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  Voor Elly, Marie, Roos en Bart


  


  ‘Ik ben een eiland.

  Om de voeten van mijn stranden spoelt het eeuwig water.

  Verderop zie ik andere eilanden, maar ik kan ze niet bereiken.’


  Lethe Welmszoon
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  Een woord vooraf


  
    Leider tegen wil en dank.


    Lied zonder toverklank.


    Lethe, verstoten, onbegrepen,


    pure siersteen, ongeslepen.


    Lethe, goud van mijn hart;


    laat me bij je toeven tot de tijd verstart.


    Lethe, tovenaar zonder gaven,


    mag ik mij aan jouw zuiverheid laven?

  


  Dit is de geschiedenis van Lethe de Onmagiër. Ieder van ons kent hem van de legenden, maar buiten mij is niemand in staat of zelfs maar bereid zijn levensgeschiedenis in zijn volle omvang te overzien, laat staan dat iemand de schrijfveer ter hand neemt om hem op schrift te stellen. Ik acht mezelf de daarvoor door een laatste speling van het lot aangewezen mens. En omdat een opsomming van feiten nimmer recht doet aan de achtergronden en de vaak beslissende details van een levensverhaal of van iemands beweegredenen, kies ik voor een geromantiseerde vorm. Niet dat die niet op feiten zou berusten overigens, want ik maakte veel van de gebeurtenissen van nabij, sommige zelfs van zeer nabij mee, en de rest vernam ik van Lethe zelf.


  Zijn geschiedenis is onvermijdelijk ook die van de opkomst en de bloeitijd van het machtige eiland Loh, en van de dramatische wending die de geschiedenis van het Rijk nam. In veel opzichten is Lethe een symbool van zijn tijd.


  Dit is ook een verhaal van lijden en lachen, van zoete liefde en kille haat, van vriendschap en verraad, van bloeddoordrenkte plaatsen en van etherische plekken van vrede, van de strijd tussen het hof en de solitairen, en van de onontkoombaarheid van voorbestemming en noodlot. Maar voor alles is dit verhaal een zoektocht naar zuiverheid die elke waarheid of werkelijkheid ontstijgt. Of, om met de grote asceet en dichter N’hammat Oul te spreken:


  
    Lethe zet stil wat anderen ontschiet.


    Lethe dwingt met zijn wil de woorden terug in ’t lied.


    Lethe maakt stil als geluwde wind.


    Lethe maakt leeg voor de storm begint.

  


  Wist ik maar zeker dat mij de tijd is gegeven om alles te vertellen. Ik ben de leeftijd van de sterken al ver voorbij en elke nieuwe dag is een geschenk van de Maker.


  Soms vervloek ik het creatuur dat de pest van de kleurloze magie op de wereld losliet. Maar een enkele keer verduisteren ook mijn gedachten als ik aan degene denk die ons met zijn eeuwen overspannende web van Inscripties, Geschriften en andere sporen waarschuwde voor de komst van de verbleking. Veel mysteries zijn komen bovendrijven op het oppervlak van de Nachtzee, maar evenveel geheimen bleven rusten in de duistere diepte van vergetelheid.


  Wie ik dan wel ben, vraagt u zich wellicht af. Ach, het is niet van belang. De mantel van de tijd bedekt met zijn keizerlijke allure mijn naam en dat is maar beter zo. Laat ik volstaan te zeggen dat ik een kleine rol in deze vertelling speel. Ik leef nog, en ik draag beelden van verschrikking met me mee, die ik deel met Lethe en zijn tochtgenoten. Ik ben de laatst overlevende van zij die worstelen met dezelfde ervaring. Niemand vraagt me of ik de Maker daarvoor dankbaar ben, en dat is goed. Het eerlijke antwoord zou niemand bevallen.


  Nee, sommige vragen moeten onbeantwoord blijven, behalve misschien die ene: waarom Lethe?


  Ik laat u alleen met hem, met de bewoners van Loh, de mysters en al die andere spelers.


  Proloog


  Het was een bleke ochtend. Aan de rand van het woud stond een hut. De kroon van een grote zandwilg hing hoog boven het aflopende dak van mangiethout en drie dikke takken bogen beschermend over het bouwsel heen.


  Hij had nog nooit zo’n storm meegemaakt.


  De golven torenden tien meter boven hem uit en tooiden zich met een kolkende witte schuimkraag, alsof de waard van de Nachtzee overhaast een kroes kaaibier inschonk. De koppen helden naar voren en sloegen met zoveel geweld te pletter op de rotsen, dat Randoel zich erover verbaasde dat het eiland weer ongeschonden tevoorschijn kwam als het water zich als een verslagen leger over een breed front terugtrok.


  De oude magyster huiverde en dook dieper weg in zijn kraag van wolfsbont. Hij greep met zijn ene hand zijn van gedraaid wilgenhout vervaardigde staf stevig vast en betastte met zijn andere hand de gouden knop die een geschubd wezen voorstelde. Toen bracht hij de hand naar zijn hoge voorhoofd. Beschermend hield hij hem, als de kap van een helmhoed, boven zijn zwarte ogen. Een vage gloed schemerde achter het opstuivende water dat opging in de aanzet tot een wolkbreuk.


  ‘Ah,’ prevelde hij bijna tevreden. ‘Het is begonnen.’


  Aandachtig bestudeerde hij het verschijnsel, dat allengs in intensiteit toenam, tot een geel waas de noordelijke horizon domineerde.


  Hij draaide zich om en liet zich voor de wind, op de schokkende stuwkracht van een nieuwe stormvlaag, meedragen, weg van de rand die hem van de Nachtzee scheidde. Zijn lange zwarte haren wezen hem, samen met zijn wild dansende paarse mantel, de weg.


  In de betrekkelijke luwte van een bleke rotspiek stond zijn tent, bijeengehouden door samenhangende spreuken. Toch rukte de wind zelfs hier met verontrustende kracht aan het tentdoek en leek er in te slagen bressen in zijn magie te slaan. Hij liep de patronen ervan snel na en prevelde bij sommige knooppunten de Spreuk Van Permanente Cohesieve Druk. Abrupt hield het gewapper van het tentdoek op. Hij dook naar binnen, waar de wind geen toegang had, en mompelde een woord. Een kaars in een houder vatte vlam. In gedachten verzonken tastte hij naar zijn schrijfrol.


  Nu volgde een monoloog die een passant met verbazing zou hebben vervuld. Maar er was geen passant te bekennen op het noordelijkste eiland van het Rijk. Randoel sprak alleen met de nevelmeeuwen en soms met een enkele grauwe dalf als die zich al vertoonde tijdens een van de korte intervallen tussen de stormwinden. Maar meestal sprak hij in zichzelf.


  ‘Randoel van Cerijn, welke woorden van de vele die door je brein kolken laat je toe tot de rol?’ vroeg zijn verrassend ijle stem.


  Een dieper stemgeluid uit dezelfde keel gaf antwoord.


  ‘Een retorische vraag. De woorden die opgetekend moeten worden, natuurlijk, opdat over negenduizend jaar wellicht iemand is voorbereid op de vergruizing.’


  Stilte. De storm joeg rond de tent als een uitgehongerde roedel wolven.


  ‘Je hebt gelijk, Randoel. Ha, je hebt altíjd gelijk. Dat bevalt me zo aan je.’


  ‘Hm,’ gromde de tweede stem met een zweem van afwijzing. ‘Loze woorden. Wat voor betekenis heeft mijn gelijk nog als we samen met deze wereld, deze moeizaam opgebouwde beschaving, oplossen in de vergetelheid van de gele vergruizing?’


  Lange tijd zwegen beide stemmen en was alleen de wilde symfonie van de storm hoorbaar. Randoels schrijfveer bleef boven de rol zweven. Uiteindelijk schoof hij het papier weg en stak de veer in de plompe inktpot naast de kaars. Hij staarde voor zich uit. Toen lichtte in zijn ogen een vlammetje op.


  ‘Misschien is er een manier om zeker te stellen dat de vergruizing over negenduizend jaar niet opnieuw toeslaat. Misschien…,’ mompelde de lichte stem. ‘Nee, niet één manier, vele manieren. Die vergroten de kans van slagen. Het zal een heel karwei zijn.’


  De andere stem antwoordde. Randoel staarde in de duisternis achter het kaarslicht.


  ‘Een queeste van ongekende omvang,’ prevelde hij.


  ‘Waartoe alleen jij in staat bent, Randoel,’ antwoordde de tweede stem.


  De storm viel opnieuw aan op de tent, die niet meegaf. Randoel knipperde met zijn ogen, ontstak een extra kaars en hield hem een paar tellen ondersteboven, zodat het kaarsvet op het wankele tafeltje midden in de tent drupte. Hij tastte naar de rol, terwijl hij de kaars met een stevige zwaai in zijn vet vastzette. Hij nam de schrijfveer op. Met een zwierig gebaar plantte hij de gespleten pen van de veer op de rol en begon te schrijven.
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  Op het Zwind


  
    ‘De lange vloed leunt loom op het verschiet,


    peinst over ’t uur van langzaam landwaarts stromen,


    laat in het ongewisse welk moment het vliedt.


    En stapvoets wiegend naar de verre eilandzomen,


    de kragen van haar lijf bezet met kant,


    verwisselt zij de nachten van haar dromen


    voor ’t ochtendlicht,


    vanachter duinenrand.’


    Uit ‘De dansende Getijden’ gedichten van Gyrde Kulmszoon van Mid-Loh

  


  Het gekrijs van een nevelmeeuw sneed door de stilte. Lethe keek op en schermde zijn grijze ogen af tegen het ochtendlicht dat als een bundel wiermessen naar zijn netvlies stak. De blik van de grote grauwe vogel kruiste de zijne. Het dier keek hem vreemd doordringend aan, alsof er een mens achter de bleke ogen school. De gekromde snavel ging open en opnieuw weerklonk een gekrijs dat de verlatenheid van het Zwind benadrukte. Toen wiekte het dier weg in de richting van de duinen en was Lethe weer alleen. De zilte geur van het zeewater en de stank van het rottende wier langs de oude vloedlijn nestelden zich in zijn neusgaten. Het spoor van zijn voetstappen veerde traag terug uit het slib en voegde zich naar de brede ribbels van de onafzienbare vlakte van vochtig zand en weifelend water, dat wachtte op de lange vloed. Zijn donkere wenkbrauwen doken naar elkaar toe en toverden twee denkrimpels tussen zijn ogen. De indrukken die hij in de huid van de wereld had gemaakt werden achteloos gewist, besefte hij. Welke daden hij ook stelde, de eeuwigheid zou haar erosie erop loslaten, en na verloop van tijd zou niets meer herinneren aan zijn aanwezigheid, zijn wezen, zijn daden.


  De veranderaars waren wel in staat tot ingrepen in de tijd. Naar believen spleten ze bergketens, toverden ze meren te voorschijn of lieten ze desgewenst het Zwind verdwijnen. De oudste hoogmysters konden zelfs het licht van de zon van kleur doen veranderen. Daden die hun sporen eeuwen, soms eonenlang nalieten. Daden waarvan de mensen later zouden zeggen: “Zie je die bergspits, daar? De mysters van Loh hebben hem boven de Grijsketen getild als een teken van hun macht over de materie”.


  Lethe was geen myster en zou het ook nooit worden. Hij was de eilander die geen grip had op zijn woorden; de eerste onmagiër op Loh. Elke twaalfjarige ging naar het Instirium om haar of zijn gaven te ontwikkelen. Groot of klein, alle jonge vrouwen of mannen bezaten magische talenten en op het Instirium werd hun geleerd hoe ze die specifieke gaven konden ontplooien. Lethe was nu zestien en een half jaar geleden was hem de toegang tot het Instirium ontzegd. De oudsten waren eerst verbaasd geweest dat het zo lang duurde voor zijn gaven zich openbaarden. De verbazing had plaats gemaakt voor verbijstering. Ten langen leste hadden ze moeten constateren dat hij geen enkel talent voor magie bezat.


  O nee, er was niets mis met zijn verstand. Zijn leermyster Jen had hem regelmatig om zijn heldere inzicht geprezen en wees de andere mysters op zijn creatieve vermogens en zijn intuïtieve keuzen voor de juiste oplossing. Maar de allereenvoudigste bezwering of zelfs maar de spreuk van het kleine vuur, die iedereen beheerste, bracht bij hem nog geen rimpeling in tijd of ruimte teweeg. Tenslotte restte het collegium van oudsten niets anders dan hem zijn recht op een leergang te ontzeggen. Gewoon, omdat ze hem niets konden leren. Zelfs myster Jen had vóór gestemd, ofschoon hij het voor elkaar had gekregen dat er een aantekening in het Boek van de Getijden werd gemaakt, waardoor Lethe op elk moment dat zich iets van magisch vermogen bij hem openbaarde, terug zou mogen keren op het Instirium.


  Niemand sprak hem aan op zijn onvermogen, maar vrienden had hij nauwelijks. Zijn meeste leeftijdgenoten meden hem zo onopvallend mogelijk. Wie wilde er bosvuurwerk maken met iemand die nog geen sterrenpijltje kon toveren?


  Er was nóg iets bijzonders aan Lethe. Hij werd Lethe Welmszoon genoemd, dus heette zijn vader Welm, maar niemand wist wie zijn vader was. Janila, zijn moeder, had zich hierover altijd in stilzwijgen gehuld, ook tegenover Lethe. Dat zwijgen was bijna fysiek geweest. Geen enkele Mid-Loher had het in haar bijzijn ooit gewaagd erover te beginnen. Janila was vader én moeder voor hem geweest. Het was eigenlijk nooit in hem opgekomen om ernaar te vragen, omdat hij de afwezigheid van Welm nooit als een gemis had ervaren. Pas het laatste jaar, nadat hij van het Instirium was gestuurd, begon hij zich af te vragen wie zijn vader was, of hij nog leefde, en zo ja, waar hij woonde.


  Eén keer, een paar maanden geleden, had hij Janila ernaar gevraagd. Ze had hem met toegeknepen mond aangestaard. Hij zag hoe de randen en rimpels rond haar ogen samentrokken. In de vochtige, bruine spiegels van haar ogen schemerde even een andere wereld. Haar mondhoeken ontspanden. Haar neusvleugels verwijdden zich. ‘Later, m’n zoon,’ had ze met hese stem gezegd.


  Daarna had ze zich omgedraaid, was bij het raam gaan zitten en had daar urenlang in de verte gestaard.


  Lethe zwierf over het verlaten Zwind, zonder op te letten waar hij liep. Het slib zoog hoorbaar aan zijn met helmtouw hoog opgebonden sandalen. Soms kraakte een schelp onder zijn voeten. Een koude ochtendbries speelde met zijn sluike donkerblonde haar. Hij dacht aan de jaren die voor hem lagen. Misschien zou het wel goed zijn als de lange vloed nu plotseling op kwam zetten. Hij schrok van die gedachte. Onwillekeurig schoot zijn kin omhoog. Zijn blik schoof langs de deemsterige einder, maar niets wees op de komst van het onberekenbare hoge water. In de verte blikkerden de golven van de Trage Zee alsof ze lichtsignalen naar de hemel stuurden. Het altijd op de achtergrond aanwezige geruis van hun lange deining stelde hem gerust. Landinwaarts loerden de Middelduinen naar het verre water. Erachter verscholen de lage huizen van West-Loh zich en in de nevelwaas verderop schemerden de contouren van de Grijsketen. Opnieuw weerklonk het gekrijs van een nevelmeeuw, misschien wel dezelfde van even tevoren.


  Alles leek te verstarren. Even was er niets om de tijd aan af te meten.


  Alsof dat een heimelijk signaal was, verschenen drie hoofden boven een duin. Iemand riep zijn naam. Het was Herde, zijn buurmeisje. Hij verstijfde. Het liefst was hij alleen gebleven om de wind door zijn gedachten te laten dansen, en eigenlijk wilde hij op zoek gaan naar witte hoornschelpen voor zijn verzameling. Het volgende moment wapperde hij slap met zijn hand boven zijn hoofd. Het drietal zette zich in beweging en kwam op hem af. Achter Herde liepen Ervin, de roodharige zoon van myster Jen, en de rijzige Alkyn, de jonge halfmyster van Oost-Loh.


  Lethes blik hechtte zich aan de ranke gestalte van Herde. Haar lange blonde haar deinde mee met haar verende tred. Een hemd van fijne rachtan bedekte haar ontluikende vrouwenlichaam. Een wee gevoel nestelde zich ergens in de diepten van Lethes ziel. Zijn ogen haakten zich met moeite los van haar gestalte en hij keek naar de twee jongens. Als al iemand de status van vriendschap met Lethe benaderde, dan was het Ervin. Ook nadat Lethe van het Instirium was weggestuurd, probeerde Ervin hem elke dag te betrekken in de spellen en speurtochten van de groep Mid-Lohse jongeren. Jammer dat de arrogante Alkyn was meegekomen.


  ‘Ai, Lethe,’ zei Herde met haar zachte stem. ‘We hebben je overal gezocht. We gaan het spel van verstilling doen.’


  ‘Daaraan kun je gemakkelijk meedoen,’ vulde Ervin glimlachend aan. ‘We spelen de eenvoudige variant. Zelfs een halfmyster kan verliezen.’


  Alkyn fronste zijn wenkbrauwen. De gedachte dat een halfmyster het tegen de onmagiër Lethe zou moeten afleggen, stond hem duidelijk niet aan.


  ‘Herde wilde je er per se bij hebben,’ zei hij met een zweem van afkeuring in zijn lichte stem. ‘Met jou zijn we oneven, met elf. We beginnen op het noenuur en bij zonsondergang verklaart iedereen. De stemming volgt bij maanhoog. Er is eten en Waldemir heeft een paar karaffen stelbessenwijn van zijn vader meegekregen.’


  Lethe haalde zijn schouders op. Het zou onbeleefd zijn om te bedanken.


  ‘Ik heb het nog nooit gespeeld, maar goed,’ zei hij vlak, ‘ik doe mee.’


  Hij keek even naar Herde. Haar ogen glommen. Bij haar mondhoeken verschenen kuiltjes. Weer roerde zich dat vreemde gevoel in zijn binnenste. Hij wendde zijn hoofd af, naar de Trage Zee, zodat niemand de plotseling opkomende blos op zijn wangen zag.
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  Het spel van verstilling


  
    ‘Hij noemde het soms “alle andere mensen in mij”. En wij, domme omstanders, dachten dat hij gespeend was van elk vermogen.’


    Uit ‘Bouwstenen van het Rijk’ van Ayrelka van Deemster

  


  Zes meisjes en vijf jongens zaten in een grote kring aan de rand van het Helmbos. Er werd geen woord gesproken. Zo nu en dan wees iemand met gespreide vingers een ander aan, die dan het hoofd boog.


  Herde was aan de beurt. Langer dan de meesten bleef ze in gebogen houding zitten. Haar gedachten gleden telkens naar Lethe, hoezeer ze zich ook inspande om een ander focuspunt te vinden. Toen ze eindelijk opkeek, vond haar blik hem als vanzelf. Ze strekte haar arm in zijn richting. Even knipperden zijn oogleden, toen boog hij zijn hoofd.


  Het spel van verstilling was gebaseerd op beïnvloeding van elkaars geest. Ieder probeerde zijn of haar gedachte over te brengen op de ander. Dat kon een zelfbedacht verhaal zijn, of een afgeleide van eerdere gebeurtenissen. Eerst moesten de hoofdfiguren worden bedacht, die men dan probeerde door te seinen naar iemand anders. Naarmate het spel vorderde, probeerde je meerdere spelers onder invloed van jouw groeiende verhaal te brengen. Het gebruik van emoties, karaktersterkte, maar ook van manipulaties, dwaalsporen, beïnvloeding door misleidingen en kleine leugens was toegestaan. De sterkste verhaallijn uit de sterkste geest hechtte zich bij de meeste anderen vast. Bij de verklaring werd aan de hand van de gedachtebelevenissen van alle deelnemers een definitief avontuur vastgesteld. Degene van wiens verhaal het meest overbleef, werd bij de stemming doorgaans als de sterkste speler gekozen. Hoewel soms ook degene die het best wist te raden van wie bepaalde stukjes vertelling afkomstig waren, kon winnen. Afsluitend werd er gezamenlijk gezocht naar de onderstromen, de sterkste gedachte-impulsen, en naar manieren om de concentratie te versterken.


  Lethe probeerde zich te concentreren. Beelden van hemzelf dansten voor zijn geestesoog. Had Herde hém als hoofdfiguur voor haar verstilling gekozen? Even kroop dat warme gevoel weer door zijn wezen, maar hij loodste zijn gedachten een andere kant op.


  Hij was in het nadeel, begreep hij eens temeer. Hun magische geesten in ontwikkeling waren beter op elkaar afgestemd en ze hadden het spel allemaal al eerder gespeeld. Zijn gedachtegolven deinden in de richting van Herde, maar hij slaagde erin haar verschijning van andere kenmerken te voorzien. Meer bijfiguren bedenken zou alles nodeloos ingewikkeld maken. Hij richtte zijn gedachten op Santel, een stille jongen van wie hij vermoedde dat zijn denkkracht niet zo sterk zou zijn. Hij spreidde zijn vingers en wees hem aan. Santel knipperde zenuwachtig en boog zijn hoofd.


  Lethe raakte tegen zijn eigen verwachting in geboeid. Langzaam begonnen personages, ideeën en verhaallijnen in zijn hoofd door elkaar te lopen, maar geen moment verloor hij de lijn van zijn verhaal uit het oog. Toch gebeurde het een paar keer dat hij een man met een baard zag opdoemen voor zijn geestesoog. De man hield een staf vast. De gouden knip schitterde in het zonlicht.


  Lethe bespiedde de anderen ongemerkt. Vooral Alkyns houding, zijn gezichtsuitdrukking en zijn onbewuste mimiek fascineerden hem. Zou dat een van de resultaten van de lessen aan het Instirium zijn? Halfmysters hadden het eerste van de twee seminanties met goed gevolg doorlopen. Alkyn had de beslissende proefcyclus glansrijk doorstaan. Zijn cijfers waren de beste van de laatste jaren. Alom werd met bewondering over hem gesproken. Myster Jen had al een keer hardop het vermoeden uitgesproken dat er eindelijk weer een hoogmyster zou opstaan.


  Lethe fantaseerde wat Alkyn bedacht zou kunnen hebben en liet zich daarbij leiden door diens doen en laten. Opnieuw doemde de man met de baard op. De figuur daalde een smal bergpad af en betrad een gammele hangbrug die boven een wild stromende beek hing. Aan de overzijde wachtte een vrouw die hem in sommige opzichten aan Herde deed denken.


  Bewust weefde hij die beelden door zijn eigen vertelling. Zijn hoofdpersoon, een schuchter meisje met kort stekelhaar, dwaalde door een vallei in de Grijsketen. Ze ontmoette een oude magiër, die als een kluizenaar leefde. Tussen hen ontstond een discussie over het wezen van toverij, waarin Lethe met een grijns zijn eigen afkeer van sommige aspecten van magie inbracht. Het meisje bood de magiër fikse weerstand, waardoor deze kribbig werd en haar voor straf probeerde te veranderen in een zandvanger. Maar het meisje, namen waren niet toegestaan in het spel, sprak haastig een tegenbezwering uit die de spreuk van de magiër neutraliseerde. Vloekend draaide de magiër zich om en verdween tussen de bomen. Lethe vuurde zijn gedachten op iedereen af, tenslotte ook op Alkyn.


  Toen de zon de horizon raakte, slaakte Ervin, die tot spelleider was gekozen, een kreet. Iedereen zuchtte en begon armen, benen en nek te bewegen om de verkrampte spieren los te maken. Enigszins verbaasd constateerde Lethe dat hij geen last had van verkrampingen.


  Ervin begon met het verzamelen van de personages, de verhaallijnen en de dialogen. Tot zijn niet geringe verbazing herkende Lethe tal van details en hoofdlijnen van zijn vertelling. Eén ander verhaal had ook duidelijk indruk gemaakt. Voor het overige resteerden wat bizarre flarden van zijsporen.


  ‘Tijd voor de verklaring,’ zei Ervin. ‘Ik herken duidelijk twee figuren en vertellingen die om de winst strijden. Van wie is de donkerharige baardman, denken jullie?’


  Alkyn tuitte zijn lippen en knipperde met zijn ogen. Een van de meisjes, Midhe heette ze, opende haar mond.


  ‘Was het Dyndel misschien? Ik meende haar stijl te herkennen.’


  Dyndel schudde haar hoofd.


  Lethe waagde het.


  ‘Ik denk dat het Alkyn was,’ zei hij, zachter dan zijn bedoeling was. De blik van de halfmyster schoot in zijn richting.


  ‘Dat klopt,’ zei Alkyn met ongeloof in zijn stem.


  Lethe voelde dat de blik van vele ogen over hem heen streek.


  ‘Dan nu de andere figuur, het meisje met het stekelhaar.’


  Een tijd lang bleef het stil. Uiteindelijk deed Santel een poging.


  ‘Ik denk dat we het allemaal moeilijk vinden. De karakterstijl is… apart, hoewel ik wel iemand meen te herkennen. Een van ons heeft behoorlijk geleerd van onze vorige vertellingen, of…’


  Even zweeg hij en keek de kring rond.


  ‘Was jij het, Herde?’


  Herde schudde haar hoofd. Drie, vier andere pogingen volgden, maar niemand kwam ook maar in de buurt. Opnieuw een lange stilte. Even streek Alkyns blik over Lethe, zijn lippen gingen van elkaar. Opnieuw voerde ongeloof de boventoon.


  ‘Kan het zijn dat we met een personage van Lethe te maken hebben?’


  Lethe voelde dat hij rood en warm werd. Hij knikte kort. In zijn hoofd hoorde hij geroezemoes dat pas ophield toen Ervin zijn hand opstak.


  ‘Een verrassing voor velen, ook voor mij. Het is tijd voor de verhaallijn.’


  Hier werd op veel details gelet. Lange tijd voerde een vreemde geschiedenis die rond een robuuste, vreemd gevormde granieten toren ergens aan een weerbarstige rotskust speelde de boventoon. Een jongen werd door een beroepsmoordenaar beslopen. Op het allerlaatste moment ontdekte de knaap het gevaar waarin hij verkeerde en wist zich te redden. Maar ondanks dat die verhaallijn sterk naar voren kwam, werd allengs duidelijk dat Alkyn en Lethe om de eer streden. Ze herkenden elkaars lijnen het eerst. De dialoogverklaring moest de beslissing brengen, wist iedereen. Maar ook hierbij leken ze elkaars gelijke. Ervin sloot de verklaring af.


  ‘Een opmerkelijk spel, deze keer. Er is geen onduidelijkheid over de vraag tussen wie het gaat vandaag. Laten we eten, drinken en maanhoog afwachten.’


  De spanning hoopte zich op in Lethes hoofd.


  De broodmanden werden tevoorschijn gehaald. Zwijgend begonnen ze de broodjes met bosvarenjam, mandelmoes en karvelzaad te nuttigen. Opnieuw streken blikken over hem heen, voelde Lethe. Een knoop in zijn middenrif bemoeilijkte hem het slikken. Herde schoof naar hem toe.


  ‘Goed gedaan,’ fluisterde ze, terwijl haar hand even op de zijne rustte. ‘Ik wist niet dat je zo goed was in dit spel.’


  Hij bromde iets onverstaanbaars. Langzaam kwamen er gesprekken op gang. Alkyn groepte samen met Rayada en Kel, twee Oost-Lohse meisjes. Hun blikken priemden regelmatig in de richting van Herde en Lethe. De wijn zorgde ervoor dat Lethes spanningen wegebden. Hij voelde zich een beetje licht in zijn hoofd, hoewel er nauwelijks alcohol in stelbessenwijn te bespeuren is. Hij liep de gebeurtenissen nog eens na en kwam tot een besluit over zijn verklaring aan het eind van het spel.


  Toen de maan kort voor middernacht de hoogste stand bereikte, ging Ervin midden in de kring zitten. Hij had elf houtjes voor zich liggen, van kort naar lang. Hij pakte ze op, deed ze in een mand en schudde ze.


  ‘Herde, wil je me blinddoeken?’ vroeg hij.


  Herde greep haar halsdoek en bond die voor Ervins ogen. Toen draaide ze hem zeven slagen in de rondte.


  ‘Kom in willekeurige volgorde één voor één naar me toe,’ zei Ervin.


  Lethe ontving het langste stokje. Hij was de laatste stemmer.


  Ervin deed zijn blinddoek af en zei plechtig: ‘De stemming van het spel van verstilling op de derde dag van sahmander begint. Wie heeft het kortste stokje?’


  ‘Ik,’ zei Rayada. ‘Ik stem voor Alkyn. Hij was het duidelijkst aanwezig in de verhaallijn en zijn dialogen waren helder. Ook herkende hij vaak details van Lethe.’


  Er volgden nog vijf stemmers, waarvan er drie voor Alkyn en twee, Ervin en Dyndel, voor Lethe stemden.


  Vier-twee, dacht Lethe, het was ook te mooi om waar te zijn.


  Herde was aan de beurt.


  ‘Ik stem op Lethe. Natúúrlijk stem ik op Lethe. Hij herkende het personage van Alkyn vrijwel direct. Zijn verhaallijn was origineel, zijn dialogen waren verrassend. Dat was voor mij beslissend, want verder wisten Lethe en Alkyn ongeveer evenveel van elkaar.’


  Lethe glimlachte. Toch nog een stem, maar niet helemaal onverwacht.


  ‘Ik stem ook op Lethe,’ zei Santel aarzelend, zonder verdere verklaring.


  Het stond vier-vier! Opnieuw hoorde hij het geroezemoes in zijn hoofd. Zijn hart klopte in zijn keel. Het meisje dat Midhe heette was aan de beurt. Haar stem zou doorslaggevend zijn, want na haar kwamen alleen Alkyn en Lethe nog, en nog nooit had iemand op zichzelf verklaard.


  ‘Mijn keuze valt op Lethe,’ zei Midhe beslist. ‘Hij heeft ons allemaal verrast met zijn sterke personage, zijn vertelling die schitterde door verrassende wendingen en zijn scherpe dialogen. Misschien was Alkyn door zijn ervaring iets bedrevener in het ontdekken van Lethes details, maar dat weegt niet op tegen Lethes kracht. Daarbij moeten we bedenken dat Lethe geen magisch vermogen bezit.’


  Het werd doodstil in het Helmbos. Het leek wel of de nachtdieren de spanning voelden. Normaal gesproken was de beslissing gevallen. In Alkyns ogen woedde een bleek vuur.


  ‘Ik stem op mezelf,’ zei hij kort. ‘Ik begrijp niet hoe de onmagiër het heeft klaargespeeld, of wellicht is het doorgestoken kaart.’


  Kreten van ongeloof weerklonken. Herde siste met een boosheid die Lethe niet van haar kende.


  ‘Alkyn valt van zijn voetstuk,’ zei ze duidelijk hoorbaar voor iedereen.


  Alkyn keek haar hooghartig aan.


  ‘Het is zeer ongebruikelijk om op jezelf te stemmen,’ zei Ervin verbaasd, ‘en het is al even ongebruikelijk dat er ongefundeerde beschuldigingen worden geuit.’


  ‘Het mag misschien ongebruikelijk zijn,’ bitste Alkyn, ‘het is niet verboden. Alles in mij verzet zich tegen het idee dat ik de personages en het verhaal van Lethe boven dat van mijzelf zou prefereren.’


  ‘Het zij zo,’ zuchtte Ervin en hij liet er even later veelbetekenend op volgen: ‘Er is een precedent geschapen. De laatste verklaring komt van Lethe.’


  De aangesprokene keek even de kring rond. Zijn blik bleef even rusten bij Alkyn. De halfmyster negeerde hem met stijf op elkaar geperste lippen, met zijn felle blik op de bosrand gericht.


  Even keek Lethe naar Herde. Toen deed hij een stap naar voren en zei snel: ‘Ik stem op Alkyn. Hij was… ervarener.’


  Hij draaide zich om, verliet de kring en beende weg in de richting van het bos.


  3


  


  Op Noord V’ryn (1)


  
    ‘Wie denkt het middelpunt van het Rijk te zijn,


    zal zichzelf ooit terugvinden aan de rand van het bestaan.


    Wie niet zichzelf de Desran van zijn dromen acht,


    zetelt ooit op de troon van ’t hoogst bereikbare.’


    Uit ‘Spreukenmeester Dayn, tovenaar en wijsgeer’ van Bidiweis Baylenval van Ynystel

  


  Elin en Rayn leefden aan de rand van de bewoonde wereld. Het eiland heette Noord V’ryn. Rayn had meer dan eens hardop uitgesproken dat het pokdalige stukje graniet nauwelijks recht had op een naam. Hij haatte het eiland met zijn barre klimaat en de bijna dagelijks terugkerende stormen, die soms werden opgevolgd door wolkbreuken waarin je dreigde te verdrinken en die vervolgens werden gewist door neveldekens die het zicht belemmerden en de geluiden opslokten. Hij vervloekte de dag waarop hij de grote man uit het zuidoosten had beloofd hier tien jaar door te brengen.


  Zijn vrouw Elin schikte zich gemakkelijker in haar lot.


  Het was hun taak naar sporen van verbleking uit te zien en ze te onderzoeken. In ruil daarvoor kregen ze voldoende leeftocht en leerde de grote man hun iedere keer als hij hen bezocht een toverfoefje waarmee ze hun leven een beetje kleur gaven. Tot de grauwe, alle andere tinten absorberende mist weer opdrong en het eiland in zijn vochtige greep gevangen hield.


  Rayn vond spreuken als De Ongrijze Verstuiving Van Licht, De Rimpelloze Besnijding Van Vluchtende Vloeistoffen en De Stilstaande Handbeweging een minimale vergoeding voor de ontberingen die ze in de negen jaar afzondering hadden geleden.


  Misschien speelde het een rol dat ze in al die jaren geen teken van verbleking hadden gevonden. Rayn ging er voor die tijd prat op dat hij elk soort werk aankon, maar deze monotone arbeid, waarbij hij in negen jaar, meer dan drieduizend lange dagen en nachten, geen resultaat boekte, droeg teveel zinloosheid in zich.


  Ze kenden elk stukje graniet van het eiland. Elin hield in een dik boek vol tabellen de slijtage van de verschillende steensoorten bij. Donkerbruin mangiet was het hardst, wist ze. De hele noordkant van het eiland leek op een grillig gebouwde vesting die zelfs de zwaarste stormen terugwees. De gele rotsen aan de zuidoostkant waren vermengd met een uniek type kalkzandsteen. Die sleten het hardst. Soms wel een halve meter per storm.


  Die ochtend liep Elin de ronde om de kleine noordkaap die als een dik zwaard de koude noordwestenwind in tweeën spleet. Ze was alleen. Rayn voelde zich niet lekker. Ze kneep haar ogen bijna dicht, maar het opwaaiende zand van het smalle strandje liet zich door niets tegenhouden. Ze draaide haar rug naar de wind, trok de bovenkant van haar mantel als een kap over haar hoofd en zakte door haar knieën. Vandaag zou ze een deel van het strand aan de noordzijde van de kaapklif onderzoeken.


  Haar blik streek over het zand.


  Onmiddellijk zag ze de gelige vlek naast haar rechtervoet. Door haar gedachten galmde de stem van de grote man. “Let vooral op kleine, onbetekenende vlekjes. Eerst zijn ze geel of leikleurig, maar binnen een dag verbleken ze en krijgen ze de kleur van door zilt water gewassen kalk”.


  Ze had de afgelopen jaren vaker vlekjes gezien, maar ze besefte dat deze plek van hooguit drie centimeter doorsnee anders was. Snel stond ze op en deed een stap achteruit. Haar hart klopte in haar keel. Haar blik gleed over het strand, maar dat zag er verder normaal uit.


  Die middag bond ze een geel lint aan de poot van een kalkduif en liet het dier vrij uit zijn kooi. Na drie keer rond de hut van Elin en Rayn te hebben gecirkeld zette de vogel koers naar het zuidoosten en verdween weldra uit het zicht. Ze had Rayn nog niet verteld van haar vondst. Daar had ze een reden voor.


  Toen Rayn de volgende dag wild gebarend naar de hut kwam rennen en melding maakte van een bleke plek van vijf centimeter doorsnee op het strand bij de Noordkaap, reageerde ze enthousiast.


  ‘Goed werk, Rayn,’ zei ze glimlachend. ‘Ga je maar wassen, dan zorg ik ervoor dat er een duif wordt losgelaten. De tovenaar zal tevreden over je zijn.’


  4


  Het Conclaaf


  
    ‘Myster, myster, is uw wijsheid


    niet gevangen in ’t basalt


    van de wetten van uw tover,


    van de Lohse zevenspalt?


    Myster, myster, welke banden


    binden straks uw kunnen saam?


    Of ontspringt uw groot vermogen


    aan uw eigen grote faam?


    Myster, myster, welke daden,


    hier in Stormburg vastgelegd,


    tekenen die diepe voren


    in de huid van goed en slecht?’


    Uit ‘Het land is wit’ van Chabhor van Oost-Loh

  


  Aan de rand van Mid-Loh leunden de verspreid opgetrokken gebouwen van het Instirium tegen de van kalksteen doortrokken voorlopers van de Grijsketen. Tientallen bouwwerken van geel zandsteen, bekroond met een kopergroene koepel vormden een slordige cirkel rond een onopvallend vierkant gebouw van twee verdiepingen. Uit bijna alle schoorstenen kringelde grijze rook omhoog, waardoor de Scolo Mysticae ay Magicae met die andere koepel, het blauwe hemelgewelf, verbonden leek.


  In een vertrek in het hoofdgebouw waren zeven eerbiedwaardige lieden bijeengekomen. Ze zaten rond een ovalen tafel geschaard. Uit alles bleek dat ze zich bewust waren van hun status; hun bewegingen ademden zorgvuldigheid, hun gebaren waren trefzeker. Ze hadden zich een voor de neutrale toeschouwer nauwelijks waarneembare traagheid aangemeten, die ze wellicht vonden passen bij hun ambt. Het waren de zeven nog in leven zijnde hoogmysters van Loh. Aan de korte zijde zetelde Karn, de oudste van het stel, ofschoon je zijn leeftijd maar moeilijk kon vaststellen. De oplettende beschouwer zou iets aan de benige vingers en de sporen van blauwpaarse aderen kunnen aflezen, maar Karn stelde geen prijs op dergelijke studies. Zoals gewoonlijk had hij een Veld Van Onfocale Verwazing rond zijn verschijning geweven. Alleen de blik van zijn heldere, bijna zwarte ogen leek door die betovering heen te boren. Karn was de hofmagiër van de Desran van Romander. Het enige waaruit dat misschien bleek, was de mantel van bedrieglijk eenvoudig lijkende grijze zijde. Zijn halflange witte haar werd in zijn nek door een gouden band bijeengehouden.


  ‘Het derde Conclaaf van het jaar 2405 is begonnen,’ zei hij bijna fluisterend, met een stem die desondanks de ruimte gemakkelijk vulde. Zes paar ogen keken zijn kant op. ‘Een extra Conclaaf, omdat mijn vriend Matei belangwekkend nieuws heeft te melden.’ Hierbij knikte hij zijdelings naar de gedaante aan zijn rechterzijde.


  Matei zat gebogen en staarde naar zijn ineengestrengelde handen. Hij was de op één na jongste hoogmyster. Hij had heldere blauwe ogen in een gebronsd gezicht, dat werd omlijst door een korte ringbaard die evenals zijn haar donkerblond was. Onder zijn rode mantel was een eenvoudig wambuis van zwarte rachtan zichtbaar. Voor hem lag een ordeloze stapel papier. Hij lichtte een paar bladen op en leek de woorden in zich op te nemen. Toen greep hij de beker mede die voor hem stond, bracht hem naar zijn mond, aarzelde, en zette hem weer neer.


  ‘Ja, Karn, belangwekkend nieuws,’ zei hij, en hij schoof zijn zetel achteruit. ‘Zoals jullie weten doe ik mijn werk op de Buitenrifters. Eilanden die niets van de pracht en de praal van Romander of het duizelingwekkende natuurschoon van Lan Gyt bezitten. Het zijn desolate fortificaties met bewoners wier karakter uitstekend past bij de ongenaakbare rotsen en de weerbarstige kliffen die eeuwig strijd voeren met de noorderstormen. Eilanden die de gemiddelde myster zo op het eerste gezicht weinig aantrekkelijks te bieden hebben.’ Enkele hoofden knikten. Eigenlijk had iedereen zich afgevraagd wat de talentvolle Matei destijds in ’s Makersnaam had bewogen om voor die uithoek aan de noordwestrand van het Rijk te kiezen.


  ‘Ik zie dat jullie het met me eens zijn,’ vervolgde hij met een flauwe glimlach. ‘Ik had zo mijn redenen om daarheen te gaan. Toen ik myster was geworden en toen duidelijk werd dat er in mij wellicht een hoogmyster school, besloot ik enkele speciale studierichtingen te kiezen. Ieder van ons heeft dat gedaan.’


  Opnieuw werd er geknikt. Er was iets van een spanningsopbouw merkbaar. De kale hoogmyster die aan de andere kant naast Karn zat, leek daar niets van te merken. Hij schraapte zijn keel en richtte zijn peinzende blik op het plafond. ‘Ik herinner me nog dat ik mijn studiespecialisatie koos. Het hele Instirium…’


  ‘Balmir,’ zei Karn, terwijl hij op diens hand klopte, ‘we kennen de geschiedenis. Hij is interessant genoeg om nog eens te worden gehoord, maar dan na het Conclaaf. Matei was aan het woord.’


  Hoogmyster Balmir bloosde en dook een beetje in elkaar.


  Matei pakte de draad van zijn monoloog weer op. ‘Ik verdiepte me in bezweringstechnieken van het derde niveau en in visuele misleidingen. Twee specialisaties, zoals de meesten van ons hebben gedaan. Maar in de avonduren hield ik me bezig met een heel andere richting. Een studie waarvan sommigen onder u zullen opkijken.’


  Zijn lage stem was bij de laatste woorden zachter geworden. Hij keek de kring rond en blikte de machtige hoogmysters één voor één diep in de ogen.


  ‘Ik verdiepte me in een fenomeen dat me al fascineert sinds ik er voor het eerst over hoorde, hier, op het Instirium. Ik deed onderzoek naar kleurloze magie.’


  Het werd doodstil in de zaal. Wat Matei zei was regelrecht een bekentenis van wat sommigen als een doodzonde beschouwden. Sinds de dood van hoogmyster Raïelf, alweer achthonderd jaar geleden tijdens een experiment met kleurloze magie, was de bestudering ervan en het onderzoek ernaar taboe verklaard. Er werd officieel niet over gepraat. Hij die er zich toch in verdiepte werd beschouwd als een onaangepaste. Als de Raad van Oudsten hiervan had geweten, zou Matei waarschijnlijk nooit hoogmyster zijn geworden.


  ‘Schokkend, nietwaar?’ vroeg Matei glimlachend. Hij greep de tafel met beide handen beet en liet zijn hoofd naar voren komen. Zijn stem schoot een octaaf omhoog. ‘Maar heren hoogmysters, hoe zullen we ooit het mysterie van kleurloze magie oplossen als we er geen onderzoek naar mogen doen?’


  Even was het stil. Toen stond een tovenaar aan de andere kant van de tafel abrupt op, waarbij zijn zetel met veel kabaal achterover viel. Met een bruusk gebaar trok hij de kanten kraag van zijn paarse mantel om zijn hals.


  ‘Matei kan me nog meer vertellen,’ siste de man. ‘Kleurloze magie vindt zijn oorsprong in de diepten van de Nachtzee. Dat is ook waar zij moet blijven. Het is de toverij van het kwaad. De eerste hoogmyster wist dat, wij weten het, zelfs Raïelf wist het.’


  Hij haalde diep adem. Hij was rood aangelopen en zijn ogen schoten vuur.


  ‘Als er een manier bestond om Matei uit zijn ambt te zetten, dan zou ik die van harte ondersteunen. Die manier is er niet. De eed is eeuwig en onomkeerbaar. Ik heb dat altijd al als een zwakte in de Regelen beschouwd. Mijn gelijk is vandaag bewezen.’


  Terwijl hij beurtelings naar Karn en Matei keek, trok de hoogrode kleur langzaam weg uit zijn gezicht. Hij bukte zich en zette de zetel weer op zijn plaats. Toen knikte hij naar Karn en zei: ‘Vergeef me, oudste, ik kan mezelf er niet toe zetten naar de woorden van een onaangepaste te luisteren.’


  Hij beende naar de deur. Toen hij de klink al in zijn hand had, zei Matei zacht: ‘Wyl, ik heb iets te melden. Het is van levensbelang. Het Rijk wordt bedreigd.’


  Alle hoogmysters keken hem met grote ogen aan. Wyl keek over zijn schouder maar hield de deurklink vast. ‘En dat zegt een onaangepaste?’


  ‘Wat is onaangepaster?’ kaatste Matei rustig. ‘Iemand die kleurloze magie bestudeert of een hoogmyster die vindt dat de Regelen niet kloppen?’


  Wyl werd vuurrood. Hij draaide zich om en balde zijn vuisten. Stotterend riep hij: ‘Dolle dwaas… ik… jij… het is toch niet…’


  ‘Stil.’ De stem van Karn snerpte door de zaal. De oudste was opgestaan. ‘Zijn wij de eerbiedwaardige hoogmysters, of zijn we een stelletje ruziënde jongelingen? Wyl, je doet er echt beter aan weer te gaan zitten. De hoogmysters kennen een lange traditie. Ze waren het lang niet altijd met elkaar eens, maar er werd altijd geluisterd.’


  Alleen Matei stelde vast dat Karn een vleugje Beneveling Van De Primaire Wil met zijn woorden meestuurde.


  ‘Ik stel er echt prijs op dat je luistert naar wat ik te zeggen heb. Daarna kun je beslissen of mijn woorden het wachten waard waren,’ voegde Matei er aan toe, en op zijn beurt stelde Karn glimlachend vast dat Matei zijn woorden omhulde met een nauwelijks merkbaar vernisje Ontastbaar Strelende Dwang.


  Wyls hoogrode kleur zakte weg. Hij perste zijn lippen op elkaar en rechtte zijn rug. ‘Omwille van de eenheid van de hoogmysters zal ik blijven,’ zei hij schor. Hij raapte zijn laatste restje waardigheid bij elkaar en liep terug naar zijn zetel.


  Blikken flitsten heen en weer. De hoogmyster naast Wyl drukte even een hand op zijn pols. Tegenover hem werd nauwelijks merkbaar geknikt.


  Karn gaf een teken, waarna Matei zijn betoog vervolgde.


  ‘Raïelfs tragische dood heeft kleurloze magie onbespreekbaar gemaakt. Een stilzwijgend verbod op basis van gevoelens. Dat is begrijpelijk, maar erg jammer. Zoals de meesten van jullie weten ga ik zorgvuldig te werk als ik me ergens in verdiep. Ik heb mezelf een week opgesloten in de bibliotheek van het Instirium. Toen ik het gevoel had nog niet alles te weten, reisde ik naar Romander Stad en vroeg verlof om in de keizerlijke archieven op zoek te mogen gaan naar achtergrondmateriaal voor mijn specialisaties. Zoals gewoonlijk duurde het lang voor die toestemming kwam. Ik kreeg een begeleider mee, de humeurige scribus Fidal. Het kostte me de grootste moeite om buiten het zicht van zijn nieuwsgierige blikken om naar sporen van kleurloze magie in de geschiedenis te zoeken. Ik wist dat ze er waren, want een van mijn Leermysters kende ze.’


  Die informatie verbaasde zijn toehoorders. Matei zweeg even en wiebelde van de ene op de andere voet.


  ‘Kent iemand de werken van magyster Randoel?’ vroeg hij opeens.


  Balmir fronste en wilde iets zeggen, maar een kort gebaar van Kam legde hem het zwijgen op. Het bleef stil.


  ‘Ik dus ook niet,’ vervolgde Matei. ‘Ik stuitte in de archieven op een boekrol die bijna tot pulp was vergaan. De resten van het geschepte papier waren volgeschreven met vreemde tekens. Ik had geluk: Fidal ontpopte zich als een kenner van het schrift en schiep er onverwacht genoegen in een deel van de teksten voor me te vertalen. Als we de tekens goed hebben ontcijferd, dan was het werk meer dan negenduizend jaar oud. Dat verbaasde zelfs Fidal, die stelde dat het daarmee het oudst bekende geschrift in Romander moest zijn. Fidal sprak er zijn verwondering over uit dat hij het werk nooit eerder had ontdekt. Het verhaalde van een tijd waarin het Volk van de magysters over talloze eilanden heerste. We stelden vast dat het hoofdeiland van dat rijk, dat vooral het zuiden en het oosten van het huidige Rijk van Romander besloeg, niet Romander maar Loh moet zijn geweest. Het was niet gemakkelijk, want de meeste eilanden bezaten een andere vorm, sommige ontbraken geheel en andere moeten nu onder de golven rusten. Loh strekte zich kilometers verder naar het westen uit en zat bijna vast aan Ribbe. Gyt was veruit het grootste eiland; Oost en West Gyt zaten aan Lan Gyt vast. Fidal opperde dat het oppervlak van de zeeën in die tijd wellicht lager had gelegen. Het noordelijk deel van wat nu Romander is, werd beheerst door vliegende wezens van onvoorstelbare omvang, die doorlopend in oorlog waren met de magysters. Randoel noemde ze H’ranz. Fidal had flink wat moeite met de vertaling van de vele onbekende begrippen die samenhingen met deze wezens en hun geschiedenis.’


  ‘Op een avond had de grillige scribus geen zin mij te helpen. Inmiddels had ik, over zijn schouder meekijkend, behoorlijk wat kennis van het schrift en de daarin besloten taal opgedaan en ik probeerde de rol verder te ontcijferen. En juist op die avond, in het gedeelte dat ik met zoveel moeite vertaalde, maakte de schrijver, ene magyster Randoel van Cerijn, gewag van kleurloze magie.’


  Matei pauzeerde even en nam een slok mede. Het was nu doodstil in de zaal.


  ‘Niet dat hij het met name noemde, maar ik stelde na zorgvuldig onderzoek vast dat het over niets anders kon gaan.’ Hij rommelde even in de chaos van papieren en viste er twee volgeschreven blaadjes uit op. ‘Luister naar wat Randoel ons over de eeuwen heen aanreikt.’


  …zouden magysters noch de onzalige H’ranz in staat zijn deze te weerstaan. Ze valt op de eilanden aan vanuit het noorden en vreet alles aan. En als ik alles zeg, bedoel ik ook alles…


  ‘Hierna volgt een beschrijving van alle rotssoorten, elke plant en elke struik uit die tijd. Vervolgens komen de bomen, de dieren, en tenslotte de mens aan de beurt,’ lichtte Matei toe. Hij zuchtte. ‘Randoel is… was nogal wijdlopig, helaas. Ik sla die opsomming over, hoewel hij voor deskundigen heel interessant moet zijn.’


  Zijn wijsvinger gleed over het papier.


  …en dit alles wordt erdoor aangetast. Het is eigenlijk niet het goede woord, aangetast. Het is feitelijk sluipmoord. Een steen verbleekt van donkergrijs via zwavelgeel naar de tint van beenderen en langzaamaan verschrompelt hij, tot er gruis overblijft. Tenslotte is hij tot stof vergaan en laat zich meevoeren met de noordenwind. Bladeren tonen minieme haarscheurtjes die binnen enkele weken breuklijnen worden. Hun gezonde groene kleur verdwijnt, geel en grijs rukken op. De bladeren verbrokkelen en worden door dezelfde noordenwind meegegrist. De takken, de bomen, alles is hetzelfde lot beschoren.


  Benoorden de noordwestelijke eilandengroep die de H’ranz de Fyren noemen, liggen drie kleine eilanden, de Buitenste Fyren. Toen ik gezel was reisde ik met magyster Aya naar Fyren en ik bezocht een van die eilanden, die zo verontrustend dicht bij de Nachtzee liggen. Er valt weinig te genieten. Bijna het hele jaar door teistert een stormachtige noordenwind de rotsen. Er wonen hooguit dertig mensen, voornamelijk kluizenaars. Vorig jaar bezocht ik opnieuw, op dringend verzoek van magyster Kum van Last, het hoofdeiland van de Fyren. Het duu…


  ‘Hier ontbreekt helaas een gedeelte,’ zei Matei. ‘Er resten nog enkele flarden van zinnen met een verontrustende toon.’


  …negenduizend jaar geleden ook op de eilande…


  …dat zelfs de beste magysters nie…


  …etwerk zelfs tot de westkust van Span. Hoe het daargekom…


  …niet. Ik vrees het ergste voor het Rijk. Zeker is d…


  …oorgedrongen tot in het paleis. Dergelijk verraad lijkt echter onwaa…


  …kan alleen maar hopen dat de toverloze ontde…


  …orzaa…


  …anders zal onze besc…


  …inde komen.


  Matei legde met een precies gebaar de twee vellen terug op de stapel. Zijn blik streek langs de gezichten van de hoogmysters.


  ‘Hier wordt gewag gemaakt van de destructieve macht die wij kleurloze magie noemen,’ stelde hij vast. Niemand sprak hem tegen. ‘Uit de tekst kunnen we nog meer opmaken. De bewoners van de Buitenrifters noemen hun noordelijkste eilandengroep in hun eigen dialect de V’ryn, een mogelijke verwijzing naar de Fyren uit Randoels geschriften. Ik stelde Fidal, wiens kennis onbegrensd leek, in omzichtige termen de vraag of hij wist hoe de etymologie van de eilanden-namen zich door de eeuwen heen had ontwikkeld. Enthousiast begon hij aan een betoog, waarbij hij vrijwel alle namen de revue liet passeren. Ik moest lang wachten. Pas aan het eind van zijn nogal langdradige verhaal bracht hij de Buitenrifters ter sprake. “Vroeger werd het Vej’ryn en soms ook wel V’ryren genoemd,” zei hij, onwetend van het feit dat hij mijn vermoedens bevestigde.’


  ‘In de volksverhalen van de bewoners van de Buitenrifters komen de buitenste eilanden voor aan de rand van de Nachtzee, waar zich de meest bizarre geschiedenissen afspelen. Het zijn er altijd drie. En moet ik nog wijzen op Last? Mid-Serth, het hoofdeiland van de Buitenrifters heette nog geen tien eeuwen geleden Leyst. Volgens Fidal heette het daarvoor La’est. En het verdronken land van Rak Espen, bewesten Aerges, zou wel eens het huidige Span kunnen zijn. Andere benamingen in de boekrol boden minder houvast, maar er is veel gebeurd in negenduizend jaar. Alleen al in de laatste duizend jaar veranderde de hoofdstad van de Spiegeleilanden drie keer van naam.’


  Hij ging zitten en perste zijn lippen op elkaar. ‘Er waren ook tekstgedeelten die me zorgen baarden. Fidal en ik hebben vastgesteld dat de boekrol zo’n negenduizend jaar oud was. Het lijkt al te toevallig, maar Randoel heeft het over een cyclus van negenduizend jaar. Als de boekrol authentiek is, en daar twijfel ik niet aan, dan zou er in onze tijd weer een aanval van kleurloze magie plaats kunnen vinden. Randoel heeft het over het einde van de beschaving waar hij deel van uitmaakte. Nadat ik hoogmyster was geworden besloot ik op zoek te gaan naar mogelijke sporen van kleurloze magie, en waar kon ik beter beginnen dan op de Buitenrifters?’


  ‘Ah,’ onderbrak de jongste hoogmyster, die Harkyn werd genoemd, de monoloog van Matei, ‘vandaar die keuze.’


  ‘En wat denkt Matei te doen?’ vroeg Karn met gespeelde nieuwsgierigheid. ‘Hij heeft de komst, laten we nog even zeggen de mógelijke komst van kleurloze magie, bij toeval ontdekt, maar is er ook een oplossing? Kunnen we ons ertegen verweren?’


  ‘Ik weet het niet,’ liet Matei zich ontglippen. ‘Ik weet het echt niet, maar ik heb er wel een paar ideeën over. Kleurloze magie zoekt naar onze magie, zoals de lange vloed naar de laagste voren tussen de ribbels vloeit. Iedereen kent de tovervelden, de eeuwige mistbanken benoorden de Buitenrifters. Stoutmoedige vissers zijn ze, gehoorgevend aan het volksgeloof dat daar rijke visgronden zijn, binnengevaren. Geen van hen keerde terug. We kennen ook de verwijzing van de stervende Raïelf naar dat geheimzinnige gebied. Ik kreeg een visser, een dappere man genaamd Rayn, zover dat hij mij met zijn bootje tot vlak bij de velden bracht. Althans, dat was de bedoeling, maar Rayn moest hals-over-kop rechtsomkeert maken. Niet hij maar ík werd bedreigd. Het is mij onmogelijk om dicht in de buurt van die tovervelden te komen. Ik heb het Rayn een paar keer laten proberen. Het kostte me bijna mijn leven. Nee, we moeten een omweg maken of een list gebruiken.’


  Hij keek naar Karn.


  ‘Die omweg is er misschien. Het is de andere reden waarom ik naar Loh ben gekomen. Er schijnt een onmagiër op het eiland rond te lopen,’ zei hij als terloops.


  Karn zette grote ogen op. De andere mysters keken niet begrijpend.


  ‘Wat wil je met hem?’ vroeg Kam.


  ‘Randoel maakt gewag van een onmagiër. Hoewel niet met die woorden. Jullie hebben het gehoord: hij had het over de toverloze. Elders in de boekrol noemden de magysters hem de Metagnoom, althans, zo vertaalde ik het. Helaas is er te veel van de boekrol verloren gegaan, maar er wordt vaak naar de Metagnoom verwezen. Hij bezat geen magische krachten zoals wij die kennen, maar hij was in staat om dingen te doen die niemand kon. Het had iets te maken met beïnvloeding, maar zoals ik al zei, er was te weinig van de rol overgebleven.’


  Karn boog naar voren. ‘Ik vraag het nog eens: wat wil je met de onmagiër?’


  ‘Ik wil eerst met hem praten. Mogelijk bezit hij een kracht die wij of de andere mysters niet beheersen. Het belangrijkste is dat er geen spoor van magische kracht of van kennis van toverij in hem huist. Ik wil hem graag als gezel aannemen. Misschien blijkt hij wél in staat om in de buurt van de tovervelden te komen. Ik kan hem pas over een paar weken ophalen, want ik moet eerst nog voor een dringende aangelegenheid naar de Spiegeleilanden.’


  Een lange stilte zette in.


  Karn keek Matei aan, maar deze staarde in ongeziene verten en bleef zwijgen.


  ‘Matei heeft gesproken,’ fluisterde Karn. ‘Schokkende woorden. Memorabele woorden. Hebben we er verkeerd aan gedaan door na de dood van Raïelf kleurloze magie taboe te verklaren? Of heeft Wyl gelijk en moeten we het mysterie in de Nachtzee laten rusten? Maar dan lopen we misschien de kans om erin te worden begraven. Als wat Matei zegt waar is, dan is het gedaan met de rust in het Rijk van Romander. Voor het eerste sinds eeuwen doemt een dreiging op, als we Matei mogen geloven…’


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Nee, eigenlijk moet ik zeggen: als we Randóel moeten geloven, dan bedreigt de oprukkende kleurloze magie het hele Rijk.’


  Karns blik gleed over het gezelschap.


  ‘Het is tijd voor de mening van de hoogmysters. Zoals gewoonlijk in volgorde van oplopende anciënniteit. We beginnen dus bij de jongste: Harkyn.’


  Algauw werd duidelijk dat de meningen verdeeld waren. Harkyn en Balmir waren op de hand van Matei. Natuurlijk was Wyl tegen elke door de raad goedgekeurde actie. Ook Berre en Gezyrah, de oudste na Karn, zagen niets in een nader onderzoek naar kleurloze magie. De stem van Karn zou de doorslag geven.


  ‘Nog niet zo lang geleden constateerde ik dat ik een wandelend dogma dreigde te worden,’ begon de oudste. ‘Zoals jullie weten matig ik me kleine, eh… foefjes aan om het voortschrijden van de jaren bij mezelf een beetje te verhullen. Ik word niet graag oud. Ik word ook niet graag voor ouderwets versleten. Mijn stem gaat naar Matei. Omdat zijn oprechtheid voor mij boven elke twijfel is verheven. Wat mij betreft is zijn belangwekkende onderzoek naar het gevaar van kleurloze magie bij deze gewettigd. Hij mag de onmagiër vragen zijn gezel te worden.’


  Wyl stond bruusk op en wilde iets zeggen, maar Gezyrah boog snel naar hem toe en fluisterde hem iets toe. De aangesprokene aarzelde, keek het gezelschap rond en ging met samengeknepen lippen weer zitten.


  ‘Dit wil ik nog zeggen,’ ging Karn verder. ‘Matei mag onderzoek doen naar kleurloze magie. Hij mag de toverloze vragen of hij mee wil helpen. Maar hij moet wel regelmatig verslag aan ons uitbrengen. Elk half jaar op de dag van zonnewende komen we hier bijeen. En elk half jaar zullen we stemmen of het onderzoek door kan gaan.’


  Matei kauwde op zijn onderlip, maar knikte toen instemmend. De afloop van het Conclaaf was al veel positiever dan hij tevoren voor mogelijk had gehouden. Hij moest tevreden zijn.


  ‘Het Conclaaf is voorbij,’ zei Karn zacht.


  Wyl stond abrupt op en liep zonder te groeten de zaal uit. De anderen volgden hem rustig, terwijl ze fluisterend met elkaar overlegden.


  Matei en Karn bleven alleen achter in de zaal. De oudste loerde naar zijn jonge collega. Hun relatie benaderde de status van vriendschap, ofschoon ze er geen van beiden veel tijd aan konden besteden. Karn had zijn Veld Van Onfocale Verwazing laten zakken. Achter het gerimpelde masker straalde de oudste een kracht uit die in staat leek op elk moment over Matei heen te walsen, maar Matei kende Karn. De oudste zou nooit misbruik maken van zijn surplus aan vermogen. Dat bleef een latente dreiging voor zijn tegenstanders, niet voor de andere hoogmysters.


  ‘Wel?’ vroeg Kam.


  Matei draaide zich half om naar Karn en trok zijn wenkbrauwen omhoog. Op zijn voorhoofd verscheen een asymmetrisch patroon van denkrimpels.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Matei, je denkt toch niet dat je mij kunt misleiden. Je hebt veel verteld.’ Karn stak met een bezwerend gebaar zijn hand op toen Matei hem in de rede wilde vallen. ‘Nee, nu wacht je maar even. Ik zal je een paar handvatten aanreiken. Zoals ik zei heb je veel gezegd, maar je hebt evenveel verzwegen. Een kwestie van goed luisteren. De tekst had het over verraad, maar jij zweeg daar verder over. Je sloeg een heel gedeelte over omdat Randoel zogenaamd te wijdlopig zou zijn. Ik geloof daar niets van. Zijn woorden klonken efficiënt. Er waren andere redenen voor. Werd er misschien beschreven hoe mensen aan hun eind komen als ze worden aangeraakt door kleurloze magie? Of is je duidelijk geworden hoe heftig de aanval zal zijn? Of heb je een vermoeden wie zich achter kleurloze magie verschuilt of verschuilen? Nog een vraag: waarom wees je niet op de samenhang tussen de woorden magyster en myster. Is dat toeval, of strekken zich door de eeuwen heen banden uit tussen die magysters en ons? En dan zou ik ook wel willen weten hoe ernstig de situatie werkelijk is op de Buitenrifters. Mijn laatste vraag die om opheldering schreeuwt is: wat ga je doen op de Spiegeleilanden? Wat is zo urgent dat je je gretigheid bedwingt en pas over een paar weken met de onmagiër wilt spreken?’


  Matei neeg zijn hoofd. ‘Ik had het kunnen weten,’ mompelde hij.


  Karn grijnsde.


  ‘Een oudste is niet voor niets oudste,’ vervolgde Matei. ‘Je hebt het allemaal doorzien. Eerlijk gezegd heb ik maar uit een klein deel van de Geschriften voorgelezen. Het zijn belangrijke passages, maar eerlijk gezegd lijkt elk deel van belang. Er staan verontrustende zaken in, Karn.’


  ‘Ik heb ook nog een waarschuwing voor je,’ zei Karn met nadruk. ‘Om met de oude Witval te spreken: halve kennis is niets. Weet je alles over de toverloze, Matei? Over die van negenduizend jaar geleden, bedoel ik?’


  Matei schudde zijn hoofd.


  ‘Ik wél,’ zei Karn. De oude magiër smaakte het genoegen om Matei eens sprakeloos te zien. Karn grijnsde breed.


  ‘Jij dacht dat je de enige was die zich met kleurloze magie heeft beziggehouden. Het is mijn taak als oudste hoogmyster om de gevaren die het Rijk zouden kunnen bedreigen in kaart te brengen. Dat heb ik dus ook gedaan. Ik ben het volledig met je eens, dat dit wel eens de grote bedreiging zou kunnen worden. Als je met de onmagiër op pad gaat, zou je zelf ook gevaar kunnen lopen. Ik zal je het belangrijkste daarover vertellen, als je mij deelgenoot maakt van je vermoedens en van je angsten. Je kent het gezegde over gedeelde angsten.’


  Matei schoof zijn zetel dichter naar die van Karn toe en begon op zachte, indringende toon te praten.


  5


  


  De Profeet (1)


  
    ‘Zijn woorden weven de tijd aaneen op de randen van het verleden. Hij heet Galle Rybonder van Sey Dant, en hij verpakt zijn boodschap in cryptische zinnen, die naar zijn zeggen alleen door een handjevol uitverkorenen worden begrepen. Vooral de laatste jaren duikt hij overal in het Rijk op om met mysterieuze aanwijzingen te strooien. De meeste mensen beschouwen hem als een ongevaarlijke gek. Vreemd genoeg bevinden zich enkele mysters van Loh onder zijn aanhangers.’


    Uit ‘De solitairen en hun invloeden’ van Welander Krip van Al

  


  Ten noordwesten van de eilandengroep met Ostander en Groot- en Klein-Melisse, daarvan gescheiden door de altijd onstuimige Spiegelzee, lagen de Spiegeleilanden. Twee grote rotsige steenklompen die hun naam dankten aan hun bijna identieke kustlijn, met daartussenin honderden kleinere eilanden die ooit door een onverschillige godenhand in het rond waren gestrooid. Door de schaarse begroeiing en het gebrek aan vruchtbare grond en drinkwater hadden zich daar in de loop van de eeuwen maar weinig mensen gevestigd. Toch verhaalden oude bouwwerken van een rijker verleden. Vooraleerst was daar de indrukwekkende Windtoren op de noordrand van westeiland. Waarom de toren ooit was gebouwd, was nog altijd een raadsel. En dan was er een hele reeks ruïnes, deels ondergegaan in de golven benoorden beide eilanden. Niemand wist de enkeling die de eilanden bezocht te vertellen van wie al die bouwwerken waren geweest. De Spiegeleilanders hadden weinig op met historie en archeologie. De harde strijd om een redelijk bestaan drong elke andere bezigheid naar de achtergrond. De kleine eilanden waren deels onbewoond. Vaak was een kluizenaar de enige bewoner van een groot uitgevallen rotsblok of een strand met wat duintoppen. Op westeiland was niet eens een dorp van enige betekenis, afgezien van Nardelo’s Grot, een verzameling huizen en hutten in de buurt van de Windtoren. Verder waren er alleen maar nederzettingen van schaapherders, paardentemmers en wat hardnekkige landbouwers. Oosteiland had, naast enkele grotere dorpen aan de noordkust, Haramat, een schamel stadje aan de enige baai die geschikt was voor scheepvaart. Driehonderd jaar geleden, toen de verzameling huizen die Haramat is nog Kath Lydergan had geheten, woonden er tweemaal zoveel mensen. Het enkele intereiland-pendelschip dat de Spiegeleilanden aandeed ging hier voor anker.


  Met roeiboten bereikte men een gammele steiger, die veertig meter in zee stak. Aan het landeind van de steiger leidde een smalle houten trap naar de dertig meter hoger gelegen straten en stegen die naar het centrum van Haramat kronkelden.


  Het was een druilerige dag. Er waren weinig mensen op straat. Onder een afdak bij een pleintje stond een oude man. Aan zijn kleding te zien was het een arme sterveling, maar iets in zijn houding weersprak die mogelijkheid. Hij droeg een rafelige rachtan die ter hoogte van zijn knie was gescheurd. Zijn linkerhand omklemde de tak van een steeneik, die als wandelstaf dienst deed. Zijn heldere ogen speurden in het rond, alsof het plein wemelde van bezoekers. Hij gebaarde naar een hond, een mager scharminkel, om het dier op afstand te houden.


  Er kwam een groepje mensen voorbij, een vrouw en een man, en een meisje van ongeveer zeventien. Ze haastten zich door de regen in de richting van een van de twee herbergen aan het plein.


  ‘De grijze nacht loert achter de branding,’ prevelde de man, terwijl hij over de hoofden van de passanten heen in de verte staarde. ‘Is er uitzicht op het afwenden van de ondergang van de eilanden? Gebeurtenissen van belang verworden tot herinneringen die tot mythen vervagen. Mythen leven voort, tot ook zij uiteenvallen. Er zijn alleen de Negenduizend Woorden. Er is alleen de Dulce. Er is één optie.’


  Het meisje, een jonge herderin met lang zwart krulhaar, een bleek gezicht met hoge jukbeenderen en groene ogen, keek nieuwsgierig opzij van onder haar gerafelde hoofddoek, aangetrokken door de fiere houding van de man. Ze hield even haar pas in en bestudeerde zijn gezicht. Kleine rimpels ploegden een landschap vol groeven door een gelaat dat werd gedomineerd door een grote haakneus. De man leek de belangstelling van het meisje te negeren. Hij staarde langs haar heen naar zee. De metgezellen van het meisje keken ongeduldig achterom.


  ‘Er is maar één optie,’ herhaalde de man. ‘De weg van de Profeet.’


  Het meisje wendde zich tot hem en deed een stap in zijn richting. ‘Wat houdt die optie dan in, oude man? En wie mag die Profeet dan wel zijn?’


  De blik van de man verscherpte en richtte zich op het meisje. Met een zweem van verbazing zei hij: ‘Wie spreekt…’


  Toen zijn blik de hare ontmoette zweeg hij abrupt. Zijn ogen werden groot. Een grijns spleet zijn gezicht in tweeën en toonde zijn onregelmatige gebit.


  ‘Twee vragen in één adem. De wijsheid van de enkelvoudigheid is u nog niet meegedeeld, jonge vrouwe?’


  Het meisje haalde haar schouders op en wilde doorlopen.


  ‘Wacht!’


  Het woord rolde als een kanonschot over het plein. De twee metgezellen van het meisje keken verschrikt op. Het meisje hield opnieuw in en keek de man met opgetrokken wenkbrauwen aan.


  ‘De jonge Vrouwe zal haar antwoorden krijgen,’ zei de man zacht. ‘Niet hier, niet nu. Er staan de vrouwe heftige tijden te wachten. Laat zij zich voorbereiden op het ondenkbare.’


  Hij boog iets naar voren en fluisterde met nadruk: ‘De weg van de Profeet van de negenduizend Wenden. Het oudste eiland. De Vrouwe heeft nog maar twintig dagen om er te geraken. En daarna de Poort van de negenduizend Bogen op het schiereiland van de solitairen.’ Hij stapte naar achteren. Zijn ogen verloren hun scherpte en zijn blik verplaatste zich naar de einderrand, waar hemel en zee elkaar raakten achter een sluier van ochtendnevel. Enkele tellen lang keek het meisje hem aan. Haar mond ging open en dicht. Toen keerde ze zich om en vervolgde haar weg.


  ‘Wie was dat, Gyndwaene?’ vroeg de vrouw.


  ‘Weet ik niet. De dorpsgek misschien.’


  Achter de spiegels van haar ogen gloeide iets, de weerschijn van een gouden glans. In haar binnenste was door de woorden van de man iets tot leven gewekt. Ze herinnerde zich de onbegrijpelijke dromen, waarin het gezicht van een man steeds terugkeerde. Een hoog voorhoofd, donkere wenkbrauwen, zwarte ogen waarachter de geest van een machtig wezen huisde. Ogen die haar deden denken aan de diepten van de Nachtzee. Ogen die zeiden: je bent belangrijk, kom naar mij toe, zo snel je kunt. Ze had nooit gehoor gegeven aan die oproep. Altijd als ze ontwaakte wilde ze op zoek gaan naar de man, maar in de loop van de ochtend begon ze te twijfelen. Dan had ze het gevoel een hersenspinsel na te jagen.


  Ze herinnerde zich woorden, geuit in een vreemde taal, die de man elke droom had herhaald. Op een of andere manier leek die droom verbonden met hetgeen de oude man juist had gezegd. Misschien moest ze toch maar eens op zoek gaan naar de betekenis van de onbegrijpelijke woorden die de man uit haar dromen tot haar had gesproken.


  In de ogen van de man vlamde het vuur van nauwelijks beteugelde waanzin op toen hij haar nakeek, tot de deur van de herberg achter haar dichtviel. Emoties rimpelden zijn gezicht: van angst, van voldoening, iets van hysterie.


  ‘Waarlijk, Galle,’ prevelde hij, terwijl hij onder het afdak vandaan stapte en door de plassen naar de steiger beende. ‘De Vrouwe komt uit een armzalig oord, zoals is voorzegd. Ze ontbeert elke vorm van kennis. Net als alle Spiegeleilanders weet ze niet wat het oudste eiland is. Galle vraagt zich af of de vrouwe wel op tijd zal verschijnen.’


  Even stokte zijn gang.


  ‘Het lijkt onmogelijk,’ zei hij hardop. ‘Ach, was het mij maar vergund meer te zeggen, maar de sporen zijn in de tijd gekerfd.’


  Hij sloot zijn ogen, maakte tegen zijn voorhoofd een gebaar met zijn vuist, en fluisterde: ‘De wegen van de Profeet zijn ondoorgrondelijk.’


  Toen liep hij gehaast de steiger op. Hij begaf zich naar een klein plat zeilvaartuig dat aan de zeezijde van de steiger tussen twee handelsschepen lag afgemeerd. Opmerkelijk lenig sprong hij in het bootje. Met snelle bewegingen tuigde hij het zeil op, greep het roer met zijn ene hand, maakte het kaaitouw met de andere los en zeilde weg over het donkere water, in een rechte lijn naar het westen.
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  Kaap Vrouwentreur


  
    ‘Een verzoek van een hoogmyster weiger je niet.’


    Gezegde van Loh

  


  Met een hoofd vol sombere gedachten slenterde Lethe door het bos. Hij volgde het Helmpad dat hem naar Kaap Vrouwentreur voerde. De met grijs duinzand vermengde humuslaag verspreidde een vage geur van verrotting. Lethes gedachtegangen golfden af en aan als een onrustige branding. Steeds keerde hij op hetzelfde punt terug, maar altijd zag het er net even anders uit. Er waren enkele dagen verstreken sinds hij aan het spel van verstilling had meegedaan. Sindsdien meed hij elk contact.


  Herde had Lethes moeder, Janila, al een paar keer naar hem gevraagd, maar ook zij kon Herde niet vertellen waar haar zoon was. ’s Ochtends kuste Lethe zijn moeder en ontbeet zwijgend. Daarna ruimde hij af en smeet wat houtblokken op het vuur. Buiten voerde hij graan en broodresten aan de kippen die vrij rond het duinhuis scharrelden. Vervolgens gaf hij Draad, de duinotter, zijn dagelijkse portie kleinvis en maakte het nachthok van het dier schoon. Zoals altijd riep hij om de hoek van de deur dat hij een frisse neus ging halen. In de meeste gevallen kwam hij pas na zonsondergang weer thuis.


  Op deze frisse, zonnige morgen beklom Lethe het laatste stuk naar de kleine kaap en betrad het smalle plateau dat aan de ene kant uitzicht bood op Loh Haven en aan de andere kant over het Zwind uitzag. Het was een van zijn favoriete plekjes. Ooit had iemand de moeite genomen om een dode boomstronk naar boven te slepen, die nu als bank diende.


  In de verte ploegde een hoogkarveel zijn logge romp door de onrustige zeegang buiten de branding. Het was een zwart vaartuig. Het karakteristieke drietandige anker dat het zandslot werd genoemd slingerde willoos heen en weer. Lethe meende een geel met zwarte vlag te onderscheiden. Een van de intereiland-pendelschepen van de hoogmysters, op weg naar de veilige omarming van de havenhoofden van Loh Haven.


  Langs de Boelvertkaai en op de pieren was het een en al bedrijvigheid. In de haven deinden enige tientallen vaartuigen op en neer aan hun meertouwen: hoog- en laagkarvelen, een snelle dubbelgalei uit Ynystel met gesloten riempoorten, platbodem kustzeilers, dubbelspantschoeners met hun robuuste boegbeelden van beroemde kapiteins, enkele majestueuze driemasters van okergeel basselhout, en een oude dubbelfokschoener, een indrukwekkend gevaarte uit de vorige eeuw, dat dienstdeed als opleidingsschip. Achter de schoener lag de werf, waar twee laagkarvelen werden gerepareerd. Op de grote boothelling was de bouw van een dubbelspantschoener gevorderd tot de opbouw, die uit de achtersteven oprees. Sjouwers en zeelieden krioelden door elkaar. Kreten en geroep bereikten zijn oor. De geur van vers hout en pek, vermengd met de zilte lucht van de zee, woei hem tegemoet op een lichte ochtendbries.


  Op de meeste ochtenden vóór het spel van verstilling zou hij zich hier prettig hebben gevoeld. Meerdere malen had hij bedacht dat hij alleen op deze plek soms iets bespeurde dat in de buurt van geluk kwam. Maar de laatste dagen werd hij alleen maar somberder als hij naar de haven en de zee staarde. Er was maar één pad naar Kaap Vrouwentreur. Een doodlopend pad. Zoals zijn leven eindigde in de fuik van de onmagie, zo eindigde hier zijn wandeling, of hij wilde of niet. En in plaats van te genieten van de frisse ochtend tuurde hij met een sombere blik naar de branding, de vloedlijn en de wolken met hoog opgetaste koppen van grijs basalt.


  Waarom? dacht hij voor de zoveelste keer. Waarom had hij het spel doorgrond? Waarom had hij Alkyns verhaallijn en diens hoofdfiguur zo scherp voor zich gezien? Hij, de onmagiër, de jongen zonder vermogen? Hij zag weer de beelden voor zich van de geschiedenissen. Zijn eigen verhaal, flarden van Herdes geschiedenis en vooral heel duidelijk de beelden van Alkyns vertelling. Hoe waren al die indrukken in zijn geest verzeild geraakt? Hij schudde wild met zijn hoofd. Gék werd hij van de vragen die als de ene golf na de andere op de kust van zijn twijfel kapot sloegen.


  Hij stond op, kwaad op zichzelf, maar iets weerhield hem ervan Kaap Vrouwentreur weer te verlaten.


  De hoogkarveel meerde af aan de Winterkade, daarbij geholpen door enkele sleepzeilers. De vlag van de hoogmysters werd gestreken en er werd een loopplank op de kade geschoven. Een kleine groep mensen ging van boord. Achteraan liep een slanke, rijzige man, gekleed in een paarse mantel, afgezet met gele en lila ruches. Het hoofd van de man ging grotendeels schuil onder een forma, een zwarte kaphoed met een siergesp van goud en een karakteristieke brede rand waarvan de drie flappunten naar beneden wezen. Een hoogmyster, dacht Lethe. Waarom dat vermoeden in hem opkwam wist hij niet. Misschien omdat de man een staf vasthield. De meeste halfmysters en alle hoogmysters bezaten er een. Lethe had geleerd dat zo’n staf als geleider van magie diende.


  Op dat moment ging het hoofd van de man omhoog en boorden twee heldere blauwe ogen zich over een afstand van minstens vijfhonderd meter in de zijne. Lethes blik werd vastgehouden. Uiteindelijk slaagde hij erin zich los te maken van die ogen. Hij draaide zijn gezicht opzij en staarde zonder iets te zien naar het Zwind. Wie was dat? Was het echt een hoogmyster? Zijn nieuwsgierigheid won het van zijn gêne. Zijn blik zwierf naar de loopplank, en daarna naar de kade. De man was verdwenen.


  Verbaasd fronste hij zijn wenkbrauwen. De andere reizigers stonden nog op de kade. Hoe was de man zo snel uit het zicht verdwenen? Hij haalde zijn schouders op en draaide zich om. Hij besloot naar een van de valleien van de Grijsketen te wandelen. Toen hij vijf stappen op het pad had gezet, dook een figuur voor hem op. Het was de man in het paars! Lethe knipperde met zijn ogen.


  De man zette zijn hoed af. Hij was ontegenzeglijk een hoogmyster. Lethe kende hun namen. Iedereen op Loh wist die op te dreunen, maar hij kende niet de bijbehorende gezichten van de zeven tovenaars. Toch was er genoeg bekend over hun verschijning, want over hun daden deden veel verhalen de ronde.


  ‘Heer Matei?’ vroeg hij schor. Terwijl hij dat zei, bedacht hij wat een flater hij zou slaan als hij het mis had.


  De tovenaar glimlachte en antwoordde: ‘Goed geraden, jongen. En ik heb, meen ik, Lethe Welmszoon voor me?’


  Lethe glimlachte. Er ging iets geruststellends van Matei uit. Een kalmte die door zijn trefzekere gebaren en zijn sonore stem werd benadrukt. Lethe voelde iets van de spanning in zijn lichaam wegvloeien. Voor het eerst sinds het spel van verstilling voelde hij zich weer enigszins op zijn gemak.


  De hoogmyster streek nadenkend over zijn korte baard en liet daarna zijn blik over de haven en de zee gaan.


  ‘Lethe de Onmagiër,’ mompelde hij. Hij liet het als een eervolle titel klinken. ‘Ik ben speciaal voor jou naar Loh teruggekomen.’


  Hij schonk geen aandacht aan de blos die op Lethes gezicht verscheen. ‘Het lijkt me niet zo makkelijk voor jou om hier op te groeien, jongen. Al je leeftijdgenoten houden zich dagelijks bezig met hun groeiende kennis van magie. Ze maken samen bosvuurwerk, schieten maanzoekers en sterrenpijltjes af. Ze oefenen zich in de beginselen van De Strelende Dwang, en ze proberen de kleine spreuken op elkaar uit. Soms doen ze samen spellen die zijn gebaseerd op gedachtebeïnvloeding.’


  Matei bukte zich en tekende met zijn staf een ingewikkeld patroon in het rulle zand.


  ‘Heb je vrienden, Lethe?’


  Lethe volgde de lijnen. Toen Matei zijn staf optilde en weer naast zijn in leren sandalen gestoken voeten neerzette, schoof Lethes voet onwillekeurig naar voren en trok twee golvende strepen aan het eind van het patroon. Toen kwam zijn kin omhoog en dwaalde zijn blik naar de horizon. Zodoende miste hij de verbaasde frons op Mateis gezicht.


  ‘Ik heb twee vrienden, denk ik,’ zei Lethe. ‘Herde en Ervin. Maar ik zie ze de laatste tijd niet zo vaak.’


  ‘Hm, ligt dat aan hen, denk je?’


  ‘Ja… nee… ik weet het eigenlijk niet.’


  Matei zette zijn staf vlak achter de twee strepen en begon aan een nieuw patroon.


  ‘Eerst nadenken, dan antwoorden,’ zei hij vriendelijk, om vervolgens te opperen: ‘Misschien ontloop jij de laatste tijd je vrienden.’


  Voor Lethe daar antwoord op kon geven, beschreef Mateis staf een halve boog om de beide tekens heen, en hij prevelde iets. De lijnen begonnen te gloeien en te knetteren. Daarna weerklonk een knappend geluid en het patroon verdween.


  Matei moest erom lachen.


  ‘Omverdes Conglosieve Ringen Van Gestold Vuur. Betekenisloze toverij. Oefeningen om de magische geest lenig te houden. Maar zonder jouw dubbele accolade waren de lijnen niet tot ontbranding gekomen.’


  Lethe keek verbouwereerd naar de grond, waar niets meer van de tekens te zien was.


  ‘Hoe kan dat? Ik ken de spreuk niet.’


  ‘Magie is je vreemd,’ antwoordde Matei. ‘Anders had de rector je heus niet van het Instirium gestuurd. Maar in jouw geest schuilen andere krachten. Krachten waarvan jij je niet bewust bent. Ga er niet naar op zoek, want waarschijnlijk vind je geen spoor. Ooit zullen ze tot leven komen.’


  Toen gebaarde hij naar het noordwesten en zei: ‘Daar, aan de rand van het Rijk, liggen de Buitenrifters. Ik zou graag willen dat je met me meegaat, naar Noord V’ryn, een eilandje aan de rand van de Nachtzee. Ik heb je nodig.’


  Lethe keek Matei schaapachtig grijzend aan, met zijn mond half open. ‘U hebt míj nodig? Waarvoor?’


  Met een zwierig gebaar trok de tovenaar de zoom van zijn mantel omhoog en nam plaats op de boomstam. Hij klopte op de half vergane bast.


  ‘Kom naast me zitten, Lethe. Ik zal je een waar gebeurd verhaal vertellen. Daaruit zal blijken dat een bewoner van Loh zonder magische eigenschappen of vaardigheden niet per se alleen hoeft te staan.’


  Lethe verwerkte die opmerking, terwijl hij naast Matei ging zitten. In zijn binnenste woelde een gevoel van verwachting. Een hoogmyster had hem nodig. Zijn leven als onmagiër, als nutteloos mens, stond misschien op het punt een positieve wending te nemen. Hij kon de gevolgen daarvan nog niet overzien.


  De hoogmyster begon te vertellen. Het verhaal volgde ongeveer dezelfde lijn als Mateis toespraak tijdens het Conclaaf. Op sommige aspecten ging hij uitgebreider in, hier en daar sloeg hij iets over. Randoel en zijn Geschriften kwamen uitgebreid aan de orde. Matei vertelde ook over Elin en Rayn op Noord V’ryn, en over de ontdekking van het teken van verbleking. Tegen het noenuur, toen de hoogmyster was uitgesproken, begon Lethe te beseffen wat hem te wachten stond.


  ‘Als ik het goed heb begrepen,’ zei hij met een zweem van verbazing in zijn stem, ‘gelooft u dus dat mijn gebrek aan toververmogen een voordeel is?’


  Matei stond op en liep naar de rand van Kaap Vrouwentreur. Hij zocht de grond af, bukte zich en raapte een schelp op die waarschijnlijk door de wind was opgetild en op deze vreemde plek was neergelegd.


  ‘Kijk, een schelp op de rotsen. Hoe is hij hier terechtgekomen? Heeft de wind hem meegevoerd? Is hij onder je sandaal blijven hangen toen je over het Zwind zwierf?’


  Lethe knipperde met zijn ogen. Wat wilde Matei hem duidelijk maken? Dat hij, een onmagiër, hier per ongeluk was terechtgekomen?


  Matei ging naast hem staan.


  ‘Om jouw vraag te beantwoorden, herhaal ik mijn vermoeden: jouw onmagie is niet zozeer een gebrek aan vermogen, het gaat om ander vermogen.’


  ‘Maar wat voor vermogen dan?’


  Matei draaide zich om en greep Lethe bij zijn bovenarm vast.


  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde hij eerlijk. ‘Maar die andere kracht van jou zou wel eens beslissend kunnen zijn.’


  ‘Beslissend? Waarover?’


  ‘Dat weet ik ook niet, hoewel ik enkele vermoedens heb. Het zal zich de komende tijd openbaren, daarvan ben ik overtuigd, en daar wil ik bij zijn.’


  Opnieuw doorstroomde Lethe een warme gloed. De grote Matei wilde bij hem in de buurt zijn, omdat hij hem grote gaven toedichtte. Matei liet Lethe weer los. Zijn blik streek over het Zwind en hechtte zich vast aan de horizon.


  ‘Ik heb je de kern van Randoels geschiedenis verteld,’ zei hij zacht. ‘De laatste tijd begin ik te vermoeden dat Randoel nog meer in gang heeft gezet, negenduizend jaar geleden. Het is maar een vermoeden, maar ik heb geleerd bij dit soort zaken op mijn intuïtie te vertrouwen.’


  Hij draaide zich om en keek Lethe diep in de ogen.


  ‘Wat ik je nu vertel is alleen bekend aan de hoogmysters en enkele andere mensen die ik vertrouw. Heel Romander loopt gevaar. Niemand beseft dat in zijn volle omvang, behalve ik en misschien Karn, de eerste hoogmyster. We moeten met bewijzen komen. Feiten die zelfs de Desran zullen overtuigen van de ernst van de situatie. Dat zal moeilijk worden. Kleurloze magie is taboe. Niemand spreekt erover uit angst voor onaangepast te worden versleten. Onze eerste gevecht moeten we tegen dat taboe leveren, het stilzwijgen verbreken. Pas daarna kunnen we ons afvragen hoe we kleurloze magie moeten bestrijden. Ik heb er geen idee van hoe snel het om zich heen grijpt. Laten we ervan uitgaan dat het kwaad snel is. Ik heb geleerd dat negatieve krachten altijd eerder over ons komen dan wij zouden wensen.’


  Lethe knikte. Hij wilde een vraag stellen, Matei beduidde hem nog even te zwijgen.


  ‘Ik moet verslag uitbrengen aan de andere hoogmysters. Daarna moet ik nog het een en ander regelen. Over vijf dagen vertrekken we met De Koene Kliever van de Negen Zeeën van kapitein Wigbolt. Ik zal morgen je moeder spreken. Neem afscheid van degenen die je dierbaar zijn. Het zou wel eens lang kunnen duren voor we Loh terugzien. We zeilen via de Spiegeleilanden naar de Buitenrifters. Gedurende de reis is er alle tijd om vragen te stellen. Je zult merken dat sommige vragen beantwoord worden vóór je ze kunt stellen.’


  Lethe verwerkte de woorden in stilte. Hij deed twee stappen naar voren, tot zijn tenen over de rand van Kaap Vrouwentreur staken. Zijn blik hechtte zich vast aan de grijze contour van een hoogkarveel die zich van de mistige horizon losmaakte en naar de haven koerste. Verder naar het noorden waren vijf vissersboten bezig een grote school steenvis in te sluiten met driehoeksnetten. Een zachte windvlaag woei in zijn gezicht. Hij snoof de zilte lucht met een diepe ademteug naar binnen.


  ‘Ik heb tóch nog een vraag,’ begon hij aarzelend, en keek over zijn schouder. Hij was alleen.


  Matei was verdwenen.


  7


  


  Gyndwaene


  
    ‘De kennis is over het Rijk uitgezaaid als graan op het land. Op alle eilanden, in elke stad van enig formaat, is een bibliotheek. Maar de meeste boeken, folianten en schrijfrollen verzamelen slechts stof en spinnenwebben. Dit zijn niet de dagen van spirituele uitwisseling van standpunten over alle levensvragen.’


    Uit ‘Bouwstenen van het Rijk’ van Ayrelka van Deemster

  


  In Haramat waren maar weinig plekken waar men zich kon laten informeren over de andere eilanden van het Rijk. Afgezien van het kantoor van de havenmeester, waar men passage kon boeken naar Kaapweg op Karvel, Klein Gemp op Fang, Romander Stad, of Noordstad op Klein-Melisse, en waar de havenmeester je redelijk uitgebreid over die eilanden wist te informeren, was er eigenlijk alleen de bibliotheek van de Regent. Die was gevestigd in een groot houten huis naast het kleine paleis van Regent Hanno van Haramat.


  Gyndwaene, die alleen met haar vader in Dal Rynzel woonde, had hem gezegd dat ze enkele maanden naar westeiland ging om daar voor een paardentemmer te gaan werken. Haar vader had haar met een vreemde, wat melancholieke blik aangekeken, en had tenslotte geknikt.


  Het kostte Gyndwaene flink wat overredingskracht om te worden toegelaten. Normaal gesproken was de bibliotheek alleen toegankelijk voor onderzoekers en scribus met een toegangspas. Pas toen ze de scribus van de Regent meldde dat ze bezig was met een boek over de geschiedenis van de Spiegeleilanden, en had laten doorschemeren dat ze het onder andere over de voordelen van het handeldrijven met de Spiegeleilanden wilde hebben, kreeg ze toestemming. Wel werd haar een begeleider toegewezen. De man heette Spadat en was hinderlijk nieuwsgierig.


  Toen Gyndwaene op zoek wilde gaan naar verwijzingen naar “het oudste eiland” en “De Poort van de negenduizend Bogen”, kwam Spadat aansjouwen met allerlei boekwerken die de handelsgeest van de Spiegeleilanders moesten aantonen, en met folianten over de weinige bodemschatten en de vele historische gebouwen en ruïnes die de Spiegeleilanden rijk waren. Gevoelsmatig weigerde ze de man op de hoogte te stellen van haar ware beweegredenen om in de bibliotheek te gaan spitten. Alleen als hij in de nabijgelegen herberg zijn middagmaal ging nuttigen, had ze een uur voor haar speurtocht. Aanvankelijk kon ze niets vinden, of eigenlijk juist te veel. Minstens de helft van de grotere eilanden van het Rijk van Romander beweerde het oudste te zijn. Ook de verschillende Spiegeleilanden zelf maakten zich sterk voor die bewering, daarbij wijzend op het grote aantal eeuwenoude ruïnes op beide eilanden. Ook de verzonken stad bij Akor, aan de noordkust, werd als bewijsvoering gebruikt. Ze legde de boeken met die verwijzingen op een aparte stapel, en besloot eerst op zoek te gaan naar de Poort van de Negenduizend Bogen. Spadat, die zich openlijk afvroeg wat dat met haar boek te maken had, gaf haar daarbij de eerste hint.


  ‘Ah, de beroemde Poort,’ zei hij met een geheimzinnig lachje. ‘Vijf eilanden strijden om de eer. Wat religie al niet teweeg kan brengen.’ Hij had duidelijk niet veel op met de solitairen en hun onverwoestbare geloof in de Heer van de Diepten.


  ‘Vijf eilanden?’ vroeg Gyndwaene glimlachend, terwijl haar schrijfveer boven haar aantekeningen bleef hangen.


  ‘Vijf, ja,’ antwoordde Spadat. ‘Eens even denken. De tempels op Yr Dant en Noord Ynystel, en dan natuurlijk de Unrytborg op Lan Gyt. Wat was de vierde ook weer?’


  Hij verzonk in gepeins.


  ‘Ach, natuurlijk.’ Zijn gezicht schoot omhoog. ‘Fernion. De tempel van het verlaten huis. En hier, natuurlijk.’


  ‘Hier?’ vroeg Gyndwaene verbaasd.


  ‘Ja, volgens de overlevering bevindt zich onder de aarde van Ak Romat een grottentempel met daarin de ware Poort van de negenduizend bogen.’


  In Ak Romat! Op een dagreis afstand van haar dorp! Dat had Gyndwaene nooit geweten. Maar wat had de oude man gezegd? “De vrouwe heeft nog maar twintig dagen om er te geraken”. Sloot dat Ak Romat en haar eigen Spiegeleilanden niet uit? Plotseling ging ze rechtop zitten. Ze wist het! Er was naast de Spiegeleilanden maar één eiland dat door Spadat was genoemd in verband met de Poort van de Negenduizend Bogen én dat naar men beweerde het oudste eiland was.


  Ze zocht in de stapel terzijde geschoven boeken. Spadat keek verbaasd toe hoe ze met een triomfantelijke blik een dikke foliant tussen de stapel vandaan haalde. Noord Ynystel en zijn Tempels, stond op de kaft. De ondertitel luidde: Hoogtepunten uit de religieuze bouwstijl van de zuidoostelijke eilanden door de eeuwen been.


  Spadats verbazing sloeg om in verbijstering, toen ze, na hooguit een half uur in het boek te hebben gelezen, opstond, hem vriendelijk groette en de bibliotheek verliet met de woorden: ‘Dank je, Spadat, zo heb ik wel genoeg informatie voor mijn boek.’


  Ze stak de straat over en ging het kantoor van de havenmeester binnen. De man zat te schrijven in een dik boek. Hij maakte eerst zijn in sierschrift neergepende zin af, vóór hij opkeek.


  ‘Ik wil passage boeken naar Ynystel,’ zei ze, alsof het een eenvoudige overtocht betrof. ‘Ik heb haast. Ik moet er over uiterlijk vijftien dagen zijn.’


  De havenmeester keek haar met grote ogen aan.


  ‘Naar Ynystel? Onmogelijk! Aan de steiger liggen alleen kustzeilers en kleine pendelvaartuigen en veerbootjes. De Gele Kanterloever van kapitein Waander ligt in de baai voor anker. Het is een oude laagkarveel en Waander zeilt niet uit voordat de late winter voorbij is. En zoals u weet is de vroege winter net begonnen, vrouwe.’ Gyndwaene knikte. Ze had zoiets wel verwacht.


  ‘Weet u geen andere mogelijkheid?’


  De havenmeester dacht even na.


  ‘Misschien is een visser zo gek om u naar Kuym of Karvel over te zetten, maar de kans dat u van een van die eilanden verder komt is erg klein.’


  ‘Welke visser beveelt u aan?’


  De havenmeester fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘U hebt inderdaad veel haast, vrouwe, én u bent vasthoudend. Misschien dat Mertain van Ak Tunder u van dienst wil zijn. Hij is jong en volgens velen onbezonnen, maar ik meen dat hij een goed zeiler is. Zijn schip, De Snelle Boelder, is een stevige visserskarveel die de meeste stormen wel zal overleven. Of anders moet u misschien Let van Noord Perk proberen, maar dan moet u helemaal naar het noorden van het eiland.’


  Hij stond op en boog naar voren.


  ‘Vrouwe, ik moet u nogmaals waarschuwen. Dit is geen geschikt jaargetijde voor lange vaartochten. De Spiegelzee herbergt duizenden lijken van mensen die hem ’s winters probeerden te bevaren. En dan heb ik het nog niet gehad over piraten, kliffenkusten, wandelende zandbanken en verraderlijke zeestraten.’


  Gyndwaene bedankte de man en verliet het kantoor.


  Tegen de middag van de volgende dag koos De Snelle Boelder zee, richting Haven op Tarfandel. Aan boord van de laagkarveel bevonden zich drie mensen: Mertain, zijn vrouw Aney en Gyndwaene. Aanvankelijk wilde Mertain Gyndwaene alleen maar naar Kuym brengen, maar een verdubbeling van de prijs overtuigde de jonge zeiler en zijn vrouw ervan dat Tarfandel ook haalbaar moest zijn. Gyndwaene wierp een ongeruste blik in haar beurs. Die was nog maar voor de helft gevuld met speetstukken. Waar was ze aan begonnen? Ze verliet haar thuis omwille van enkele mysterieuze opmerkingen van een oude man. Onwillekeurig schudde ze haar hoofd. Ze was hier eenmaal aan begonnen, nu zou ze ook doorzetten.


  Ze hadden geluk. De voorboden van een zware noorderstorm bereikten hen pas toen ze drie dagen later tegen de avond tussen de havenhoofden van Haven door zeilden.


  De volgende morgen nam ze hartelijk afscheid van Mertain en Aney, en begaf zich naar het havenkantoor. Het was er druk met afmonsterende zeelui, enkele kapiteins en bootslieden die de eerste vrachten voor het lenteseizoen in de wacht wilden slepen.


  Toen ze eindelijk aan de beurt was, reageerde de korzelige havenmeester met onbegrip op haar vraag.


  ‘De vrouwe wil naar Ynystel? Hoe denkt ze dat voor elkaar te krijgen? Het is winter. De stormen jagen elkaar na. Zelfs kapitein Kant van Handera blijft hier in Haven. Ik ben geen myster! Voor toverij moet u elders zijn. Ik kan mijn tijd beter gebruiken vrouwe.’


  Hij wapperde ongeduldig met een hand terwijl hij de man achter haar wenkte.


  ‘Maak dus plaats voor de volgende, alstublieft.’


  Toen Gyndwaene bleef staan om de havenmeester te overreden, duwde de man achter haar haar eenvoudigweg opzij.


  Beteuterd draaide ze zich om. Wat moest ze nu?


  ‘Vrouwe?’


  Ze draaide zich om en stond oog in oog met een schele man. De loensende blik, zijn schelle stem en zijn lichaamslucht maakten geen vertrouwenwekkende indruk.


  ‘Ik hoorde uw gesprek met de havenmeester. U zoekt passage in de richting van Ynystel.’ Hij wees met zijn duim achter zich, waar een magere, gebogen man wachtte. ‘Dit is Balter, mijn vader. We wilden proberen met onze kuster naar Wijd over te steken. Overmorgen is de storm geluwd, denk ik. Dan zeilen we uit. Misschien gaan we daarna door naar Ribbe, afhankelijk van het weer. U kunt met ons mee, als u wilt. Dan bent u in ieder geval een stuk opgeschoten.’ Haar aarzeling was zichtbaar.


  ‘Wij vragen maar een kleine bijdrage, en misschien kunt u voor het eten zorgen tijdens de overtocht.’


  Ze had geen keus. Waarschijnlijk zou er geen tweede aanbod komen. Ze was dit begonnen, het zou als een nederlaag aanvoelen als ze het nu opgaf.


  Ze knikte.


  8


  


  Sporen in de tijd (1)


  
    Het raadsel van te zijn, in tijd,


    ontbloot zijn koel gelaat,


    als ’t jaar ongrijpbaar overgaat


    in nieuwe stroom vergank’lijkheid.


    En in die schier ontastb’re tel


    ligt eeuwigheid besloten,


    met eindigheid doorschoten,


    gevangen in een mand van vel.


    ’t Besef een lijf in tijd te zijn


    ontleent aan zinnen haar bestaan,


    aan ’t soepel, glijdend overgaan


    in nieuwe stroom vergank’lijkheid.


    Het raadsel van te zijn, in tijd,


    ligt weggeborgen in mijn brein:


    de dag, de nacht van wezenlijk zijn,


    in nieuwe stromen eeuwigheid.


    Gedicht van Randoel, uit de aantekeningen van de Nibuüm

  


  ‘Over negenduizend jaar slaat de duistere van de Nachtzee opnieuw toe,’ zei de donkere stem peinzend. ‘Négenduizend jaar, Randoel! Dat zijn negentig lange eeuwen. Wat hebben wij daar in ‘s’ Makersnaam mee van doen?’


  Stilte.


  ‘Zég iets,’ drong de stem aan.


  ‘Blijf kalm,’ antwoordde de lichte stem hees. ‘Ik probeer het zo helder mogelijk te zeggen.’


  Opnieuw stilte.


  ‘Wij werden gewaarschuwd door de Geschriften en de Inscripties,’ kwam de lichte stem terug. ‘Iemand getroostte zich eeuwen geleden heel veel moeite om ons op de hoogte te stellen van de dreiging van de vergruizing.’


  ‘We kennen allebei de naam van die “iemand”.’


  ‘En we hebben afgesproken om die naam niet hardop uit te spreken,’ kaatste de lichte stem kribbig. ‘De verschrikking uit de Nachtzee luistert soms mee.’


  Een aarzeling. Toen zei de stem: ‘Wij hebben die Inscripties ontdekt en ontcijferd. Dus vind ik dat wij er voor moeten zorgen dat over negenduizend jaar…’


  ‘Baarlijke nonsens,’ riep de donkere stem woedend uit. ‘Ik ken de beweegredenen niet van… eh, degene wiens naam wij niet zullen noemen. Het is heel goed mogelijk dat het eigenbelang was.’


  ‘Eigenbelang?’ De lichte stem klonk schril. ‘Dat is baarlijke nonsens! Je kent de levensloop van de persoon die ons waarschuwde. Het is tenslotte de enige…’


  ‘Genoeg! Nu doe je het bijna zelf.’


  Opnieuw stilte.


  ‘Geef me één goede reden om door te gaan.’


  ‘Mededogen.’


  ‘Dat is het? Mededogen? Verder niets? Geen poging onze naam in de eeuwigheid te kerven?’


  ‘Mededogen onderscheidt mij, ons, van het kwaad. Omdat er mededogen was, is deze wereld niet ten onder gegaan. Mededogen is een kracht, geen zwakte. Zoals uiteindelijk ook de liefde van één mens sterker kan zijn dan de verwoestende kracht van een duizendkoppig leger.’


  Nu volgde een langere stilte. Op de wereld verstreken dagen, maar de stemmen waren geduldig. Zij hadden alle tijd, daar in hun schuilplaats. Communiceren geschiedde op gedachteniveau.


  De donkere stem zei uiteindelijk bedachtzaam: ‘Goed, laten we stellen dat we die taak, die ingewikkelde en zware taak, op ons nemen. Hoe gaan we de mensen van de toekomst waarschuwen? Wat houdt al die eeuwen stand?’


  ‘Geschriften en Inscripties,’ luidde het rappe antwoord. ‘Diep weggeborgen voor de duistere van de Nachtzee, maar vindbaar en beschikbaar voor de mensen die ze moeten vinden. Ik heb de plannen al uitgewerkt.’


  ‘Laat horen.’


  ‘Dat doen we in gedachtetaal, Randoel. We zouden toch niet graag zien dat deze feiten in verkeerde handen vallen.’


  Daarna bleef het stil.
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  De Koene Kliever van de Negen Zeeën


  
    ‘Hei, zing een lied voor de Kliever,


    het fort van de stormendwinger.


    En hei voor zijn dapp’re vaardersvolk,


    gewend aan gestamp en geslinger,


    ‘Hei, zing een lied voor de Kliever,


    het fort van de stormendwinger.


    het fort van de stormendwinger.


    het fort van de stormendwinger.


    ‘Hei, zing een lied voor de Kliever,


    het fort van de stormendwinger.


    het fort van de stormendwinger.


    het fort van de stormendwinger.


    Uit ‘De illusie van de werkelijkheid’ van Vrouwe Dermiune

  


  Vijf dagen na zijn eerste ontmoeting met Matei, op de drieëntwintigste dag van sahmander, stapte Lethe met een volgepakte rugzak naast de hoogmyster voort over de Boelvertkaai, waaraan de meeste intereilandschepen afmeerden. De afgelopen dagen was het druk geweest in en rond de haven. Meer schepen dan anders overwinterden dit jaar in Loh Haven. Op deze heldere herfstdag lagen dan ook veel zeelijners aan de kaai. Niet zelden waren ze driedubbel afgemeerd. Maar ook de meeste hoogkarvelen en dubbelspantschoeners zouden er de eerstkomende maanden blijven overwinteren. Er waagden zich nog maar weinig kapiteins buitengaats, immers: hoe dichter ze de maand dirantrander, de eerste wintermaand, naderden des te groter werd de kans dat de eerste winterstorm zich zou aandienen.


  Maar kapitein Wigbolt van De Koene Kliever van de Negen Zeeën, een oude hoogkarveel, stond bekend om zijn moed, had Matei Lethe verteld. Zelfs als een storm op de rede loerde om uitgaande schepen met woeste uithalen naar de haven terug te slaan, zeilde Wigbolt uit, met alleen de kleine voorfok half gehesen. Sommigen noemden hem een waaghals met ongehoord veel geluk. Anderen meenden dat de op Ynystel geboren zeeman de beste zeiler van de oostelijke eilanden was.


  Matei wees naar de open deur van herberg In de Gestrande Schoener en zei: ‘Daar vinden we ongetwijfeld Wigbolt en zijn bemanning. Laat je niet uit het veld slaan door hun ruwe gedrag. De meesten hebben een goed hart.’


  Terwijl ze naar de herberg liepen dwaalden Lethes gedachten af naar het afscheid van zijn moeder. Janila had hem met betraande ogen minutenlang vastgehouden zonder een woord uit te brengen. Toen was ze naar het afgesloten deel van de zolder boven hun huis gegaan en had hem een in een purperen kleed gewikkeld voorwerp overhandigd. Het was een zwaard. Een beetje te zwaar en te lang, vond Lethe, maar hij had het geschenk natuurlijk niet geweigerd. Hij had haar gevraagd of ze de betekenis van de inscriptie op het blad, vlak bij het gevest, kende. Janila had haar hoofd geschud. “Wees er zuinig op,” had ze alleen maar gezegd. “Het is een erfstuk. Het heet Rax. Het is van je vader geweest. Misschien…”.


  Verder was ze niet gekomen. Lethe had haar met grote ogen aangestaard. Hij had haar van alles willen vragen, maar haar betraande gezicht en de naar binnen gekeerde blik hadden hem doen zwijgen.


  Zij begreep dat de reis belangrijk was, voor Lethe en voor Matei. Natuurlijk kende zij de aanleiding tot de tocht niet, maar ze was intelligent genoeg om te begrijpen dat de hoogmyster haar enige zoon niet voor niets met zich meetroonde. Er was in haar blik ook iets van trots te zien. Haar zoon ging met de grote Matei mee. Hem wachtte ongetwijfeld een belangrijke opdracht.


  De gelagkamer was vrijwel donker in het licht van zes olielampen. Het flakkerende licht toverde dansende schimmen op de sandelhouten lambrisering. De eerste ogenblikken kon Lethe nauwelijks iets onderscheiden. Toen begonnen zijn ogen te wennen aan de halve duisternis. Door een mist van vele pijpen, die een mengeling van scherpe en zoetige geuren afscheidden, zag hij een volle gelagkamer. Matei leek zich sneller te hebben aangepast; hij zwaaide naar een groep mannen, die rond een ovalen tafel zat. De tafel stond vol kroezen en pullen. Lethe vroeg zich af wie Wigbolt was. Zijn blik gleed over de bebaarde en ongeschoren gezichten, en bleef rusten op een kleine man met een halflange grijze baard en een eenvoudig blauw wambuis, die bedachtzaam pruimtabak kauwde. De man keek even op. Donkerbruine ogen namen Lethe vorsend op. De dunne lippen gingen kort vaneen. De punt van zijn tong gleed over zijn onderlip en hij plukte met duim en wijsvinger aan zijn baard. Toen keek de man weer voor zich en kauwde verder. Er was geen reden aan te nemen dat hij de kapitein was, maar iets in de houding van de man zei Lethe dat het zo was. Matei volgde zijn blik en fronste zijn wenkbrauwen. Toen draaide de hoogmyster zich om en klopte de man op zijn schouder.


  ‘Hier zijn we dan, Wigbolt,’ zei hij met een glimlach. De kapitein reageerde eerst niet. De andere mannen loerden met achterdochtige blik naar Matei en Lethe. De hoogmyster leek dat niet te merken, trok een lege stoel naar achteren en ging naast Wigbolt zitten. Hij beduidde Lethe dat hij ook een stoel moest pakken.


  Ze bespraken de te volgen koers. Matei stelde voor de snelste route te nemen, maar dat stuitte op bezwaren.


  ‘Om de zuid van Ribbe, tovenaar?’ vroeg Wigbolt op een gegeven moment met hese stem. ‘En dat voor vijfentwintig zilveren speetstukken? Waarom niet meteen onderlangs Ostander en Melisse gevaren? Dan weten we zeker dat we met man en muis zullen vergaan in het zuidelijk deel van de Spiegelzee. Waarom moet het altijd op de moeilijke manier? Jouw koers zal ervoor zorgen dat we voorbij de Staart-eilanden waarschijnlijk in zwaar weer terecht zullen komen. Het spookt deze tijd van het jaar in het zuidelijk deel van de Zee van Romander. Ik zou liever noord om Wijd zeilen en tussen de kleine eilanden bezuiden Romander door laveren. Als er dan een storm opsteekt, kunnen we in de luwte van een van de eilanden schuilen. Daarna maken we een snelle oversteek naar Speet en om de noord van Karvel heen naar de Spiegeleilanden. Dan hoeven we niet te kiezen tussen Straat Gynt met zijn verraderlijke stromen, of de wandelende zandbanken tussen Delft en Nayar en de Golf van Agbayar, waar het elke vroege winter spookt. Zelfs Wigbolt zeilt daar niet graag in dit jaargetij.’


  Matei antwoordde: ‘Er is mij veel aan gelegen om zo snel mogelijk bij Haramat voor anker te gaan, kapitein. Sterker nog, er zijn dwingende redenen. De korte route duurt negen of tien dagen, zei u. De veilige route neemt tweemaal zoveel tijd in beslag. Dat is te lang. Ik móet uiterlijk op de eerste dag van dirantrander in Haramat zijn.’


  ‘Tweemaal zo kort,’ kaatste Wigbolt, ‘maar wel tienmaal zoveel risico. We zouden zowat alle zwarte plaatsen van de negen zeeën moeten oversteken. Bovendien loop ik dan vracht voor Tarfandel mis. Altijd als ik een koppige bewoner van Loh meeneem, kom ik in de problemen. En als het een hoogmyster betreft dan loopt zelfs ons leven gevaar!’


  Matei staarde de kapitein een tijdje aan. Lethe zag hoe enkele bemanningsleden hoofdschuddend met elkaar fluisterden.


  Kalyk, de kale bootsman, boog zich naar Matei en zei: ‘De hoogmyster vergeet ook de kapers van de Punteilanden voor de noordoostkust van Ostander.’


  ‘Ik begrijp dat de prijs omhoog moet,’ stelde Matei droogjes vast. ‘Dertig zilveren speetstukken dan. Het is mijn laatste bod, anders ga ik naar andere oplossingen op zoek.’


  ‘Ha, maar er is geen andere mogelijkheid,’ zei Kalyk misprijzend. ‘Alleen De Koene Kliever zeilt rond deze tijd uit, de tovenaar weet dat. De andere karvelen blijven aan de winterwal, terwijl hun kapiteins bibberend van angst in de herberg schuilen.’


  Matei keek de bootsman kalm aan.


  ‘Geloof me, Kalyk, ik héb alternatieven, maar die gebruik ik alleen in het uiterste geval. Dit is een belangrijke tocht. De andere hoogmysters zullen niet blij zijn als ze horen dat Wigbolt en zijn mannen weigerden ons naar de Spiegeleilanden te brengen. Dertig zilverstukken, anders zullen mijn jonge vriend en ik geen passagiers op jullie karveel zijn.’


  Wigbolt kauwde een tijdje op zijn pruimtabak, monsterde zijn mannen en haalde toen zijn schouders op.


  ‘Die vracht voor Tarfandel kost me meer dan die vijf extra speetstukken. Maar ik zou wel gek zijn als ik mijzelf en mijn bemanning blootstelde aan het ongenoegen van de hoogmysters van Loh. Dertig zilveren speetstukken? Wigbolt en De Koene Kliever van de Negen Zeeën staan tot je beschikking, tovenaar.’


  Hij wenkte de waard en voegde eraan toe: ‘We zullen een fles Karvelwijn drinken, op de goede afloop. Op jouw kosten natuurlijk.’ Matei glimlachte en knikte.


  Toen ze niet veel later gezamenlijk de herberg verlieten en zich in de richting van Wigbolts hoogkarveel begaven, groette Wigbolt de pijprokende figuur die bij de deur tegen de muur leunde.


  ‘Een lang leven, Scharde,’ bromde de kapitein vriendelijk.


  ‘Zeil met gunstige wind, Wigbolt,’ antwoordde de oude man met een krakende stem.


  Hij volgde de groep met argusogen. Toen ze buiten gehoorsafstand waren mompelde hij binnensmonds: ‘Daar gaan ze. We hebben lang genoeg toegekeken. Het is tijd om in actie te komen.’


  Met een grijns op zijn gezicht betrad hij de herberg.


  Drie ochtenden later rondde De Koene Kliever van de Negen Zeeën de zuidkaap van Ribbe. Stuurse kliffen staken hun verweerde rotsformaties als massieve pieren in zee. Met de monotonie van de tijd die geen haast heeft, omdat hij weet dat hij uiteindelijk alles overwint, rolden de golven op de kliffen af en spatten uiteen.


  Wigbolt was er toch nog in geslaagd vracht te beuren: zestig vaten stelbessenwijn voor Ostander Haven en acht grote kuipen met gewassen groenolie voor Haramat. Omdat Matei erop stond dat ze zo snel mogelijk zouden uitzeilen, was alles bovendeks vastgesjord. De zware kuipen op het voordek en de vaten vlak voor de kajuit op het achterdek. Ofschoon het minstens een halve dag extra zou kosten om de vaten wijn in Ostander Haven te lossen, leverde Matei geen commentaar.


  Er doemde een tiental vissersbootjes op, kleine laagkarvelen met een geelgeverfde opbouw van ruw lindehout en een korte mast waaraan een paarse vlag wapperde. De vissers bewaarden ruime afstand tot de vrachtvaarder. De meesten laveerden met hun vaartuigjes tot vlak onder de rotsige kust, waar grote scholen tarbinth en steenvis op de branding deinden.


  ‘Eenmansvaartuigjes,’ zei de roerganger, een magere man die Vaste Hand werd genoemd, tegen Lethe. Een bijnaam natuurlijk. Zoals veel zeelui hield hij zijn geboortenaam voor zichzelf. Lethe schatte hem achter in de veertig, maar de zilte zeelucht had vroegtijdige voren in het gezicht van de zeeman gekerfd. Misschien was Vaste Hand jonger, voorin de veertig wellicht. De roerganger miste zijn linkerhand, maar met zijn rechter, vol eelt, hield hij het grote basselhouten stuurwiel stevig vast.


  ‘Een hard bestaan,’ zei Vaste Hand met hese stem. ‘De noordelijke en oostelijke stormen die hier onaangekondigd de kust teisteren hebben aan honderden het leven gekost. De levensverwachting van een visser van Zuid-Ribbe is hooguit veertig jaar.’


  Lethe leunde tegen de reling en staarde in gedachten verzonken naar de scheepjes; notendopjes in de grijsblauwe weidsheid van de Zuidelijke Nachtzee. Op een van de bootjes maakte een figuur een werpende beweging. De punt van een driehoekig werpnet, dat minstens vijfmaal zo groot was als het bootje, landde met een grote boog in het water. Loden gewichten trokken het net onder water. De visser hield de drie touwen vast waaraan het net was bevestigd en begon langzaam met inhalen. Het krioelde in het water. Zilverwitte lijven blikkerden en dansten in het licht van de ochtendzon: een goede vangst.


  Het beeld bleef op zijn netvlies hangen, een gevoel van vervreemding maakte zich van hem meester. Het besef van tijd en ruimte stroomde voelbaar door zijn lichaam en geest, zoals een kolkende bergbeek zich door een engte tussen twee rotsen perst. Eigenaardige lichtvlekken verschenen op zijn netvlies, en spatten weer uiteen. Steeds opnieuw zag Lethe de beweging van de visser voor zich en hij registreerde hoe de met lood verzwaarde verste punt van de driehoek wel tien keer in het water plonsde. Het gevoel dat hij iets belangrijks had gezien bekroop hem, maar zijn geest verschafte hem geen uitleg.


  Kort na het middaguur zeilden ze tussen de Staarteilanden, de kleine eilandengroep ten zuidwesten van Ribbe, en voeren de Zee van Romander op. De lucht betrok en er stak een stevige zuidwestenwind op, die een zware zeegang veroorzaakte. Wigbolt liet het grootzeil reven en voer schuin voor de wind verder met alleen het fokzeil half gehesen. De hoogkarveel rolde op de deining en het basselhout kraakte met elke golfbeweging mee. Zilte schuimvlokken stoven van de kam van een hekgolf af en spatten tegen Lethes gezicht. Hij schudde zijn hoofd, veegde met zijn mouw over zijn wang en begaf zich naar de hut die hij met Matei deelde.


  De hoogmyster zat gebogen over een van zijn folianten in de enige stoel die de hut rijk was. Hij droeg een wijde grijze mantel. Naast hem hing een olielamp die meedeinde met de bewegingen van het schip. De vlam flakkerde, waardoor de hele hut leek te bewegen. De hoogmyster keek niet op toen Lethe binnen kwam stommelen. Deze schuifelde tussen de boeken en de kleding van Matei door naar zijn hangmat. Met een zucht ging hij liggen en vouwde zijn handen achter zijn hoofd.


  Matei keek op en vroeg zacht: ‘Gaat het?’


  Lethe knikte. Matei boog zich weer over het boek, waarbij hij met zijn ene hand zijn baard streelde en met de andere het dekblad omhoog hield. Lethe probeerde de titel te lezen, maar de letterreeks die hij zag verried een onbekende taal. Het krullerige schrift was bepaald niet alledaags. In ieder geval was het geen Gytiaans, of Stamers, dat in sommige streken van Ostander werd gesproken.


  ‘Welke taal leest u?’ vroeg hij.


  Matei bleef doorlezen en mompelde: ‘Wacht even.’


  Enkele minuten later sloeg hij een bladzij om en keek glimlachend op.


  ‘Dit is een sprookjesboek,’ zei hij, ‘althans, dat denken de meeste Spiegeleilanders. Misschien ben ik wel de enige die de twee verhalen niet als verzinsels beschouwt. Ik heb daar goede redenen voor. En om je vraag te beantwoorden: het is geschreven in een taal die Spans wordt genoemd. Ik denk dat het Rijk van Romander tien, hooguit vijftien mensen telt die deze taal machtig zijn.’


  Lethe kwam omhoog en liet zijn voeten over de rand van de hangmat bungelen. ‘Ik heb nog nooit van die taal gehoord.’


  ‘Waar het verdronken land van Rak Espen is gelegen, ten westen van Aerges, moet vele eeuwen geleden een eiland hebben gelegen. Dat werd in die tijd Span genoemd. Op afgelegen plaatsen in WestAerges spreekt men nog steeds Spans, al wijkt dat in veel opzichten af van de taal in dit boek.’


  ‘Waar gaan die verhalen over?’


  Matei rekte zich uit en leunde behaaglijk achterover op zijn stoel. ‘Ze hebben allebei dezelfde hoofdpersoon, Dorlean.’


  Hij keek Lethe enkele tellen met toegeknepen ogen aan, alsof hij verwachtte dat deze zou reageren.


  ‘Als ik het boek uit heb, zal ik de belangrijkste passages voor je vertalen. Ik wil graag weten wat je ervan vindt.’


  Lethe voelde zich vereerd dat de hoogmyster prijs stelde op zijn mening. Al vanaf het begin behandelde Matei hem als gelijke. Een nieuwe ervaring voor Lethe. Zijn hand gleed onwillekeurig onder een paars kleed dat naast zijn kooi lag. Hij haalde Rax te voorschijn en streelde de handgreep. Er was iets vreemds vertrouwds aan het zwaard. Het leek net of het alleen voor hem was gemaakt. Het kostte hem geen enkele moeite om het te hanteren. Hij vroeg zich af of hij het zou moeten gebruiken. Afgelegen gebieden op de grotere eilanden waren plekken waar nogal wat roversbenden hun domein hadden. Maar ook de kleine eilanden hadden een slechte naam. Kuym en Al werden doorgaans zelfs gemeden. Ook voor het zuidelijke deel van Katseiland werd altijd gewaarschuwd. En dan waren er de onbekende eilanden. Niet zozeer gevaarlijk, maar desolaat. Zoals het mysterieuze Donker, in het uiterste zuidoosten, de eilanden benoorden Valt, verlaten en onherbergzaam, en sommige eilanden van de Buitenrifters.


  Aan dek weerklonk gestommel, gevolgd door geroep. Even later bonkte iets of iemand enkele keren achter elkaar tegen de buitenkant van hun hut.


  ‘Ga eens kijken wat er aan de hand is,’ zei Matei.


  Lethe ging aan dek. Kapitein Wigbolt, bootsman Kalyk en enkele mannen stonden over de reling gebogen. Lethe zag nog net de scheefhangende mast van een scheepje. Toen hij dichterbij kwam zag hij dat drie personen via de neergelaten touwladder aan dek klommen. Ze waren doornat. De eerste was een wat oudere man, die er nauwelijks in slaagde op eigen kracht over de reling te klauteren, en vervolgens hoestend en proestend houvast zocht.


  ‘Ik ben Hankor,’ zei de tweede man, een schele bebaarde dertiger, die in het rond keek en met zijn goede oog naar Lethe bleef turen. ‘Dit is Baker, mijn vader. We waren op weg van Tarfandel naar Wijd Haven. Onze boot sloeg lek, vlak onder Pontefyl, in het zicht van de haven. Het roer werkte niet meer en we schoten met de noorderstorm de Zee van Romander op, waarbij de boot steeds meer slagzij begon te maken. Het was een geluk dat u ons zag, een uur later en we zouden zijn verdronken.’


  Lethe stelde verbaasd vast dat de man loog. Hij wist het gewoon zeker. Nog altijd staarde Hankor hem aan. Toen Lethe zijn blik beantwoordde verscheen er een grijns op het getaande gezicht. De man draaide zich om en hielp de laatste drenkeling aan boord. Het was een meisje met zwart haar en grote angstogen. Misschien kwam ze van Fang of Karvel, of van de Spiegeleilanden. De mannen leken eerder van Ribbe of Wijd afkomstig. Ze werden door bemanningsleden naar een kajuit gebracht. Kapitein Wigbolt staarde het meisje na en spuwde zijn pruimtabak over de reling.


  ‘Een vrouw aan boord, dat betekent narigheid,’ hoorde Lethe hem mompelen. Wigbolt keek over zijn schouder en zag Lethe staan. Even wipte een wenkbrauw omhoog, toen dwaalde zijn blik verder. Terwijl hij zijn voeten wijd van elkaar plantte inspecteerde hij het want en monsterde de hemel, waarlangs donkere wolken zeilden.


  ‘Kwart fok, hoog!’ riep hij scherp.


  Twee mannen klommen snel in de touwen en rolden het onderste deel van het fokzeil binnen tien tellen op. Vlak onder de kwartmast bonden zij het vast.


  Wigbolt schuifelde naar Vaste Hand en zei, op een toon waaruit een zeker respect sprak: ‘Als de boeg niet in de wind kan, moeten we wachten. Meer verlijeren en onder de kust van Ribbe blijven tot de wind is afgenomen.’


  Vaste Hand verlegde de koers van De Koene Kliever van de Negen Zeeën zonder Wigbolt aan te kijken. Algauw nam de wind toe tot stormkracht. Het schip rolde zwaar op de lange, hoge golven, toen koerste Vaste Hand half voor de wind dichter naar de betrekkelijke luwte van de rotsige westkust van Ribbe en zijn talloze eilandjes.


  Lethe ging terug naar zijn hut en stelde Matei van het gebeurde op de hoogte.


  ‘Die man, Hankor heet hij, beweerde dat hun boot was lekgeslagen,’ zei hij.


  Matei keek op en bestudeerde Lethes gezichtsuitdrukking aandachtig.


  ‘Beweerde hij dat? Bedoel je dat het volgens jou niet zo was?’


  ‘Hij loog,’ bromde Lethe. ‘Volgens mij hebben die drie zich met opzet aan boord laten hijsen.’


  Matei keek hem met toegeknepen ogen aan. Er viel een stilte die ongewoon lang duurde. Tenslotte klom Lethe in zijn hangmat en verdiepte Matei zich weer in zijn boek, zonder nog iets te zeggen.


  Op uitnodiging van kapitein Wigbolt dineerden ze gezamenlijk in de ruime kombuis. De drie drenkelingen waren ook aanwezig. Ze droegen oude kleren van bemanningsleden.


  Wigbolt zei dat hij Vaste Hand had opgedragen De Kliever in de luwte tussen Ribbe en Kalvereiland te manoeuvreren, zodat ze rustig konden eten. Het schip bewoog inderdaad nauwelijks.


  Aanvankelijk verliepen de gesprekken stroef, maar de uitstekende witte wijn van Lan Gyt maakte de tongen uiteindelijk los. Lethe zat naast het meisje, dat de hele maaltijd somber voor zich uit staarde. Hij durfde haar niet aan te spreken. Matei, die aan de andere kant naast Lethe zat, boog voor hem langs en hield een fles wijn omhoog. ‘Wil de jonge vrouwe misschien iets drinken?’


  Ze keek schichtig op en schudde haar hoofd. Matei zette de fles weer neer, boog opnieuw voor Lethe langs en zei: ‘Mag ik weten hoe de vrouwe heet?’


  Ze keek geschrokken opzij, schraapte haar keel en antwoordde: ‘Ik heet Gyndwaene, althans, in Haramat noemen ze me zo. Dat betekent in het Stamers “hoedster van het land”. Maar eigenlijk heet ik Asayinda.’


  Lethe zag vanuit zijn ooghoek dat Matei verstarde.


  ‘Asayinda,’ fluisterde de hoogmyster. Hij klonk verbijsterd, alsof er zojuist iets ongelofelijks was gebeurd. ‘Asayinda uit Haramat. Bij de baard van Randoel, hoe is het mogelijk.’


  Het meisje keek Matei verbaasd aan.


  ‘Niet uit Haramat,’ zei ze. ‘Uit een dorpje in de buurt.’


  ‘Uit Dal Rynzel,’ zei Matei vlak. ‘Vlak bij de plaats die door de solitairen Ak Romat wordt genoemd.’


  De mond van Asayinda viel open.


  ‘Hoe… hoe weet u dat?’ stotterde ze hees.


  ‘Ik moet veel weten,’ antwoordde Matei glimlachend. ‘Zeker als het over mijn vakgebied gaat, en zowel de Spiegeleilanden als het front van solitairen hebben al jaren mijn onverdeelde belangstelling. Trouwens, hoe word je het liefst genoemd?’


  ‘Gyndwaene,’ kwam het er beslist uit.


  ‘Dan zal ik niet langer onbeleefd zijn en mezelf aan je voorstellen: mijn naam is Matei, ik ben hoogmyster.’


  Asayinda verbleekte, maar Matei deed of hij het niet zag, en vervolgde: ‘Dit is Lethe, mijn leerling.’


  Lethe bloosde en wendde zich af. Bij toeval ving hij de blik van de schele metgezel van het meisje op. De man keek met een mengeling van misnoegen en bijna tastbare haat van Matei naar Lethe. Toen hij zag dat Lethe hem aanstaarde, schoot zijn kin omhoog en draaide hij zich langzaam om.


  Matei tikte Lethe op zijn schouder en zei dat hij met hem van plaats wilde wisselen. ‘Ik moet Gyndwaene spreken,’ zei hij.


  Lethe probeerde het gesprek tussen Matei en het meisje te volgen, maar het geroezemoes van de andere gesprekken overstemde veel.


  Hij begreep wel dat Gyndwaene op weg was geweest naar Ynystel. Dat verbaasde Matei, die haar naar het waarom van die gevaarlijke reis vroeg. Haar antwoord ging verloren in het geroezemoes, maar Mateis dringende verzoek om van die gevaarlijke tocht af te zien hoorde hij weer wel. Hij werd even afgeleid door bulderend gelach van enkele bemanningsleden. Daarna hoorde hij Matei tegen Gyndwaene zeggen: ‘…en je moet echt op je eigen Spiegeleilanden zijn. Ga met ons mee. Neem van mij aan dat het voorbestemd is dat wij drieën elkaar zouden ontmoeten.’


  Na een tijdje stelde hij verbijsterd vast dat er een stem bij was gekomen, in zijn hoofd.


  Hij verstarde.


  Zinnenflarden dartelden als speelse zwaluwen door zijn bewustzijn heen, zonder moeite te doen hun betekenis prijs te geven.


  
    ‘…egrijpt de jongeling wat ik zeg? De dagen van de vergr…’


    ‘…obeer al een hele tijd tot je door te…’


    ‘…enduizend jaar nadat de toverl…’


    ‘…aarna moet je naar Lan-Gyt, naar Ar…’

  


  Geruis vulde zijn gehoor. Het duizelde hem. De eetzaal werd een lappendeken van in elkaar overvloeiende vlakken. Het volgende ogenblik wankelde hij. Hij voelde zijn lichaam zwaar worden, heen en weer zwaaien. In de verte bonkte iets tegen zijn achterhoofd. Hij kneep zijn ogen dicht. Toen hij ze weer open deed, zag hij allerlei vage vormen en vlekken bewegen. Eén vlek bleef hangen.


  ‘Gaat het, jongen?’


  De vertrouwde stem van Matei. Lethe probeerde zijn ogen toe te knijpen, wat hem een scherpe steek in zijn achterhoofd opleverde.


  ‘Een stem,’ hoorde hij zichzelf prevelen. ‘Ik hoorde iets of iemand praten.’


  ‘Een stem?’ Mateis eigen stem schoot in toonhoogte omhoog. ‘Was het een man of een vrouw? Kon je verstaan wat er werd gezegd?’


  Langzaam verscherpten de gelaatstrekken van Matei. Lethe probeerde zich de vraag van Matei voor de geest te halen, maar op dat moment verdween het gezicht van de hoogmyster en doemde het beeld van een oude man voor zijn geestesoog op. Een grijszwarte baard omlijstte een door weer en wind getaand gezicht, waarin zwarte ogen onder borstelige wenkbrauwen oplichtten. Hij droeg een ouderwetse helmhoed van zwart ijzer, afgezet met kunstig bewerkte leren sierranden. Daar bovenop loerde de kop van een bontkat, wiens harige vel over de schouders van de man was gedrapeerd. Hij droeg een paars met rode mantel van fluweel en leunde op een staf van gedraaid hout, die hij met beide handen vasthield. Lethes blik hechtte zich aan de gouden stafknop, die een geschubd draakachtig wezen voorstelde. Lethe probeerde de leeftijd van de ander vast te stellen, maar slaagde daar niet in. Er hing iets om de man heen dat elke leeftijd te boven ging; de tijd leek geen vat op hem te hebben. Hij leek Lethe niet te zien, want zijn blik loerde naar iets dat zich schuin achter Lethe bevond.


  Voorzichtig probeerde Lethe zich om te draaien, maar een pijnscheut in zijn achterhoofd maakte elke beweging onmogelijk. Het werd wit voor zijn ogen. Het volgende ogenblik staarde hij in de bezorgd kijkende ogen van Matei.


  ‘Wat was dat, Lethe? Je ogen draaiden helemaal weg. Heb je iets gezien? Een visioen?’


  Lethe wist niet waarom, maar hij besloot het beeld van de onbekende voor zich te houden.


  ‘Nee,’ fluisterde hij. ‘Nee, ik dacht… ik dacht aan die woorden.’


  Op de een of andere manier slaagde hij erin niet te blozen.


  Matei keek hem indringend aan, maar nam genoegen met Lethes verklaring. Hij boog voorover en fluisterde, zodat de omstanders het niet konden horen: ‘Wat zei de stem? Ik heb goede redenen om aan te nemen dat jij een belangrijke boodschap hebt doorgekregen. In de geschriften van Randoel wordt gewag gemaakt van stemmen en visioenen die de ware weg onthullen.’


  Er verschenen diepe denkrimpels in Lethes voorhoofd.


  ‘Het waren flarden, delen van zinnen,’ fluisterde hij nadenkend. ‘De stem had het volgens mij over de dagen van vergruizing, waarover u eerder sprak. Hij had het ook over de toverloze, en over Lan-Gyt. Ik geloof dat de stem wil dat we daarheen reizen.’


  Mateis wenkbrauwen schoten omhoog.


  ‘Naar Lan-Gyt? Waarom dan? Gaf de stem een reden?’


  ‘Ar… zei de stem, maar toen hield het op.’


  Matei staarde voor zich uit en kneedde zijn kin tussen duim en wijsvinger.


  ‘Ar…,’ mompelde hij hoofdschuddend. ‘Dat zegt me niets. Het kan van alles betekenen. Of is…’


  Lethe zag iets oplichten in Mateis blik, maar de tovenaar deed er verder het zwijgen toe. Hij hielp Lethe op de been. De omstanders weken vaneen.


  ‘Misschien komt de stem terug,’ opperde Lethe.


  ‘Misschien,’ beaamde Matei. ‘Kun je lopen?’


  Lethe knikte. Ze begaven zich naar hun hut. Even kruiste de blik van Asayinda de zijne. Achter haar stond de schele man, wiens blik nog altijd nauwelijks verholen haat weerspiegelde.


  Lethe wist dat het meisje een belangrijke rol in zijn leven zou gaan spelen. Hoe hij dat wist, was hem een raadsel, maar elke vezel in zijn lichaam was ervan overtuigd. De man was een gevaar, maar meer wist hij niet. Ik weet van te veel zaken te weinig af, besefte hij. Die wetenschap stemde hem somber.


  Matei zorgde ervoor dat Lethe comfortabel in zijn kooi belandde.


  ‘Ik moet terug,’ zei hij. ‘Ik heb veel te bespreken met Gyndwaene. Ik weet van zaken waarvan zij ook op de hoogte moet zijn. Zij weet evenwel te weinig van haar lot. Anderzijds weet zij misschien weer dingen die mij niet bekend zijn. Ga slapen, jongen Ik zal je later uitgebreid op de hoogte stellen.’


  Lethe voelde dat hij weg begon te doezelen.


  Vaag was hij zich ervan bewust dat Matei tussen zijn paperassen scharrelde, naar iets zocht.


  ‘Yarthaire sum Breve en Yarthaire sum Lûn,’ hoorde hij de hoogmyster mompelen. ‘Waar staat het?’


  Lethe loerde door zijn oogharen. Mateis vinger gleed over een stuk perkament.


  ‘Wist ik maar waar… Ah, hier.’


  De hoogmyster rechtte kreunend zijn rug, keek even naar Lethe, die zich slapend hield. Toen deed hij zijn mantel om, greep zijn staf en verliet de hut.


  Hij nam doorgaans nooit zijn staf mee, wat kon dat betekenen? Lethe wist het niet, en nadenken viel hem moeilijk. Daarvoor was hij te moe.


  Even later zonk hij weg in een diepe slaap.
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  In het paleis Kryst Valaere


  
    


    Wat moet ik nog zeggen over Xarden Lay Ypergion III, de machtigste man van ons Rijk? Wat doet het met je, als je wordt opgevoed om Desran te worden? Kan er een weldenkend wezen worden gevormd uit een knaap die er geen benul van heeft hoe het leven van de ijsvissers van noordelijk Handera in elkaar steekt? Is iemand die de volksmarkt van de Jurgenwijk in zijn eigen Romander Stad nog nooit heeft bezocht in staat goede beslissingen vooral zijn onderdanen te nemen? Natuurlijk niet!


    Dus, wat moet ik nog zeggen over Xarden Lay Ypergion III? Dat macht altijd corrumpeert? Of dat macht wellicht altijd zichzelf om zeep helpt? Of dat macht op dat eenzame hoogste niveau de bezitter van die macht te allen tijde paranoïde maakt? Dat weet toch elk weldenkend mens?


    Dus, wat moet ik nog zeggen over Xarden Lay Ypergion III?


    Wordt niet elke absolute machthebber al heel snel een karikatuur van zichzelf? Ik laat het antwoord aan de lezer, die daarbij moet bedenken dat we het nog niet over het fenomeen Vrouwe Isper hebben gehad.’


    Uit ‘Bouwstenen van het Rijk’ van Ayrelka van Deemster

  


  Hij was op weg naar de troonzaal, ontboden door Zijne Verhevenheid Xarden Lay Ypergion III, Desran van het Eilandenrijk van Romander, beschermheer voor het leven van Welle en voor eeuwig Primant en Opperregent van Romander Stad. Dotar had zelden last van zenuwen. Hij was immers een van de eerste regulatoren, en een eerste regulator werd geacht zijn zenuwen te allen tijde onder controle te hebben. Geen enkele regulator toonde iets van zijn gevoelens, daartoe was hij getraind. Elke blijk van emotie werd als gildezwakte beschouwd.


  De voor een regulator kenmerkende gestileerde witte wenkbrauwen doken naar elkaar toe. Een patroon van denkrimpels verscheen in zijn brede voorhoofd. Hij hield even in, plukte een denkbeeldig stofje van zijn blauw met grijze tuniek en speurde in het rond. Zelfs zoiets eenvoudigs als een veranderende gezichtsuitdrukking werd al gezien als een rimpeling in de beheersingstechniek. Het was lang geleden dat hij zoveel moeite met dit element van zijn vak had gehad. Maar het was dan ook zes jaar geleden dat de Desran hem had ontboden.


  Hij meende achter zich het lichte geschuifel van voetstappen te horen. Geluidloos draaide hij zich om en zuchtte opgelucht toen hij vaststelde dat de marmeren gang verlaten was. Hij verschoof zijn kaloet, zijn met een dubbele laag leer verstevigde, randloze hoed, en kneep zijn groene ogen tot spleetjes, alsof een plotseling opkomende hoofdpijn hem parten speelde.


  Terwijl hij de lange, galmende gangen van Kryst Valaere doorkruiste, prevelde hij de oefening van sereniteit die vestmeester Kamp, zijn leermeester, hem had bijgebracht. Hoewel hij zich kalmer voelde worden, bleef de onrust op de loer liggen, vlak onder het oppervlak van zijn bewustzijn. Hij stelde vast dat hij niet eens zozeer bang was voor de Desran, als wel voor de vrouw. De stemmingen van de Desran waren tot op zekere hoogte voorspelbaar. Maar die van Vrouwe Isper waren heel wat minder makkelijk te duiden. De troon achter de troon, werd ze in de wandelgangen van het paleis genoemd. Als eerste van de acht vrouwen van Ypergion had ze meer macht dan ongeacht welke raadsheer, uitgezonderd Danker wellicht. Dotar vermoedde dat zelfs de Desran een diepgewortelde angst koesterde voor zijn eerste gade.


  Dotar was niet gebonden, hij was vanaf zijn twaalfde celibatair, zoals was voorgeschreven. Geen enkele regulator was gerechtigd een relatie te onderhouden. “Je bent met je eed getrouwd”, placht meester Kamp te zeggen. Dotar wist dus niet hoe het was om je te binden aan een vrouw of een man. Maar als hij Vrouwe Isper als maatstaf moest nemen, dan voelde hij geen enkele aandrang een relatie aan te gaan.


  Hij betrad de hoofdgalerij die naar de troonzaal leidde. Honderd passen verderop zag hij de massieve, met goud en groen tyrkant ingelegde deuren van de zaal. Ter weerszijden stonden de beide Nayareense gardisten in hun veelkleurige ceremoniële uniform, met gekruiste sjerp en nutteloze sierzwaarden. Hun blik richtte zich op de gedaante van de regulator. Onwillekeurig ging Dotar langzamer lopen. Zoals zo vaak voelde hij afwijzing, misschien wel haat. Het gilde der regulatoren had zowel onder het volk als in het paleis weinig aanhangers. Ze werden beschouwd als moordenaars, die onder dekking van de nacht hun smerige werk verrichtten. De mensen kenden alleen de resultaten van hun werk: de lijken van vijanden of vermeende tegenstanders van het Rijk. Ze waren niet op de hoogte van de vele verfijnde genoegens van het ambt van regulator, besefte Dotar eens temeer. In stilte was hij trots op zijn kennis van de duizenden vergiften en de voor- en nadelen van hun werking bij bepaalde opdrachten. Om zijn vaardigheid met het polszwaard was hij zelfs beroemd onder zijn gildegenoten. Zijn trouw aan de troon was onvoorwaardelijk, rotsvast. Hij voelde de vezels en spieren van zijn soepele lijf verstrakken en stelde vast dat de gardisten geen partij voor hem zouden zijn als het tot een treffen kwam. Hij zou zijn drakenmes, zijn polszwaard of zijn wurgband niet eens nodig hebben. In gedachten volvoerde hij de serie vingergrepen van de vesttechnieken die hij zou toepassen op de beide Nayarenen. Hij genoot ervan; het was een bijna fysieke ervaring. Hij was ervan overtuigd dat hij geen moment zou haperen. Meester Kamp kon trots op hem zijn.


  Die gedachtegangen maakten hem weer vertrouwd met alle elementen van zijn latente kracht. Ware, innerlijke rust keerde terug. Het werd tijd om zijn vele vaardigheden weer eens op de proef te stellen.


  Een van de gardisten trad Dotar in de weg en hield zijn hellebaard schuin voor hem. Met een handgebaar en een geloken blik, waaruit koele minachting sprak, maakte Dotar duidelijk dat de deuren moesten worden geopend.


  ‘Eerste regulator Dotar van Wintergang is ontboden door Zijne Verhevenheid Ypergion,’ zei hij toonloos.


  De gardist keek Dotar strak aan. Toen draaide hij zich om en bonsde viermaal op de deur. Het duurde lang voordat deze opengleed.


  De troonzaal krioelde gewoonlijk van raadslieden, leden van de hofhouding en bedienden. Maar toen de deur achter Dotar dichtging, zag hij drie mensen in een ruimte die plaats kon bieden aan wel duizend. De portretten van alle Desrans sierden de wanden in rijen van tweehoog. Het gewelfde plafond, dertig meter boven hem, werd ondersteund door twaalf gouden zuilen. Midden in de zaal, op een ronde verhoging, stonden de zetels van Ypergion en Vrouwe Isper.


  Hoezeer Dotar Vrouwe Isper ook vreesde, zijn eerste blik gold de Desran. Ypergion was een tamelijk lange man met een bleek gezicht met hoge jukbeenderen en een in een punt toelopende zwarte baard.


  Dat alles viel in het niet bij de ogen van de Desran. Dotar kon zich niet herinneren ooit rust in de blikken van Ypergion te hebben gezien. De twee zwarte ogen fonkelden elk moment van de dag, alsof de vorst een constante stroom van woede de wereld instuurde. Alleen al die blik boezemde zijn hofhouding zowel angst als ontzag in. Ze hadden het gevoel dat ze voortdurend op hun hoede moesten zijn. Ypergion droeg een lange paarse antiopus, een koningsmantel, die was afgezet met de zilverkleurige pels van een bonter. Het was de eerste keer dat Dotar zijn vorst zonder kroon zag. Hij droeg een grijze kaloet, die zijn kalende kruin bedekte, maar die zijn als een nimbus naar alle kanten piekende grijze haarkrans vrijliet.


  Dotars blik gleed naar de formidabele verschijning van Vrouwe Isper, gehuld in een ruim plooiend gewaad van rood fluweel. Ze was zichtbaar ouder geworden. De wallen onder haar geelgroene ogen waren donkerder dan Dotar zich herinnerde, en de plooien in haar hals hadden zich verveelvoudigd. Diep in Dotars binnenste roerde zijn angst zich, maar hij slaagde er in de kille blik van de vorstin te beantwoorden met een onbewogen gezichtsuitdrukking. Hij telde haar rimpels bij wijze van afleiding, maar hij raakte de tel kwijt toen ze hem vragend aankeek.


  De derde aanwezige, de man die de deur van de troonzaal had geopend, was raadsheer Danker, die zich naast de zetel van Vrouwe Isper posteerde. Zijn voorkomen deed hem onrecht, want zijn schriele gedaante, zijn gelijkmatig gevormde gezicht en zijn vriendelijke donkerblauwe ogen weerspraken de aanwezigheid van een sterke persoonlijkheid. Aardig wat mensen hadden tot hun schade ondervonden dat dat een misvatting was. Sommigen hadden die vergissing zelfs met de dood moeten bekopen.


  Ypergion, Vrouwe Isper en Danker; het Trium, werd dit onzalige driemanschap genoemd. Dotar vroeg zich af wie de gevaarlijkste van de drie was. Het kostte hem een ademtocht om tot de slotsom te komen dat ze ieder voor zich onberekenbaar waren. Niet voor hem, want al eeuwenlang hielden de heersers van Romander zich aan een ongeschreven wet: onschendbaarheid voor trouw. Nog nooit had een regulator zijn eed gebroken, nog nooit was een regulator ter dood gebracht, of zelfs maar gevangengezet door zijn vorst.


  Zonder twijfel waren hier drie van de machtigste mensen van Romander bijeen. Misschien hoorden verder alleen hoogmyster Karn en de Dulce van Arlivux bij het selecte groepje mensen die ongebreidelde macht werd toegedicht. Maar Karn was nog met de Drie Regenten van Loh, het inter-eiland vlaggeschip van de hoogmysters, onderweg naar Romander Stad, en het laatste bezoek van de Duke aan Kryst Valaere dateerde van vijftien jaar geleden. Sindsdien had de hoogste geestelijk leider van het Rijk zich in zijn bolwerk in het noorden van Lan-Gyt teruggetrokken.


  Dotar naderde de troon en zonk op een knie, terwijl hij zijn hoofd eerbiedig boog.


  ‘Uwe Verhevenheid, uw dienaar, Dotar van Wintergang,’ zei hij zacht. ‘U hebt mij ontboden, hier ben ik.’


  Hij richtte zich tot Vrouwe Isper en herhaalde zijn groet. Toen knikte hij Danker toe. Ypergion greep de leuning van zijn zetel vast, boog voorover en bestudeerde de regulator alsof het een insect was. Toen veranderde de uitdrukking in zijn ogen. Hij rechtte zijn rug.


  ‘Ah, Dotar, daar ben je dan.’ Zijn schelle stem galmde na door de zaal. ‘Ga staan, ontspan je. Dit is een informele bijeenkomst.’


  Dotar kon zich absoluut niet voorstellen dat hij zich informeel zou gedragen tegenover zijn Desran of Vrouwe Isper, en bleef staan waar hij stond.


  Ypergion keek vluchtig naar zijn eerste Vrouwe, slaakte een vermoeide zucht en zakte terug op zijn zetel.


  ‘Doe jij het woord, lief?’ vroeg hij op zachte toon. ‘Ik ben er niet voor in de stemming. Ik ben moe. Misschien moet ik me weer eens een tijdje terugtrekken in de kristallen toren.’


  Vrouwe Isper trok een wenkbrauw op en keek haar echtgenoot aan alsof hij haar een oneerbaar voorstel had gedaan.


  ‘Danker heeft zich in de details van de kwestie verdiept.’ Haar zware stem klonk vlak. ‘Hij zal de zaak voorleggen aan de regulator.’


  Bij die laatste woorden streek haar blik even langs Dotar. Een rilling liep langs diens ruggengraat, maar opnieuw slaagde hij erin, onbewogen voor zich uit te blijven staren.


  Danker ging op de brede leuning van Vrouwe Ispers zetel zitten en schraapte zijn keel.


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Regulator, je kent alle hoogmysters van Loh, uiteraard.’


  Dat was een vaststelling, geen vraag. Natuurlijk kende Dotar de zeven machtige magiërs. Hij wist meer van hen dan elke andere regulator, en Danker was daarvan op de hoogte. Waarschijnlijk had de raadsheer hem voorgedragen.


  ‘Ondanks enkele opstanden, een heuse oorlog en regelmatig terugkerend gemor van de verder van Romander gelegen eilanden, bestaat het Keizerrijk van Romander negenduizend jaar. De synthese tussen de macht en het gezag van de Desran en het vermogen van de mysters van Loh heeft al die eeuwen garant gestaan voor stabiliteit. Al die tijd hebben de hoogmysters de Desran zonder voorbehoud gesteund. Maar de geschiedenis leert dat een hoogmyster niet altijd handelt overeenkomstig de wensen van zijn vorst. Neem Raïelf, die destijds…’


  ‘Ter zake,’ snauwde Vrouwe Isper. ‘Geen uitweidingen.’


  Danker keek geduldig opzij, niet in het minst onder de indruk van de uitval van de Vrouwe.


  ‘Ik probeer Dotars mogelijke opdracht in een historisch kader te plaatsen, Vrouwe,’ zei de raadsheer zacht. ‘Het kan van belang zijn voor zijn keuzen, en dus ook voor onze beslissing.’


  ‘Onzin,’ siste Vrouwe Isper. ‘Er moeten verraders uit de weg worden geruimd, niet meer en niet minder.’


  Dankers kin ging omhoog. Hij staarde langs Dotar heen.


  ‘Toch zal ik dat kader aanbrengen,’ zei hij vlak. ‘Als de Vrouwe dat niet wil horen, wenst zij misschien elders te wachten tot ik klaar ben?’ Dotar hield onwillekeurig zijn adem in. Nog nooit had hij iemand de Vrouwe zo brutaal horen bejegenen. Hij keek haar gespannen aan, maar ze wuifde alleen maar geïrriteerd naar Danker en mompelde: ‘Wel, als het dan zo nodig moet…’


  Danker knikte, alsof hij niet anders had verwacht.


  ‘Goed, Dotar. Een hoogmyster handelt niet altijd overeenkomstig de wensen van zijn vorst. Er zijn enkele gebeurtenissen in de geschiedenis aan te wijzen die dat staven. De oudst bekende gezagsontrouwe hoogmyster was, als we de overlevering mogen geloven, Randoel van Cerijn, de tweestemmige kluizenaar en tovenaar die zijn eigen weg ging, die zich zelfs tegen het Rijk keerde. Zijn lot is onbekend. Volgens de volksverhalen is hij ooit spoorloos verdwenen. Manter van Aerges, de geschiedschrijver van het Rijk, zegt over aanwijzingen te beschikken dat Randoel is verdronken in de Noordelijke Nachtzee, nabij de Buitenrifters.


  Raïelf is echter het meest sprekende voorbeeld. In het geheim, tegen de wil van zijn Desran in, experimenteerde hij met kleurloze magie. Het kostte hem in 8197 uiteindelijk het leven. Om ervoor te zorgen dat iets dergelijks nooit meer zou voorkomen, verbood Desran Quelt Hadergan de Oudere alle mysters én hoogmysters om zich met kleurloze magie bezig te houden. Zijn zoon, Quelt Hadergan de Jongere trok dat verbod in, maar sindsdien heeft geen mens, myster of hoogmyster, zich gewaagd aan de bestudering van kleurloze magie. Het was een stilzwijgende afspraak, een ongeschreven wet, zo je wilt.’


  Dotar knikte. Dit wist hij allemaal.


  ‘En die ongeschreven wet werd onlangs overtreden,’ vervolgde Danker.


  Dat verraste Dotar, maar hij gaf daar geen blijk van. Danker ging staan en keek even naar Ypergion en Vrouwe Isper.


  ‘Dat zou op zich nog niet zo erg zijn,’ ging hij bedachtzaam verder, ‘maar de pleger van deze daad was een hoogmyster.’


  Dotars blik flitste naar Vrouwe Isper en Ypergion, en daarna weer terug naar Danker.


  ‘Ik constateer dat je dat niet had verwacht,’ zei Danker grijnzend. ‘Beheers je, Dotar, beheers je, je bent een eerste regulator.’


  Dotar voelde hoe drie paar ogen naar een blijk van emotie speurden. Hij dacht aan vestmeester Kamp en liet de oefening van sereniteit door zijn geest stromen. Met bijna lege blik onderging hij de test.


  Danker keek naar beneden, naar Vrouwe Isper.


  ‘Wat denkt u, Vrouwe? Is eerste regulator Dotar berekend op deze delicate taak?’


  Vrouwe Isper fronste opnieuw haar voorhoofd.


  ‘Een belangrijker vraag is of er een regulator is die beter is toegerust voor deze opdracht,’ pareerde ze. Ze hees haar omvangrijke lichaam opmerkelijk vlot van haar zetel en vervolgde: ‘Het antwoord daarop is: nee. De enige andere kandidaat, Tracter, is met een gildekring bezig aan een ingewikkelde opdracht op Handera, en dat zal nog wel een paar maanden gaan duren. Zoveel tijd hebben we niet. Daar komt bij dat Dotar een meester is in het vermommen. Dat zou wel eens goed van pas kunnen komen bij deze opdracht. Danker, vertel deze Dotar het noodzakelijke, en laat hem aan het werk gaan.’


  ‘Uw mening, Verhevenheid?’ vroeg Danker aan Ypergion.


  De Desran schoof zijn onderlip naar voren en kneep zijn ogen dicht, waarbij zijn zwarte wenkbrauwen naar elkaar toe gleden.


  ‘Ik weet het niet. Misschien moeten we het Dotar zelfvragen.’


  Vrouwe Isper schoot overeind en kwam fel tussenbeide.


  ‘De regulator is een instrumént. Het oordeel van de man speelt geen rol. Hij voert uit wat wij hem opdragen.’


  Vreemd genoeg viel het Dotar makkelijk om deze aan ontkenning van zijn bestaan grenzende opmerking zonder blikken of blozen te aanvaarden.


  Vrouw Isper was nog niet klaar.


  ‘Besef je eigenlijk wel dat je leven, het voortbestaan van jou als Desran, als keizer van het Rijk op het spel staat?’


  Danker stak waarschuwend een vinger op.


  ‘Vrouwe! Het ware beter hierover te zwijgen.’


  Vrouwe Isper haalde haar schouders op.


  ‘Heb ik te veel gezegd, Danker? De regulator beseft echt wel dat het om een opdracht van groot belang gaat. Nu hij weet dat het voortbestaan van de troon wordt bedreigd, de troon, waaraan hij op zijn leven trouw heeft gezworen, zal zijn inzet nog groter zijn. Ik heb er dus alleen maar voor gezorgd dat de zaken op scherp staan, zoals het hoort. Ik vraag me alleen af of mijn Heer en echtgenoot wel doordrongen is van het feit dat zijn leven werkelijk gevaar loopt.’ Ypergion knipperde met zijn ogen en haalde toen zijn schouders op.


  ‘Je hebt me overtuigd, vrouw. En als je het zo bekijkt, lijkt Dotar mij wel een geschikt… eh… instrument.’


  Vrouwe Isper zakte weer terug op haar zetel. Danker knikte en wenkte Dotar dichterbij. Hij greep de regulator bij zijn schouder en zei fluisterend: ‘Elke opdracht aan een regulator is vertrouwelijk, Dotar. Deze opdracht is meer dan dat. Buiten ons vieren zal niemand op de hoogte zijn van jouw toekomstige daden. Wij hebben je deze taak niet opgelegd, we kennen jou niet. Als je gevangen wordt genomen of op een andere manier in moeilijkheden komt, dan kun je geen beroep op ons doen. Als iemand je pad kruist die wellicht op de hoogte is of raakt van een of meer aspecten van je opdracht, dan zal die persoon uit de weg moeten worden geruimd.’


  Even was het stil. Toen zei Danker: ‘Deze opdracht is in nóg een opzicht anders. En dat geeft aan hoeveel belang de Desran aan het welslagen hecht.’


  Danker pauzeerde opnieuw. Opeens keken de Desran en Vrouwe Isper hem ook aan. In hun blik school een mengeling van nieuwsgierigheid en iets dat op leedvermaak leek.


  ‘Mocht je onverhoopt falen,’ ging Danker op dezelfde toon verder, ‘dan wacht je de dood. Je mag zelf kiezen, of je jezelf het leven beneemt, of dat hiervoor één van je gildeleden wordt aangewezen.’


  Alles in Dotar wilde elders zijn. Dit voelde niet goed. Inwendig verstijfde hij, maar uiterlijk bleef hij onbewogen.


  ‘Ik zal niet falen, Heer,’ zei hij met vaste stem, ‘maar mocht er iets gebeuren waardoor de zaken verkeerd lopen, dan zal ik mijzelf het leven benemen.’


  Danker glimlachte.


  ‘Ik wist het, Dotar. Trouw tot voorbij de grenzen van de dood. Je faam is je vooruitgesneld.’


  Dotar vroeg zich af of Danker de enige was van de drie met enig vermogen tot medeleven, of dat hij nog erger was. Hij hield het op het laatste.


  ‘Je opdracht, Dotar.’ Danker keek hem scherp aan. ‘Eén van de hoogmysters is met een knaap van het eiland Loh onderweg. Als mijn inlichtingen kloppen zeilen ze naar de Spiegeleilanden. Daarna bezoeken ze wellicht de Buitenrifters. Ze onderzoeken sporen van kleurloze magie.’


  ‘Welke hoogmyster?’ vroeg Dotar.


  ‘Het gaat om Matei.’


  Dotar stond zichzelf toe een wenkbrauw op te trekken. Na Karn was Matei wellicht de machtigste hoogmyster, ondanks zijn leeftijd. Een formidabele tegenstander. Hij had hem ooit ontmoet, aan het hof van de Desran. Ze hadden zelfs met elkaar gesproken.


  ‘Maar het gaat om de knaap,’ zei Danker. ‘Hij heet Lethe Welmszoon. Hij wordt de onmagiër genoemd. Je bent waarschijnlijk te laat om het tweetal nog op de Spiegeleilanden te onderscheppen. Zoals gezegd: hij bezoekt waarschijnlijk de Buitenrifters. Wij zouden het op prijs stellen als hij die verdoemde eilandengroep niet zou verlaten. Maar we staan erop dat hij in ieder geval Romander Stad niet bereikt. Ten koste van alles. Hoogmyster Matei is een machtig wezen. Mocht je erin slagen ook hem ervan te weerhouden verder onderzoek te doen naar kleurloze magie, dan hebben wij daar geen bezwaar tegen. Sterker nog: Vrouwe Isper heeft voorgesteld om je dan voor te dragen als opvolger van vestmeester Kamp.’


  Vrouwe Ispers blik kruiste die van Dotar. Geen vonkje warmte, zag Dotar, alleen maar een ongeïnteresseerde blik. De regulator zakte opnieuw op een knie, boog zijn hoofd en prevelde: ‘Heb dank, Vrouwe. Ik zal uw vertrouwen niet beschamen.’


  Geen reactie.


  Danker draaide zich om en liep met zijn handen op zijn rug weg van Dotar, alsof hij plotseling zijn belangstelling voor de hele zaak had verloren. Over zijn schouder zei hij: ‘Ons is niet bekend welke koers het schip precies volgt. Er zijn wel zes manieren om naar de Spiegeleilanden te zeilen. Je vestmeester is op de hoogte van alle details. Vervoeg je bij hem; hij zal je voorbereiden. Vertrek binnen vijf dagen. In de haven ligt De Zwarte Draak van Fang, een kleine maar stevige sologalei. Kapitein Gambarol Spart van Nayar staat tot je beschikking. Hij zal je naar de Spiegeleilanden of Serth Haven brengen, tenzij je natuurlijk mogelijkheden ziet om je opdracht elders uit te voeren.’


  Vrouwe Isper stond op en nam Dotar taxerend op.


  ‘Je zult slagen, regulator, je zult slagen of sterven.’


  Bij dat laatste woord verscheen er een flauwe glimlach op haar gezicht. Toen wendde ze zich tot haar echtgenoot en stak haar beringde hand naar hem uit. Ypergion, die voor zich uit zat te staren, schrok op. Haastig kwam hij half overeind, greep haar pols beet en kuste het keizerinnenzegel aan haar middelvinger. Met ruisende mantel begaf Vrouwe Isper zich naar de kleine deur die naar de keizerlijke vertrekken leidde, nagestaard door de peinzende Ypergion.


  Op dat moment ging die deur zonder aankondiging open en verscheen er een grijnzend hoofd vol bruin krulhaar om de hoek. Marakis, de vijftienjarige zoon van Ypergion en Vrouwe Isper, gedroeg zich nog altijd als een zesjarige, hoewel zijn postuur dat van een stevige jongeman was. Dotar was hem al eens tegengekomen in de gildeverblijven, in de oostelijke vleugel van het paleis. Hij had situaties meegemaakt waarin de knaap zich als een volwassene gedroeg. Dotar had ooit de mogelijkheid overwogen dat Marakis kiener was dan hij zich voordeed. Ook nu was er zo’n moment. De bruine ogen van de jongen keken hem strak aan. Opeens veranderde de blik in Marakis’ ogen. Wat was het? Angst? Afgrijzen? Dotar vroeg zich af of de gedoodverfde troonopvolger aan de deur had meegeluisterd.


  Vrouwe Isper leek die mogelijkheid niet eens te overwegen. Met zachte stem gebood ze haar zoon terug te gaan naar zijn vertrekken. Marakis knikte naar zijn moeder. Zijn blik flitste naar Dotar. De dunne wenkbrauwen van de jongen kwamen omhoog. Opnieuw bekroop Dotar het gevoel dat er achter dat masker van simpelheid meer schuilging dan iedereen vermoedde.


  ‘Je kunt gaan, Dotar,’ zei Danker, en hij herhaalde met opgestoken vinger: ‘Raadpleeg meester Kamp, hij weet alles. En zorg ervoor dat je binnen vijf dagen buitengaats bent.’


  Dotar maakte de voorgeschreven buigingen erf schuifelde langzaam naar de deur. Met een mengeling van trots en opluchting glipte hij de troonzaal uit en haastte zich naar de hoofdgalerij.
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  Lethe en Gyndwaene


  
    ‘Ach, ik weet niet van uw wortels,


    van de dageraad van uw zijn.


    Vrouwe, wie bracht u ter wereld?


    Wie verdroeg die barenspijn?’


    Uit ‘De sporen van mijn geloof’ van solitair Erdinak van Pover

  


  In de loop van de nacht nam de storm in kracht af. Uiteindelijk bedaarde hij, tot er enkel nog een stevige bries uit het oosten woei, maar de zee bleef onrustig. Een korte golfslag zorgde voor een onaangenaam ritmeloos schokken en rollen van De Koene Kliever.


  Halverwege de nacht hoorde Lethe gebonk en een eigenaardig gekras, gevolgd door een koude luchtstroom, maar om de een of andere reden slaagde hij er niet in zijn ogen te openen. Toen hij weer wegzakte ving hij een ritselend geluid op dat eindigde met een zware bons.


  Later hoorde hij in alle vroegte kapitein Wigbolt bevel geven de fok en een deel van het grootzeil te hijsen. Het gebonk van de in het want klimmende mannen en de waarschuwende kreten bij het loslaten van de zeilen weerklonk. Even klapperden de zeilen en het schip lag bijna stil. Toen kraakte De Koene Kliever en helde over naar bakboord toen de oostenwind vat kreeg op de zeilen. Het onrustige rollen hield op. Het vaartuig schoot naar voren en begon over de golven te glijden.


  Lethe lag voor zich uit te staren en overdacht wat hem de afgelopen weken was overkomen.


  De stralen van een waterig zonnetje vielen door de patrijspoort de hut binnen. Lethe keek opzij, naar Mateis kooi. Die was leeg. Lethe was naar bed gegaan toen de hoogmyster en Gyndwaene nog met elkaar spraken, en hij vroeg zich af of ze nog steeds in gesprek waren.


  Hij sprong uit zijn kooi en inspecteerde die van Matei. Hij was onbeslapen. Snel kleedde hij zich aan.


  Toen hij even later aan dek kwam, zag hij Gyndwaene ineengedoken tegen de reling leunen. Een eindje verderop stond Hankor. Met zijn loerende blik hield hij het meisje in de gaten. Opnieuw bekroop Lethe een gevoel van achterdocht. Er was iets mis met die man. Waarom grijnsde hij altijd naar Lethe? Wat was zijn verhouding tot Gyndwaene? Met welke bedoeling had hij zich uit zee op laten pikken? Waar was de oude man? En vooral: welke rol speelde Gyndwaene?


  Hij keek van het meisje naar Hankor. Toen vermande hij zich, liep hij naar de reling en ging naast Gyndwaene staan.


  ‘Goedemorgen,’ mompelde hij, heser dan hij had bedoeld.


  Gyndwaene keek opzij.


  ‘O, hallo.’


  Het klonk gelaten.


  ‘Heb je hoogmyster Matei gezien?’ vroeg Lethe.


  Ze keek hem glazig aan. Toen schudde ze haar hoofd.


  ‘Nadat jij was weggegaan hebben we een paar uur gepraat. Toen ik ging slapen is hij ook weggegaan. Jullie slapen toch in dezelfde hut?’


  ‘Ja,’ zei Lethe. ‘Maar ik heb hem helemaal niet gezien of gehoord. Zijn kooi is onbeslapen. Ik begin me ongerust te maken.’


  Lethe dacht terug aan de vreemde geluiden die hij halverwege de nacht had gehoord. Opnieuw vroeg hij zich af waarom hij zijn ogen op dat moment niet had kunnen openen. Het had vast iets te maken met de verdwijning van Matei. Had de hoogmyster besloten om hem niet in te wijden in zijn plannen? Of was er toch iets onverwachts gebeurd en verkeerde Matei in gevaar?


  ‘Misschien heeft hij nog met kapitein Wigbolt gepraat,’ opperde Gyndwaene.


  Lethe knikte, en zei in gedachten verzonken: ‘Dat zou kunnen.’ Maar eigenlijk kon hij zich niet voorstellen dat Matei hem dan niet op de hoogte zou hebben gesteld.


  ‘Daar is Wigbolt,’ wees Gyndwaene achter hem.


  De kapitein kwam uit het bemanningsverblijf en liep naar Vaste Hand.


  ‘Kapitein!’


  Wigbolt draaide zich om en wachtte tot Lethe en Gyndwaene hem hadden ingehaald. Maar ook hij kon niet zeggen waar Matei was gebleven. Hij wist Lethe enigszins gerust te stellen.


  ‘Het zou niet de eerste keer zijn dat Matei tijdens een overtocht een tijdje van mijn schip verdwijnt.’ De kapitein maakte een bezwerend gebaar. ‘Ik heb me maar nooit afgevraagd hoe hij verdwijnt en weer verschijnt. Magie is noodzakelijk, dat weet ik, maar laat mij erbuiten. Ik heb nooit willen weten wat hij in de tussentijd deed.’


  Hij staarde even naar het tot rust gekomen water van de Zee van Romander. Toen grijnsde hij en zei: ‘Zolang de hoogmyster maar niet denkt dat ik hem zilverstukken teruggeef voor de dagen dat hij niet aan boord was.’


  Hij keek Lethe aan: ‘Maak je maar geen zorgen, jongen. Jouw meester is de machtigste tovenaar van Romander, ook al denken anderen dat de oude Karn dat nog is. Binnenkort daagt Matei weer op. Tot die tijd zal ik je onder mijn hoede nemen, evenals de jonge vrouwe, trouwens. Mochten zich problemen voordoen, aarzel dan niet om mij te waarschuwen.’ Hierbij keek hij even opzij, naar de plek waar Hankor stond. Hij glimlachte flauw. ‘Nu moeten jullie mij verder excuseren. Ik moet de te volgen koers met mijn stuurman doornemen.’


  Toen Wigbolt was verdwenen schuifelde Hankor dichterbij. Gyndwaene siste tussen haar tanden en wendde zich af.


  ‘Hoorde ik dat goed?’ zei Hankor. ‘Is de tovenaar verdwenen?’


  Lethe slaagde er niet in zijn fysieke afkeer van de man te verbergen. Hij boog zijn hoofd.


  ‘Daar heb jij niets mee te maken,’ zei hij met trillende stem. Hij greep Gyndwaenes schouder vast en liep samen met haar van hem vandaan.


  ‘Wacht even,’ zei Hankor. Iets in de stem van de man liet Lethe halt houden. Toen hij over zijn schouder keek lag er een drakenmes in Hankors hand. Snel ging Lethe voor Gyndwaene staan.


  Hankor lachte zijn onregelmatige gebit bloot.


  ‘Ik bedreig je niet, vent. Ik laat je alleen een mes zien. Niet het mijne. Het lag daar, bij de reling.’ Hij wees naar de achtersteven. ‘Is het soms van je meester?’


  Geschrokken boog Lethe naar voren. Met zijn vinger volgde hij het runenschrift in het bruine heft. Het was van Matei! Wat was er met de hoogmyster gebeurd? Was hij zijn mes kwijtgeraakt toen hij met een spreuk van De Koene Kliever was verdwenen? Of was hem iets overkomen? Had Hankor er mee te maken? Lethes blik schoot naar Hankor. Hij wilde van alles vragen, beschuldigingen uiten, maar Gyndwaene was hem voor. Ze klonk opeens niet meer als het bedeesde meisje.


  ‘Wat weet jij hiervan, Hankor?’ vroeg ze scherp.


  Hankors grijns bevroor op zijn gezicht.


  ‘Hoe bedoel je?’ Zijn verbazing leek oprecht. ‘Ik weet net zoveel als jullie. Ik was alleen toevallig degene die het mes vond. Is het echt van de myster?’


  ‘Toevallig?’ bitste Gyndwaene. ‘Zoals je boot toevallig lek sloeg toen De Kliever in het zicht kwam?’


  Gyndwaene bevestigde wat Lethe al vermoedde.


  Even verloor Hankor zijn beheersing.


  ‘Dom wicht,’ siste hij, terwijl hij zijn vingers krampachtig om het mes klemde. ‘Je weet niet waarover je het hebt. Dat zal je nog eens duur te staan komen.’


  Hij keek om zich heen, ontmoette de onderzoekende blikken van Wigbolt en Vaste Hand, en draaide zich grommend om.


  ‘Dat mes is niet van jou, Hankor,’ zei Gyndwaene.


  De man keek met een van woede vertrokken gezicht over zijn schouder. ‘Dat klopt, het is van de hoogmyster,’ zei hij afgemeten. ‘Als hij terugkeert kan hij het bij mij ophalen. Zo niet, dan heb ik een mooi mes voor mijn verzameling.’


  Zonder op weerwoord te wachten liep hij met grote stappen naar zijn hut.


  Lethe keek hem bezorgd na.


  ‘We zullen nog veel problemen krijgen met Hankor,’ zei hij.


  Hij wendde zich tot Gyndwaene. ‘Matei wist… weet veel van je. Wil je mij ook vertellen waar je vandaan komt?’


  Het meisje keek hem wazig aan. Met een zweem van verwondering perste ze haar lippen op elkaar. In plaats van antwoord te geven liep ze naar de reling en mompelde verbaasd: ‘Ik weet misschien waar Matei is.’


  De onverwachte opmerking verraste Lethe.


  ‘Waarom heb je dat niet eerder gezegd?’


  Gyndwaene schudde haar hoofd.


  ‘Omdat ik er niet eerder aan heb gedacht. Gisteravond had hij het over Wering, een van de kleine eilanden bezuiden Romander Eiland. Hij kent daar een tovenaar, iemand die alles weet van de tempelruïnes op het westelijke Spiegeleiland. Hij liet zich ontvallen dat hij er veel voor over had om de man te spreken. Hoe heette hij ook weer…’


  Ze verzonk in gepeins.


  ‘Llanfereit,’ zei ze opeens. ‘Hij heette Llanfereit van Loh.’


  ‘Natuurlijk komt een tovenaar van Loh,’ zei Lethe. ‘Elke tovenaar komt er vandaan. Geen van hen gebruikt toch het achtervoegsel “van Loh”?’


  Gyndwaene haalde haar schouders op.


  ‘Weet ik niet. Matei noemde hem zo.’


  ‘Hm, vreemd. Ik ken trouwens geen Llanfereit. Hij moet al lang geleden van het eiland zijn vertrokken.’


  Het meisje ging op het dek zitten en leunde tegen de oliekuipen. Lethe liet zich naast haar zakken.


  ‘Maar hoe weet je zo zeker dat hij daarheen is?’ vroeg Lethe.


  ‘Ik weet het niet zeker,’ antwoordde Gyndwaene, terwijl ze de horizon bestudeerde. ‘Alleen… nou ja, toen hij het erover had zag ik iets in zijn ogen waardoor ik nu, achteraf, denk: als hij ergens heen is, dan is het daarheen.’


  Ze staarde in de richting waar Wering moest liggen. Lethe volgde haar blik.


  ‘En verdwijnt hij dan zomaar?’ vroeg Lethe.


  Ze keek hem licht spottend aan: ‘Dat moet jíj weten, jij bent de tovenaar van Loh.’


  Lethe sloeg zijn ogen neer.


  ‘Je bént toch een tovenaar?’ vroeg Gyndwaene.


  Lethe perste zijn lippen op elkaar en schoof bij Gyndwaene vandaan. Hij verkeerde in de veronderstelling dat Matei haar wel op de hoogte zou hebben gesteld. Hij zocht naar woorden.


  ‘Nee,’ zei hij schor. Het kostte hem nog altijd moeite om het te vertellen. ‘Ik ben de onmogelijke uitzondering, ik ben op Loh geboren, maar ik ben níet magisch begaafd. Op Loh noemen ze me de onmagiër.’


  ‘De onmagiër,’ herhaalde Gyndwaene fluisterend. Ze staarde naar de verre kustlijn van een eilandje. ‘Waarom komt die benaming me bekend voor?’


  ‘Misschien heeft Matei het erover gehad,’ opperde Lethe.


  ‘Nee,’ zei Gyndwaene beslist.


  12


  


  Kaap Scherf


  
    


    Plaatsen genoeg waar de gemiddelde schipper zich niet waagt. Natuurlijk mijdt iedereen ’s winters Straat Gynt, de randen van de Noordelijke Nachtzee en het Zwartwater, de Golf van Agbayar en Kaap Scherf, om maar eens enkele rampzalige plekken te noemen.


    De kliffen bij Kaap Scherf liggen bezaaid met wrakken van schepen, waarvan de kapiteins de muien en draaikolken bij de kaap hebben onderschat. Als een noorderstorm de kliffen geselt, probeer dan niet de kaap te ronden. Er zijn minder aanvaardbare manieren om je leven in gevaar te brengen.’


    Marten Watarem van Zomervreugd in zijn klimatologische encyclopedie ‘Van noorderstorm tot kruiend ijs’

  


  De oversteek van de noordwestkust van Ribbe naar de noordkust van Ostander verliep aanvankelijk voorspoedig. Wigbolt beweerde zelfs dat Matei ondanks zijn verdwijning de stormen op afstand hield, ten gunste van zijn schip. Maar toen een vale zeegier krijsend over het schip heen klapwiekte, versomberde de bijgelovige kapitein.


  ‘Slechte voortekenen,’ bromde hij. ‘opnieuw is de wind een speelbal van kwade krachten.’


  Lethe verleende hand- en spandiensten aan de bemanning, om de verveling te verdrijven. Met drie man was hij bezig de vaten opnieuw vast te sjorren. Er waren enkele touwen geknapt tijdens de storm. Lethe keek starend naar de kapitein. Zou hij gelijk hebben? Zou het weer opnieuw omslaan?


  Weldra betrok de hemel en stak een straffe noordwestelijke wind op, die onheilspellend door de touwen en de zeilen floot. Ze bevonden zich ter hoogte van de noordkust van Ostander, in de namiddag van de vijfde dag. Onrustig rollend probeerde de hoogkarveel zijn oorspronkelijke koers aan te houden, terwijl de basselhouten planken in hun voegen kraakten. Maar de aanwakkerende storm dreef De Koene Kliever steeds dichter onder de rotsige kust van Kaap Scherf. Moeizaam laveerde het schip van bakboord naar stuurboord en weer terug in een poging aan de draaikolken rond de kaap te ontkomen. Alle bemanningsleden waren voortdurend bezig Wigbolts en Vaste Hands boven de wind uit geschreeuwde bevelen uit te voeren. Zeilen werden half- of kwarthoog gehesen en weer gestreken. De vastgebonden zwaaiboom van de stuurfok, het windroer zoals Wigbolt het noemde, schoot met een knal los. Het wendbare hulpzeil voor op de boeg zwiepte krakend en piepend heen en weer. Soms sloegen er golven over de reling heen. Alle beschikbare mannen hielpen met lozen. Als er te veel water in het schip zou lopen, werd het minder wendbaar en nam de kans toe dat het op de kaap te pletter zou slaan. De vervaarlijk overhellende kliffen van Kaap Scherf torenden steeds hoger boven hen uit. Tomeloze draaikolken doken op voor de boeg van De Koene Kliever. Wild schuimende golfkoppen sloegen dreunend uiteen op de grillig gevormde rotsen.


  ‘We halen het niet!’ schreeuwde Kalyk naar Wigbolt en Vaste Hand, die samen het stuurwiel in bedwang hielden. De bootsman hield zich met beide handen vast aan de reling, toen het schip zijdelings tegen een metershoge golf klapte. Wigbolt keek om zich heen. Toen wees hij achter zich.


  ‘Terug dan!’ riep hij. ‘Stuurfok naar stuurboord. Snel, gooi het roer over noord naar zuidwest. Daarna kwart fok hoog! We zullen schuilen in de Baai van Borkarand.’


  Vaste Hand en Wigbolt begonnen als bezetenen aan het stuurwiel te rukken. Kalyk brulde bevelen naar de mannen die als hulpeloze insecten in het want hingen. De Koene Kliever helde vervaarlijk naar stuurboord toen de karveel dwars op de wind kwam te liggen en de kwartfok te snel werd gehesen. De boeg dook onder in een golfdal. Over de volle breedte sloeg het water over het dek. Lethe en de drie mannen slaagden er ternauwernood in zich te redden door zich aan de reling vast te klampen. Kalyk ging onderuit en bonkte tegen de kajuitdeur, die daardoor openklapte. De bootsman slaagde erin zich aan de deur vast te grijpen.


  Wigbolt vloekte hartgrondig. Hij werd vuurrood en zijn ogen puilden bijna uit zijn hoofd. Hij spreidde zijn benen wijd en ondanks het feit dat het dek bijna verticaal hing, bleef hij staan zonder zijn evenwicht te verliezen. Zijn kin schoot omhoog en hij schudde met zijn vuisten naar de hemel.


  ‘De duivel hale alle tovenaars,’ schreeuwde hij. Getergd draaide hij zich om. ‘Vijfenveertig graden terug naar bakboord, Vaste Hand! Houden zo tot de kwartfok neer is.’


  Ze gingen beiden met hun volle gewicht aan het stuurwiel hangen. Woedend gebaarde de kapitein dat de kwartfok weer moest worden gestreken. Enkele ogenblikken later hief De Koene Kliever zich weer op. De manoeuvre werd nogmaals ingezet en nu kweet iedereen zich naar behoren van zijn taak. Toen de wind vat kreeg op de kwartfok, schokte het schip vooruit in de richting van de baai ten zuidoosten van Kaap Scherf.


  Wigbolt keek om zich heen en wenkte Lethe. Boven de storm en het gekraak van het schip uit schreeuwde hij: ‘Kun je toveren, jongen, net als je meester?’


  Lethe schudde zijn hoofd.


  Wigbolt bracht zijn gezicht nog iets dichter bij dat van Lethe. Hij gebaarde naar de voorsteven.


  ‘Posteer je dan op de boegspriet,’ riep hij. ‘Bind jezelf vast aan de mast van het windroer en waarschuw me als er een piratenschip in de baai voor anker blijkt te liggen. Wees voorzichtig! Ik zou niet graag willen dat ik jouw meester zou moeten vertellen dat ik je onderweg ben kwijtgeraakt. Snel nu!’


  Hij leidde Lethe naar de reling en duwde hem naar voren. Lethe wankelde langs de reling naar de voorsteven. Hij had al eerder op de boegspriet gestaan, maar dat was bij een aanmerkelijk kalmere zee geweest. Gefascineerd had hij naar het onder het schip doorschietende water gestaard. De zee en De Koene Kliever hadden in een harmonieus spel samengewerkt. De onstuimige zee die nu schuimbekkend op de boeg af sprong was geen samenspeler, maar een vijand. Voetje voor voetje schuifelde Lethe naar de boegstoel, een opstapje net voor het windroer, en snoerde zich vast met de aan de mast bevestigde dunne meertouwen. Opspattend schuim besprong hem, terwijl de koude noordwesten wind hem van links in het gezicht striemde. Hij was doornat. De Koene Kliever was doortrokken van zout. Hij próefde zelfs de zilte smaak. Huiverend hees hij zijn kraag van wolfsbont tot vlak onder zijn ogen en knoopte hem vast. Daarna stak hij zijn verkleumde handen in de moffen van zijn overtuniek. De Koene Kliever van de Negen Zeeën ploegde zich door de zware zeegang. Bij de toegang tot van de baai botsten en kolkten de golven op elkaar. Toen het schip noodgedwongen dwars op de wind kwam te liggen om in de richting van de baai te manoeuvreren, stampte en slingerde het zo wild dat de zwaaiboom van het windroer naar voren zwiepte. Lethe dook geschrokken weg. De mast miste hem op een haar na. Pas toen De Koene Kliever de omarming van de twee naar voren stekende landtongen voorbij voer en in de luwte van enkele kliffen belandde, herademde Lethe. Wigbolt liet de kwartfok strijken. De Koene Kliever gleed de baai binnen. Lethe hing voorover in de touwen om een naderend schip zo snel mogelijk te ontdekken. Hij kon niet de hele baai overzien, maar er was nergens een ander schip te bekennen. Hij gebaarde naar Wigbolt en Vaste Hand dat alles veilig was.


  ‘Strijk het anker,’ riep Wigbolt, toen ze volledig in de beschutting van een klif lagen. Terwijl het anker ratelend op zoek ging naar vaste bodem, knoopten de mannen uitgeput en tot op het bot verkild het fokzeil vast en daalden af uit het want.


  Wigbolt beende ziedend van woede op Lethe af.


  ‘Ik heb het altijd al gezegd,’ brieste hij. ‘De grillen van de hoogmysters kosten ons nog eens allemaal het leven. Jouw Matei mag wat mij betreft de rest van de winter wegblijven. Dan kunnen we in Ostander Haven overwinteren.’


  Lethe keek de kapitein schaapachtig aan.


  ‘Kan ik dat soms helpen?’


  De woede van Wigbolt ebde weg. Hij stapte naar voren en hielp Lethe uit het touw. De kapitein was geen man die zich snel verontschuldigde. De flauwe glimlach die op zijn gezicht verscheen kwam daar nog het dichtst bij.


  ‘We wachten hier tot de wind gaat liggen,’ gromde hij. ‘Dat zal niet voor morgenochtend zijn. Daarna ronden we Kaap Scherf en steken direct over naar Delft. Ik wil voor de volgende nacht in de luwte van de Baai van Gynt liggen.’


  Namopperend verdween hij in zijn hut.


  Eens temeer kreeg Wigbolt gelijk. De storm woedde de hele nacht.


  De wind floot door het want en hield Lethe wakker.


  Pas laat in de nacht begon de storm af te nemen. Toen de eerste zonnestralen boven de horizon verschenen, klommen de matrozen het want in en posteerde Vaste Hand zich achter het stuurwiel. Met volle zeilen gleed De Koene Kliever van de Negen Zeeën de Baai van Borkarand uit. En dat gebeurde allemaal zonder dat Wigbolt ook maar iets zei of beval. De kleine man stond in de deuropening van zijn hut en plukte in gedachten verzonken aan zijn baard. Hij speurde de hemel en de horizon af en gromde binnensmonds: ‘Waar blijf je, Matei?’
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  Op Noord V’ryn (2)


  
    ‘…maar vaststaat dat het een verraderlijk creatuur is. Als je denkt: nu slaat hij toe, blijft het stil. Waan je je veilig, dan doe je er goed aan te handelen alsof je leven bedreigd wordt.


    Dat komt, denk ik, omdat het niet langs menselijke denkpaden wandelt. Overdrijf ik? Ik kan u tientallen voorbeelden geven die mijn gelijk staven.’


    Uit ‘De bedreigingen voor het Rijk’, opgesteld door Metten de Kort, raadsheer van Desran Ervenal Gyn Dayreit – 8263

  


  Een week na de ontdekking van het eerste vlakje kleurloze magie op Noord V’ryn begaf Elin zich op haar dagelijkse wandeling naar de kleine noordkaap. Er woei een stevige noordoostenwind, waarschijnlijk een korte adempauze tussen de in snel tempo achter elkaar aanjagende noorderstormen van de afgelopen dagen.


  Toen ze het strandje naderde waar de geelgrijze vlek zich de laatste dagen langzaam had uitgebreid, zag ze onmiddellijk dat er iets helemaal mis was. De gekartelde rotsrand die het strand altijd aan het oog had onttrokken was er niet meer. Als de onderkaak van een tandeloze bek grijnsde een gekartelde bleke rand haar tegemoet. Geel stof warrelde overal om haar heen. Ze bleef stokstijf staan. Onbenoembare angst overviel haar.


  Pas in tweede instantie hoorde ze het geluid, dat aanvankelijk onderdeel van de fluitende wind leek uit te maken. Een hoge janktoon, op de rand van het gehoor, snerpte door haar gehoorgangen en kliefde als een geslepen mes haar gedachten in tweeën. Het was alsof een roofdier lucht van haar had gekregen en met ongelofelijke snelheid op haar af kwam rennen. Ze drukte haar handen tegen haar oren, en struikelde. Een duizeling beving haar. Het volgende ogenblik voelde ze zichzelf vallen. Vaag voelde ze de pijn van het neerkomen. Geel stof drong haar neusgaten binnen. Terwijl ze wegzonk in bewusteloosheid registreerde ze een ander geluid: het doffe dreunen van een lage toon, óók op de rand van haar gehoor. Ze voelde hoe de grond waarop ze lag vibreerde. Zowel de hoge fluittoon als het lage vibreren leken op het punt te staan naar elkaar toe te springen en te exploderen in bestiaal gebrul. Doodsangst golfde over haar heen. Even meende ze een stem haar naam te horen roepen. Toen werd alles donker.


  Toen ze bijkwam en haar ogen opende, lag ze op haar bed in de hut. Het gebulder buiten maakte duidelijk dat het weer stormde. In de verte hoorde ze de schelle fluittoon. Ze kreunde en draaide zich op haar rug. Binnen enkele tellen verscheen Rayns hoofd boven het hare.


  ‘Eindelijk,’ zei hij. ‘Weet je dat je meer dan twee dagen bewusteloos bent geweest. Het was puur toeval dat ik je achterna ging. Je was je notities vergeten. Ik zag je vallen.’


  Onmiddellijk liet hij erop volgen: ‘We moeten weg! Bijna het hele eiland is aangetast.’


  ‘Wat?’


  Geschrokken probeerde Elin overeind te komen, wat haar een heftige pijnscheut en een duizeling opleverde.


  Rayn duwde haar weer terug en stopte haar onder de dekens. Hij ging op zijn knieën zitten.


  ‘Het probleem is, dat er weer eens een vliegende storm over Noord V’ryn raast. Eigenlijk kunnen we niet eens weg, want ons bootje is niet berekend op zulke golven. Maar als de kleurloze magie het eiland in hetzelfde tempo blijft overmeesteren als de laatste twee dagen het geval was, hebben we geen keus. Dan rest ons hooguit nog een dag. We boffen dat deze plek ongeveer als laatste zal worden vergruisd.’


  Hij liep naar het kleine raam dat uitzag op het noorden, en draaide zich geschrokken om.


  ‘Van hieruit kan ik de eerste gele plekken al zien. Het gaat nog sneller dan ik hoopte.’


  Opnieuw schrok Elin. Vanuit hun hut konden ze hooguit vijftig meter rotsvlakte overzien. Langzaam probeerde ze overeind te komen. Ditmaal lukte het haar.


  ‘Wat is het? Ochtend of middag?’


  ‘Begin van de middag. We moeten eigenlijk binnen enkele uren in de boot zitten. We hebben geen andere keuze.’


  Een muffe geur drong haar neusgaten binnen. Walgend trok ze haar neus op.


  Rayn zag het.


  ‘De reuk van kleurloze magie,’ zei hij. ‘Zo ruikt de dood.’


  Elins ogen werden groot.


  ‘We moeten de tovenaar waarschuwen,’ zei ze happend naar lucht, terwijl ze langzaam ging staan.


  ‘Ik heb er eergisteren een kalkduif op uitgestuurd,’ stelde Rayn haar gerust. ‘Hij is voor de storm uit weggevlogen.’


  Plotseling ongerust liep hij naar haar toe.


  ‘Hoe gaat het met je? Ben je in staat om naar de steiger te lopen?’


  Elin knikte. Ze greep de rand van het bed vast en schuifelde voorzichtig naar de kast.


  Rayn ondersteunde haar en loodste haar naar de deur.


  ‘Ik heb alles al ingepakt,’ zei hij. Hij gaf haar een stuk brood en haalde zijn waterbuidel tevoorschijn. ‘Hier, eet en drink iets. Je bent verzwakt.’


  Hij sloeg haar mantel om en snoerde hem rond haar middel vast.


  Toen gespte hij zijn windtuniek vast en hees twee draagzakken op zijn rug.


  ‘Kom,’ zei hij. Hij slaagde er zelfs in te glimlachen. ‘We kunnen in het bootschuurtje het beste moment afwachten. Als we erin slagen onder de kust naar de zuidoostkant te roeien, bestaat er een kans dat we op de wind en met de noordoostelijke stroming mee naar Mid V’ryn ontkomen.’


  ‘Om daar op de kust te pletter te slaan,’ antwoordde ze somber.


  ‘Ten westen van Kaap Minker is een zandstrand. Misschien lukt het ons om daarheen te varen en aan land te komen. Het is onze enige kans. De wind neemt nog steeds toe. Deze storm duurt nog minstens tot middernacht.’


  Elin haalde haar schouders op.


  ‘Laten we maar snel gaan dan.’


  Rayn duwde tegen de deur, die onmiddellijk openklapte. De stank was bijna ondraaglijk. Boven het oorverdovende geraas van de wind uit hoorden ze gefluit. Het was niet langer één hoge toon; vier of vijf hoge jankstemmen wervelden dissonant om elkaar heen. Als ze hier een half uur in moesten doorbrengen, zouden ze zonder twijfel krankzinnig worden. Elin sloeg haar kraag zo hoog mogelijk op. Ze keek boven de rand uit naar Rayn. Hij kneep beide ogen dicht in een poging haar gerust te stellen.


  ‘We gaan het redden!’ riep hij boven het natuurgeweld uit.


  Elin knikte, en sloot even haar ogen. Ze beseften allebei dat hun laatste uur hoogstwaarschijnlijk was geslagen.


  Twee ziedende uren later glipte hun gekraakte bootje als door een wonder door de kolkende branding van Mid V’ryn. Ze misten het zandstrand van Kaap Minker. Het bootje, dat al een poosje water maakte en gevaarlijk helde, sloeg tien meter van het strand in splinters op de rotsen. Elin belandde met haar hoofd tegen een rots en ging bewusteloos onder in het wild schuimende water. Rayn had geluk. Hij kwam naast haar boven water. Hij slaagde er tot zijn eigen verrassing in tien meter door het water te ploegen en zichzelf en Elin tussen twee metershoge golven in veiligheid te brengen.


  Volkomen uitgeput bracht hij zijn vrouw hoger op het strand in de luwte van een reeks rotstanden die als een skelet uit het zand omhoog stak. Hij viel naast haar neer, niet in staat nog een stap te verzetten.


  Even later verloor ook hij het bewustzijn.
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  Gaithnard


  
    ‘Er zijn nog twee eilanden waar de Och Pandaktera, de eerwraak, met vaste hand regeert: op Rak en Kuym. Naar mijn stellige overtuiging zal de geïsoleerde ligging van beide eilanden aan dit feit hebben bijgedragen.


    Terwijl de rest van Romander zich aan het barbaarse tijdperk van de eerste eeuwen ontworstelde, en de donkere eeuwen tussen 4700 en 5400 doorstond, bleven die kleine gemeenschappen steken in de era van bloed om bloed, de eindeloze keten van de eerwraak.


    Vooral de Kuymers, trotse, melancholieke mensen met een opvliegend karakter, zijn hardnekkig. Kuym Stad in het noorden en het kleinere zuidelijke Tinandel Stad zijn feitelijk met elkaar in oorlog. Maar ook tussen families en soms zelfs binnen een familie laat de Och Pandaktera zijn bloedige sporen na. Er zijn op Kuym weinig gezinnen te vinden die niet treuren om een plotseling geleden verlies.


    In schrille tegenstelling tot die pijn en dat verdriet staan de voor buitenstaanders verbijsterende rituelen die aan de Och Pandaktera kleven. De voorbereidingen voor een Och Pandaktera, een eerwraakduel, waarbij beide wapenmeesters eendrachtig en gelijktijdig de twintig voorgeschreven zwaardbewegingen uitvoeren, zijn van een schoonheid die haaks staat op het bloedige einde van zo’n duel.


    Als een solitair hem vroeg wat eeuwigheid was, antwoordde de Dulce van Yle em Arlivux steevast: ‘Eeuwigheid is als de eerwraak van de Rakezen en de Kuymers; niemand weet wanneer en waarom het is begonnen, het gaat almaar door.’


    Trygbald van Groot-Melisse in zijn ‘Replieken en premissies op de historie van het Rijk van Romander’

  


  De wind draaide naar het noorden en nam af tot een stevige bries. De Koene Kliever van de Negen Zeeën rondde met volle zeilen Kaap Scherf en volgde de rotsige kustlijn van het schiereiland Lan Fracter.


  Ruim voor zonsondergang voer de karveel de Ostbaai binnen. Op de oostelijke oever doemde uit een lichte nevel bebouwing op, omgeven door schaars begroeide heuvels: Ostander Haven. Voorname handelshuizen en in het hele rijk beroemde herbergen met boogtrapgevels van minstens zeven verdiepingen domineerden de kaaien en straten van de stad. De Koene Kliever meerde af aan een houten pier achter in de haven, vlak voor de beroemde houten Ostbaaibrug, langszij een dubbelgalei uit Fang. Ostander Haven maakte een overweldigende indruk op Lethe, die alleen het kleine Loh Haven kende. Overal waren schepen dubbel, of zelfs driedubbel afgemeerd. Op de werven lagen enkele laagkarvelen, platbodemse kustzeilers en vissersboten met de kiel naar boven om gerepareerd te worden. Op de pieren en kaaien krioelde het van zeelui, vissers en sjouwers, die tussen de trossen, vaten, kuipen, kisten, stapels dierenhuiden en pelzen heen en weer renden. Er werd geschreeuwd in vreemde dialecten. Het was een koude en vochtige namiddag. Diep weggedoken in dikke mantels met kragen van wolfsbont schuifelden kooplieden uit Romander Stad, Gynt, Veld, Tayrijn en de havensteden van Lan-Gyt tussen het werkvolk door over de glibberige keien. Op straathoeken en pleinen brandden vuurkorven waar het volk zich even warmde voor het verder liep. Flarden van indringende kruidengeuren, reukolie, zilt en de stank van brandend pek en zweet dreven voorbij. Ostander Haven was een geliefd overwinteringsoord en een stad die beroemd en berucht was om zijn uitgaansleven. De Ostanderianen waren van oudsher handelslieden. Ze hadden niets van de afstandelijkheid van de noordelijke eilanders of het in zichzelf gekeerde van de mensen van Melisse, Katseiland en de kleine zuidelijke eilanden. Ze knoopten makkelijk en snel een gesprek aan met een vreemdeling, en hun gastvrijheid was spreekwoordelijk.


  Vervuld van alle kleuren, geuren en klanken volgden Lethe en Gyndwaene Wigbolt en zijn bemanning, nadat de kapitein zich bij de havenmeester had gemeld en het lossen van de wijnvaten was geregeld.


  Hankor en Balter, zijn vader, besloten hun intrek in een herberg te nemen, tot zich een mogelijkheid voordeed om naar Wijd terug te keren. Gyndwaene wilde mee terugvaren naar de Spiegeleilanden.


  ‘Ik zocht iets,’ vertrouwde ze Lethe toe. ‘Ik nam aan dat het op een ver eiland moest liggen. Maar het bevond zich vlak bij mijn dorp. Dankzij Matei weet ik nu waar ik zijn moet.’


  Doelgericht laveerde Wigbolt tussen de menigte door naar de Galerijbrug, een met fraai snijwerk gedecoreerde overspanning die zich welfde over de rivier de Cidanar, die Ostander Haven in tweeën deelde.


  Eenmaal op de brede Noordkaai aangeland stevende de kapitein op een herberg met een roodstenen gevel af. In de Driemaal Vergane Driemaster, was met gouden krulletters op een rond donkerrood bord geschilderd dat boven een lage deur van donkerbruin tondelhout hing. Lethe verbaasde zich over de naam van de herberg. Hoe kon een schip driemaal vergaan? De gelagkamer was donker en rokerig. Verhogingen, alkoven en nissen waren volgepropt met stoelen, banken en tafels. Dikke kaarsen in eenvoudige koperen houders verspreidden karig licht. Boven een zwarte lambrisering hingen portretten van zeelieden en fijnschilderingen met zeegezichten en levendige straatbeelden van Ostander Haven. In een van de alkoven stond juist een groepje kooplieden op. Kalyk schoot er snel op af, voor wat zeelui langs. Hij wenkte de anderen.


  ‘Hier is plaats,’ riep hij, terwijl hij de zeelui de weg versperde.


  De grootste zeeman stapte naar voren en greep Kalyk ruw bij zijn schouder.


  ‘Wacht eens even,’ zei hij. ‘Wij waren je voor, vreemdeling.’


  Kalyk draaide zich om en hief zijn vuist op.


  ‘Wie…’ begon hij. Zijn mond bleef open hangen. ‘Lynderl?’ vroeg hij ongelovig.


  De zeeman knipperde met zijn ogen. Zijn zware wenkbrauwen schoven omhoog.


  ‘Als dat Kalyk niet is. Maar dan moet de kleine kapitein er ook zijn!’ Hij draaide zich om. Een lach verscheen op zijn gezicht. ‘Wigbolt, de beste zeiler van het oosten!’


  ‘En het westen,’ vulde Wigbolt grijnzend aan. Hij omhelsde de grote man. ‘Lynderl van De Zwarte Valk Je overwintert hier zeker weer. Bang voor de winterse stormen?’ Lynderl uitte een goed bedoelde verwensing en begon tegenwerpingen te maken. Twee van de andere zeelui begroetten de bemanning van De Koene Kliever hartelijk. De vierde, een lange, pezige man met stug zwart krulhaar, bezag de begroetingen van een afstand. Zijn linkerhand leunde op het gevest van een groot zwaard. Lethe bestudeerde het gezicht van de man, gefascineerd door diens trotse uitdrukking, maar vooral door een litteken dat diagonaal van boven zijn linkeroog dwars door zijn wenkbrauw, rakelings langs zijn ooghoek, via zijn neus en wang naar zijn rechtermondhoek liep. Met zijn zwarte wenkbrauwen en zijn koolzwarte ogen straalde de man iets onverzoenlijks uit.


  ‘Wat sta je te staren, jongen?’ De schurende stem van de man klonk onvriendelijk.


  Lynderl draaide zich om. ‘Laat die knaap toch, Gaithnard,’ zei hij lachend. ‘Jouw lelijke kop baart wel vaker opzien. Daar moet je zo langzamerhand toch wel aan gewend zijn.’


  Gaithnard reageerde niet. Hij bleef naar Lethe loeren. Zijn blik gleed langs Rax, het zwaard van Lethes vader.


  Iedereen ging aan de vrijgekomen tafel zitten. Lynderl wenkte de waard, een kleine dikke man. Lynderl pakte zijn geldbuidel en haalde een zilveren speetstuk tevoorschijn.


  ‘Meester Bras, breng wijn en bier voor deze tafel.’ Met een grimas en een zucht liet hij erop volgen: ‘De Zwarte Valk betaalt weer, zoals gewoonlijk.’


  Hij boog naar Gyndwaene, die tegenover hem had plaatsgenomen en vroeg vriendelijk: ‘De jonge vrouwe lust wel een beker mede, neem ik aan?’ Gyndwaene knikte. ‘Jij ook bier, jongen?’ vroeg Lynderl aan Lethe, die naast Gyndwaene zat, ‘of heb je liever mede?’


  ‘Mede voor Lethe,’ zei Wigbolt voor Lethe zelf kon antwoorden. ‘Hij is nog niet aan drank toe. Matei zou dat nooit goed vinden.’


  ‘Matei?’ zei Lynderl verrast. ‘Heb je het over de jonge hoogmyster, de man die ik vorig jaar van Ostander naar Serth Haven bracht?’


  Wigbolt knikte. ‘De jongen is een leerling van de magiër. Matei vertoeft tijdelijk elders en tijdens zijn afwezigheid zorg ik een beetje voor de knaap.’


  De waard kwam aanzetten met een dienblad vol kroezen, bekers, en kannen wijn en kaaibier. Lethe en Gyndwaene kregen een grote beker mede voorgezet.


  ‘Waar gaat de reis naartoe, Wigbolt?’ vroeg Lynderl.


  ‘De Spiegeleilanden.’


  ‘Via Ostander?’ vroeg Lynderl verbaasd. ‘Maar dan moet je door de Golf van Agbayar met zijn wilde stormen. Of zeil je om de noord van Delft? Je wilt toch niet door Straat Gynt? Je komt toch van Loh? Waarom ben je niet noord om Wijd gevaren?’


  Wigbolt keek hem van onder zijn wenkbrauwen aan en zuchtte. ‘Heb jij wel eens een hoogmyster proberen te overtuigen van de gevaren die de negen zeeën in dit jaargetijde herbergen?’


  ‘Ah.’ De ogen van Lynderl lichtten op. Hij greep Gaithnard bij zijn mouw. ‘Je zeilt naar de Spiegeleilanden, Wigbolt. Misschien kan Gaithnard met jullie mee. Hij probeerde mij zover te krijgen om nog deze week de oversteek naar Haramat te maken, maar ik wacht tot de late winter. Ik ben niet zo’n waaghals als jij, Wigbolt. Ik hou mijn Zwarte Valk liever nog een tijdje.’


  Gaithnard was achter Lynderl blijven staan. Wigbolt bestudeerde de man en aarzelde. Lynderl zag het.


  ‘Gaithnard lijkt misschien een nurkse man, maar hij is betrouwbaar. Hij zal je niet alleen voldoende speetstukken betalen, hij is ook een kundig zeevaarder.’


  Wigbolt bleef zwijgen.


  ‘Gaithnard hanteert zijn zwaard zoals jouw mannen zeilen reven,’ vulde Lynderl aan. ‘Hij wordt alom geroemd als de beste wapenmeester van Kuym.’


  Evenals Wigbolt bleef Gaithnard zwijgen. De Kuymer liet zijn blik over de bemanning van De Koene Kliever dwalen. Tenslotte boorde zijn blik zich in de ogen van Lethe die opzij keek en vurig hoopte dat ze de man niet aan boord zouden nemen. Hij herinnerde zich van zijn lessen op het Instirium dat geen enkele myster vrijwillig naar Kuym hing. De hoogmysters moesten altijd iemand aanwijzen om ervoor te zorgen dat ook de Kuymers een magiër in hun midden hadden. Lastige, opvliegende lieden waren het, even ongenaakbaar als hun eiland, een kale rotsklomp ver bezuiden Karvel.


  Wigbolt leek nog altijd te twijfelen. Na een lange blik op Lynderl wendde hij zich tenslotte tot Lethe.


  ‘Wat denk jij, jongen?’


  Lethe was te verbouwereerd om meteen antwoord te geven. Wigbolt vroeg hém om zijn mening! Voor hij kon antwoorden zei Lynderl, alsof het een soort laatste bod gold: ‘Zoals ik al zei: Gaithnard komt van Kuym, het eiland van de eerwraak. Hij probeert zich aan de Och Pandaktera te onttrekken.’


  Wigbolt ging rechtop zitten en plukte aan zijn baard. Toen zocht zijn blik die van Gaithnard.


  ‘Heiho, de eerwraak! Loopt je leven gevaar in Ostander Haven, Gaithnard?’


  De Kuymer knikte, onwillig naar het scheen.


  ‘Goed dan,’ zei Wigbolt. ‘Voor vijf zilveren speetstukken zet ik je af in Haramat.’


  ‘Ik bezit geen zilverstukken,’ bromde Gaithnard, en hij wilde zich omdraaien.


  Lynderl greep in zijn buidel. ‘Ik betaal voor Gaithnard. Hij heeft me goed gediend.’


  Even had Lethe het gevoel gehad dat Wigbolt zijn mening op prijs stelde. Maar hij vroeg zich af of hij had durven zeggen dat hij het niet op Gaithnard had begrepen. Hij keek naar Gyndwaene. Met een onderzoekende en tegelijk afkeurende blik keek ze naar de Kuymer. Ze deelde Lethes gevoel. Misschien was het wel een voorgevoel; rond Gaithnard hing iets noodlottigs. Misschien had het iets met de Och Pandaktera te maken. Lethe had wel eens wat verhalen over de eerwraak gehoord. Als Gaithnard betrokken was bij een “bloedketen”, zoals een opeenvolging van eerwraken werd genoemd, dan wachtte hem binnen nu en een jaar of twee de dood. Het was de kapitein van De Zwarte Valk wel erg veel waard geweest om van de Kuymer af te komen.


  De stemming werd beter toen het buiten donker werd en de eerste kroezen en bekers waren geledigd. Wigbolt bestelde een tweede ronde wijn en kaaibier, en er werd een avondmaal opgediend met ossenvlees en verse groente uit Fang. Gaithnard zat tussen Wigbolt en Lynderl in en kloof zwijgend aan het vlees.


  Later op de avond namen ze afscheid van Lynderl en de andere twee opvarenden van De Zwarte Valk. Tot Lethes verbazing kwam Gaithnard naast hem lopen. Nadat ze een tijdje zwijgend over de kaai richting De Koene Kliever voortstapten, richtte Gaithnard onverwacht het woord tot hem. Hij wees op het zwaard dat aan Lethes riem in een halfopen schede bungelde.


  ‘Waar heb je dat wapen vandaan, jongen?’


  Het klonk heel wat vriendelijker dan bij hun eerste woordenwisseling.


  ‘Het is van Welm, mijn vader,’ antwoordde Lethe schor.


  Gaithnard hield even in.


  ‘Welm…’ zei hij, plotseling in gedachten verzonken. Opnieuw monsterde hij Lethes zwaard. ‘Het zwaard van Welm. We hebben het toch niet toevallig over de legende, over Welm van Katseiland?’


  Lethe haalde zijn schouders op.


  ‘Ik heb mijn vader nooit gekend.’


  De legende, dacht hij, dat zou wat zijn! Hij wilde meer vertellen, maar bedacht zich toen. Hij wantrouwde deze man, en nu stond hij op het punt om vertrouwelijk te worden. Onwillekeurig schudde hij zijn hoofd. Een stilte zette in die voortduurde tot ze de loopplank van De Koene Kliever opliepen.


  Gaithnard, die voor Lethe het schip betrad, draaide zich om, greep het gevest van Rax beet en trok het gedeeltelijk uit zijn schede. Tegelijk pakte hij met zijn andere hand Lethe bij zijn schouder. Lethe deinsde terug en probeerde vergeefs zich los te rukken. Gaithnards wijsvinger gleed langs de bovenkant van de kling.


  ‘Wees er zuinig op,’ zei de Kuymer, zonder verdere uitleg te verschaffen. Toen liet hij Lethe gaan en liep weg.


  Midden in de nacht werd Lethe wakker van geluiden die niet bij de zee of het schip hoorden. ‘Owk, owk,’ klonk het in de verte. Toen barstte boven zijn hoofd een tumult los alsof het schip in tweeën werd gescheurd, gevolgd door een doffe bons. Geschrokken vloog hij overeind en wilde zijn ogen openen. Verbijsterd stelde hij vast dat hij dat niet kon.


  Een tochtvlaag streek langs hem heen.


  Ondanks dat het stil bleef voelde hij dat er iemand in de hut was. Een zachte ademhaling, vlak bij zijn linkeroor.


  ‘Ik ben terug, Lethe,’ fluisterde de stem van Matei. ‘Ga slapen. Morgen moeten we praten.’


  Lethe rook een vage dierlijke lucht, maar Mateis stem had hem gerustgesteld. Wilsbeneveling, dacht hij nog.


  Binnen enkele tellen glipte hij weg in een diepe slaap.
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  Droom (1)


  
    ‘Het landschap schemert door de nevel


    van tijd, die plotseling anders stroomt.


    Gedachten die ik overhevel,


    die zonder dralen worden gedroomd,


    ontglippen uit het licht, de dageraad,


    en golven naar betekenissen,


    door ondoordringbaar nachtgewaad.


    Ik denk: zal ik het teken missen?


    Die schaduw in mijn verre ooghoek,


    dat woord, gefluisterd of gepreveld?


    Die blik, als ongewenst bezoek,


    door gisteren en vannacht beneveld?


    De nevel schemert door het landschap


    van ruimte, die is omgekeerd.


    Ik draal en denk bij elke stap:


    wat heeft het dromen ons geleerd?’


    Eerste tot en met vierde couplet van het gedicht ‘Mijn woorden willen leven’ van Leïn Orgaerit, eilanddichter van Gyt Araigen

  


  Lethe droomde.


  Hij wist dat hij droomde, hoewel de beelden en gebeurtenissen verwarrend echt leken. Maar het gevoel dat alles zich trager afspeelde wees op een andere werkelijkheid.


  Hij bevond zich in een kloof. Van bergwand tot bergwand was de doorgang niet meer dan enkele meters breed. Weerbarstige rotsmuren rezen aan weerszijden van hem op. Onwillekeurig keek hij omhoog, op zoek naar de hemel. Ver boven hem kronkelde een dun streepje licht, als een verstilde bliksemflits. De kloof moest duizenden meters diep zijn. Het was doodstil in zijn droomwereld. Er hing een bedompte, zoete geur. Er waren geen onzichtbare, door het struikgewas ritselende dieren, geen vogels die boven hem hingen en geen wind die zijn adem aan deze desolate plek verspilde. Er was ook iets met de kleuren; ze waren fletser dan ze zouden moeten zijn. Lange slierten bleek mosachtig gewas slingerden zich langs de rotswanden omhoog. Lethe herinnerde zich de naam van het gewas: landwier. Hogerop stak hier en daar een aardboom zijn wortels tussen rotsspleten, op zoek naar water.


  Het zou ergens op Lan-Gyt kunnen zijn, het onherbergzame noordelijke eiland dat doortrokken was van mysterieuze kloven, waarvan de bodem in eeuwige duisternis was gehuld.


  Op het Instirium waren kaarten die de halve wand van het leslokaal in beslag namen. Ze waren gedetailleerd en hij had ze gefascineerd bestudeerd. Hij was vooral nieuwsgierig geweest naar de woeste berglandschappen, valleien en kloven van Lan-Gyt. De noordelijke schiereilanden Yle, Faraut en Car’anch zagen er uit als oude, gebarsten aarde vol sleuven, voren en kloven.


  Hij kneep zijn ogen half dicht, keek eerst achterom en daarna voor zich. Toen kwam hij in beweging en liep in de richting die hij al was gegaan.


  De stilte werd verbroken. Een vogel kraste, vertoonde eerst alleen zijn schaduw, die hoog boven Lethe langs het gesteente gleed. Toen verscheen een soepel bruin lijf en viel als een steen naar de bodem van de kloof op een punt waar die zich tot tien meter verbreedde. Vlak voor het glanzende dier de bodem raakte spreidde het beide vleugels en landde soepel met zijn bevederde poten. Het was een groot dier, een keizersarend, meende Lethe. Donkerbruin verenpak, geelbruine kop met gele ogen die hem fel aankeken. Er flonkerde iets vertrouwds in die blik. In Lethes geest was die synoniem aan vriendschap en trouw. Verbluft staarde hij naar de vogel, die op dat moment moeiteloos omhoog wipte en bijna loodrecht opsteeg.


  Een bries streelde Lethes gezicht. Hij kreeg het gevoel dat iets of iemand hem bespiedde en hij draaide zich snel om. Glipte daar een schaduw weg? Een onverwachte zonnestraal reikte tot op de bodem van de kloof. In de lichtbaan dansten duizenden stofdeeltjes. Gelig, bleek. Het volgende moment schoof een wolk voor de zon en heroverde schemerduister de kloof.


  Toen Lethe weer voor zich keek, stond er een gedaante voor hem, gehuld in een paarse frak. Het gezicht ging verscholen onder de flappen van een zwarte forma. Het duurde enkele ogenblikken voor hij vaststelde dat er een vrouw voor hem stond. Vreemd genoeg moest hij aan Herde denken. Een wee gevoel golfde door zijn geest. Ach, Herde, hij had niet eens afscheid van haar genomen. Hij had een boodschap voor haar en voor Ervin bij zijn moeder achtergelaten. Soms dacht hij aan haar. Dan gleed ze door zijn gedachten als een door de wind voortgedreven blad.


  De stilte duurde voort, de gedaante bewoog niet.


  Lethe opende zijn mond, om tot de ontdekking te komen dat zijn stembanden dienst weigerden.


  De vrouw bewoog.


  De frak dwarrelde op de grond, en een vogel met een slank grijs lijf, een paarse kam en een lange donkergroene staart fladderde met moeizame vleugelslagen omhoog. Het dier verdween in de richting waarin Lethe was gegaan.


  ‘Het pad is lang,’ fluisterde een stem die als een windvlaag door de kloof streek. Lethe herkende het stemgeluid. Het behoorde toe aan hetzelfde wezen dat hem in zijn eerste visioen iets had willen vertellen. Maar hij wist nog steeds niet wíe het was.


  ‘Volg de tekens,’ ging de stem verder. ‘Laat je niet verleiden door degenen die op de rand van je gehoor om aandacht schreeuwen. Zoek de stilte. De tekens komen alleen hier. Op deze plaats. En vertrouw niemand. Níemand!’


  Wat bedoelde de stem?


  Was de vrouw die in een vogel veranderde een teken geweest? Was zíj de stem? Moest hij doorgaan in de richting waarin de vogel was verdwenen? Kon hij werkelijk niemand vertrouwen? Zelfs Matei niet? Het waren verwarrende woorden. Ze riepen meer vragen dan antwoorden op. Hij schudde zijn hoofd en staarde de vogel na, die hoog boven hem de kloof uitwiekte. Net zo ongrijpbaar als de woorden.


  Lethe besefte dat hij bij het verlaten van Loh een wereld was binnengegaan die hij niet kende. Zijn eigen wereld, zijn geest, de diepere lagen van zijn wezen, waar, zoals hem duidelijk begon te worden, geheimen sluimerden.


  Zijn onzekerheid groeide. Het was werkelijk zo: er waarden honderden vragen in hem rond die niet de bijbehorende antwoorden aanreikten.


  ‘Niets zal voor niets worden gegeven,’ antwoordde de stem. ‘Om herboren te worden moet je eerst sterven. Zo zijn de woorden van de Heer van de Diepten.’


  In de stilte galmden de woorden na.


  ‘Niemand kan werkelijk helpen,’ vervolgde de stem met een ondertoon waarin medeleven doorklonk. ‘De antwoorden bevinden zich op plaatsen in je geest en je ziel die je nog niet hebt bezocht. Ga op zoek, want de antwoorden zijn van belang. Er is een innerlijk oor dat te luisteren moet worden gelegd op die plaatsen. Lange tijd zal het er stil zijn, maar als de stem eindelijk spreekt, zal ze gelijk een aardbeving zijn.’


  De stem zweeg.


  In de verte kraste een vogel ‘Owk, owk…’ En even hoorde hij een eigenaardige fluittoon die hem de rillingen over zijn rug deed gaan.


  Toen vervolgde de stem: ‘Op luisteren volgt een besluit. Op een besluit volgt een daad. Het wapen speelt daarbij een rol. Niets zal voor niets worden gegeven. De prijs is hoger als je wacht. Handel snel, maar vooral: handel zelf.’


  Lethe haalde diep adem en dacht na.


  Het duurde even voor er een reeks vragen opborrelde in zijn geest, terwijl hij zich afvroeg of de stem zijn vragen zou hóren. En of de stem ze zou beantwoorden. Het hing er maar vanaf of de stem een wezen vertegenwoordigde. Maar voor hij aan een mogelijke eerste vraag toe was, voelde hij hoe de aanwezigheid van die stem ijler werd en als een dun stroompje uit zijn geest weggleed en oploste. Het leek op een ritselende windvlaag die zich van hem verwijderde en daarbij een aanwijsbaar vacuüm trok. Vaag herinnerde hij zich dat hij een soortgelijk geluid al eens eerder had gehoord. Maar hij kwam er niet achter wanneer en waar.


  Een nieuwe windvlaag dook de kloof in en joeg stof in zijn gezicht. De rotswanden losten op in bruin en grijs.


  Voor zijn geestesoog doemde een beeld op van beenderen die uit het zand van een woestijn omhoog staken. De wind warrelde eromheen. Toen hij zijn blikveld naar de horizon verplaatste stond daar een gedaante, leunend op een grote staf. De knop bovenop blikkerde in de zon. Gouden licht. De figuur was te ver weg om gelaatstrekken te kunnen onderscheiden. Hij zag een paarse frak, een kraag van wolfsbont en een helmhoed.


  Hij wachtte af.


  Toen de gedaante eindelijk bewoog loste het visioen op in een windvlaag die zand in zijn ogen strooide.


  Een schaduw verduisterde de kloof.


  Abrupt loste de wind op in doodse stilte. Stond de tijd stil? Hij wist het niet, want er was niets om de tijd aan af te meten. Behalve aan de schaduw, die langzaam op hem af kwam. De vorm kwam Lethe vaag bekend voor.


  In de verte klonk gebrul dat hem de rillingen over zijn rug deed lopen. Een doordringende geur vulde zijn neusgaten. Vreemd genoeg herinnerde hij zich die stank: rottend zeewier.


  De droom vervloog.
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  Labyrint (1)



  
    ‘Er wordt gezegd dat het bewustzijn oneindig veel niveaus kent. Maar de laag die mij vooral interesseert is het niveau waarop het bewustzijn overgaat in het onderbewuste. Het is niet eens een laag, het is dunner dan een vlies. Het is even licht en ongrijpbaar als het membraan van het heden dat zich tijdens het leven staande houdt tussen verleden en toekomst. Op dat vlies, op het scherp van de snede van de werkelijkheid zoals denkende wezens die beleven, worden dromen geweven. Hier voedt de maalstroom van indrukken, gebeurtenissen, gedachtefluxen, beelden, herinneringen en toekomstverwachtingen het denken en doen van mensen en andere intelligente wezens.’


    Uit ‘Proeve van het Landschap van de Geest’ van Jinder van Boret

  


  Verandering!


  Het wezen voelde dat de wiegende muur waardoor het aan alle kanten werd omringd dunner werd. Niet snel of waarneembaar, nee, er verstreken lange ogenblikken voor het verschil merkbaar werd. Het schepsel stelde vast dat na een aantal wenden de groene gloed achter de muur intenser was geworden.


  Het kon zich niet herinneren wanneer het aan de terugkeer was begonnen. Herinneren was misschien niet de juiste omschrijving. Het bewustzijn van het wezen doolde rond in wat het nog maar kort geleden als labyrint had benoemd: een ruimte waarvan hij de ommuring niet kon ontwaren, met ontelbare nissen, plekken die baadden in een licht dat elke tel van kleur veranderde, verborgen ruimtes vol bewegende schaduwen, die hun geheimen zelden prijsgaven. De smaak van zilt omgaf hem. Soms sprong de flakkerende vlam van het bewustzijn in dat labyrint van de ene gedachteflard naar de andere. Maar er waren ook lange intervallen waarin denken hem moeite kostte. Dan leek het of elke gedachte zich had laten vangen in een bel die traag en stuurloos door het labyrint zweefde. Zo doorkruiste het sinds eigen heugenis de plekken waaruit deze wereld bestond.


  Het was niet altijd zo geweest, wist het. Ooit waren er ketens van gebeurtenissen geweest. Het wezen herinnerde zich kleuren, een onverdraaglijk fel licht, dat overging in intense duisternis, tastbare pijn en tot in het diepst van zijn wezen voelbaar genot. Vergeleken daarbij was de stasis waarin het wezen nu verkeerde een oase van rust, een vacuüm dat werd doorsneden door een niet aflatende stroom beelden zonder felle kleuren. De nagalm van klanken en tonen resoneerde in zijn gehoor sinds zijn bewustzijn was teruggekeerd. Flarden van melodieën wolkten op hem toe, vonden elkaar enkele tellen in vreemde harmonieën en fladderden vervolgens als een verstoorde vlucht vogels bij hem vandaan. Soms ving hij het gefluister van gehaaste stemmen op, voelde hij de aanwezigheid van woorden die als stenen door het uitgerekte labyrint van zijn bewustzijn rolden. En ofschoon het wezen geen kennis bezat van de plaats waar het verbleef, dansten zo nu en dan nevelige schilderingen in het binnenste van het wezen rond. Schilderingen van een wereld die elk moment anders was, zonder ooit werkelijk te veranderen. Vlekken in allerlei tinten golfden langs wanden die in de oneindigheid achter het gezichtsveld van het wezen verdwenen. Transparante schepsels dreven in grote zwermen voorbij, waaierden soms onverwacht uiteen. In elkaar verstrengelde groene draden schoven wuivend langs het blikveld, altijd dezelfde kant op. Soms tuimelde er iets voorbij waarvan het de naam wist: schelp.


  Naar één zijde was de wereld open. In de verte schommelde iets, een halfdoorzichtige vlakte die andere, heldere kleuren verhulde. Dat mozaïek van schakeringen, dat zijn patronen als een eeuwige belofte achter de vlakte liet wiegen, werd soms onverwacht en ruw doorkliefd, als er een donkere vorm voorbij trok die rimpelingen vol onrust veroorzaakte. Kleuren verloren hun grenzen en drongen in elkaars vlakken. Dat waren de enige ogenblikken dat de wereld haar eeuwige wiegen inwisselde voor onrust en bewegingen van heftiger aard.


  Het wezen was op de terugweg. Een gedachte begon zich te ontwikkelen, vlak onder het oppervlak dat de scheiding tussen het bewuste en het onderbewuste vormde. De weg terug, dat suggereerde dat het wezen ooit ergens anders was geweest. En in de echo van die gedachte flitste heel even iets verhevens, iets van een grandeur die het lang had ontbeerd.


  Te lang.


  Die laatste gedachte sneed onverwacht als rauwe pijn door het labyrint van het wezen. Tentakels met de scherpte van wiermessen sneden door membranen en richtten onherstelbare schade aan, althans, zo voelde het. Een beeld van een diepe wond schokte de geest van het wezen. Levensvocht gutste in onthutsende stromen uit het vertrouwde lijf. Het was de heftigste gebeurtenis die het zich kon herinneren. Tegelijk wist het dat zulke gevoelens al vaker onderdeel van de gedachtestroom waren geweest. Lang, heel lang geleden.


  Voor het eerst deinde besef van tijd en eindigheid door het bewustzijn van het schepsel. Daarmee gepaard ging een nog dieper in de geest snijdende pijn. Rode en paarse vlekken dansten in het blikveld van het wezen. De pijn voelde vaag bekend aan, maar het wezen slaagde er niet in de oorsprong ervan te achterhalen. Het zakte weg en liet zich omarmen door golven van lethargie en melancholie die elke zinnige, afgeronde gedachte in de kiem smoorden.


  Het wezen was al ondergedoken in het onderbewuste, toen een laatste gedachte, met de deining mee bewegend, tegen een laatste restje bewustzijn schurkte.


  Moest er niet iets worden gedaan?


  Was er niet een daad die moest worden gesteld. Een daad van belang? Beelden als vage penseelstreken doken op voor het geestesoog van het schepsel. Figuren begonnen vorm te krijgen. Hij kende deze wezens. Ze maakten deel uit van herinneringen aan een tijd waarin zijn wereld in beroering was geweest. Hun namen bewogen met de vormen mee. Hun geheime namen, herinnerde het wezen zich. Eén van de vermogens die het had bezeten. Een vermogen dat uniek was geweest. Maar het wezen wist niet meer hoe het dat vermogen moest activeren. Het had geen grip op dat deel van zijn labyrint.


  De figuren bewogen met schokkende bewegingen. Er vloeide bloed. Lichamen verstijfden en stortten als gevelde bomen ter aarde. Schaduwen schoven oneindig langzaam over het slagveld heen. Grotere wezens wiekten naderbij.


  Herinnering zocht naar herkenning, naar namen bij de vormen, erkenning van zijn verleden, maar hij faalde. Zoals hij ooit jammerlijk had gefaald toen dat het minst wenselijk was. Toen de wereld een beroep op hem had gedaan. Hij probeerde te bewegen, zijn frustraties van zich af te werpen. Even leek hij daarin te slagen. Het labyrint schudde op zijn grondvesten. Een geluid als van honderd aardbevingen bereikte de gehoorgangen van het wezen. Wolken maakten zich van hem los, kolkten traag omhoog en bedekten het verre licht. Maar het wezen slaagde er niet in echt los te komen.


  Leegte stroomde het labyrint binnen.


  De penseelstreken begonnen te vervagen, de gedachte loste op en het wezen liet zich door het vertrouwde ritme in slaap wiegen.


  Later ontwaakte het wezen.


  Onverwacht.


  Iets had de rust, de diepte van zijn slaap verstoord. Een schaduw was door de stilte van zijn geest getrokken. Plotselinge woede joeg in rode golven door het labyrint. Woede waarvan het eerst de oorsprong niet kon ontdekken. Ongebreidelde woede. Toen werd het helderder. Iets scheurde de geruststellende patronen van het halfbewustzijn uit elkaar.


  Het werd aangevallen!


  En er was een geest onder de belagers die als een pijnlijk schel licht de blik van het wezen verblindde. Zijn onderbewustzijn rukte met verontrustende kracht aan de vezels van het enorme lijf. Alles in het wezen concentreerde zich op de verre halfdoorzichtige vlakte, die doorsneden werd door een donkere vorm. Het trok rimpelingen door de vlakte. De v-vorm van verstoring verdiepte zich. Er verschenen randen met schuimende kammen.


  De woede van het wezen bereikte de plekken waar het met duizenden strengen aan de wereld was vastgeklonken. Terwijl het zich losrukte van de wortels die het al die tijd aan de bodem hadden verbonden, en in de richting van de nu kolkende spiegel schoot, trok iets groots en zwaars zich samen op een plek in het labyrint. Al zijn oude kracht balde zich samen, buiten zijn bewustzijn om. Een bal van angstaanjagende kracht nam bezit van het centrum van het labyrint. Onbeheersbare kracht. Er brak herkenning door.


  Stemmen!


  Het herinnerde zich geluid!


  Steeds sneller bewoog het lijf van het wezen naar de spiegel. Vonken sprongen uit alle hoeken van het labyrint te voorschijn en verenigden zich tot een zilverwitte kabel van gedachtefluxen. Het bewustzijn vervormde tot een tunnel. Doelgericht, vervuld van kracht. Met een woest gebrul, dat de gehoorgangen van het wezen blokkeerde, brak het door de spiegel van het vlak heen.
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  De Golf van Agbayar


  
    Het is natuurlijk gekkenwerk om door de Golf van Agbayar te zeilen als de vroege winter is ingetreden. Behalve misschien Straat Gynt is er geen gevaarlijker passage in het Rijk van Romander te vinden. Dat heeft met de niet aflatende stormen te maken, die elke vroege winter vanuit het noorden de baai binnenvallen en dan vastlopen in de fuik tussen Ostander en Nayar. Ziedend geselen zij de baai, tegen de volgende noorderstorm optomend.


    Maar ook de verraderlijk korte golfslag die elk ritme uit de opeenvolging van golfkoppen en -dalen haalt, is een bepalende factor. Alleen stevige schepen met een vakkundig gevoegde kiel en een romp van basselhout doorstaan die aanslagen.


    Trygbald, de universele wetenschapper en scribus van Groot-Melisse, heeft eens berekend dat het van de zesenveertig dagen van de vroege winter, vierendertig dagen stormt. De langste interval tussen twee stormen duurde drie dagen, de kortste een uur.


    Dezelfde Trygbald heeft zich ook de moeite getroost om een aanvaardbare schatting te maken van het aantal zeelieden dat jaarlijks omkomt bij een schipbreuk in de Golf van Agbayar. Dat waren er, tot 8987, meer dan tweehonderdvijftig.


    Elke vroege winter verdwijnen er schepen in de Golf. Soms worden de wrakstukken maanden later teruggevonden op de kalkrotsen van Agbayar, de grimmige rotskust van Delft, of op de kliffen van Krelsenberg. Maar het gebeurt ook dat er helemaal niets wordt teruggevonden van een vergaan schip. Dan is het gekraakt en versplinterd tussen twee stormen.


    “Het monster van Agbayar heeft zijn muil weer geopend”, melden de zeelieden elkaar dan, comfortabel gezeten achter hun kaaibier of mede in een van de warme herbergen van Ostander Haven of Gynt.’


    En in stilte danken ze de Heer van de Diepten dat zíj ditmaal gespaard zijn gebleven.


    Uit het voorwoord tot ‘Verhalen van de zee, zusters van de storm’ van Zendeel Paruyt van Tayrijn

  


  Nog voor de eerste zonnestralen boven de horizon opdoken liet Wigbolt de meertouwen van De Koene Kliever losgooien. Lethe opende zijn ogen toen de bevelen van de kapitein over het dek schalden en schip zich licht schommelend losmaakte van de dubbelgalei. Lethes eerste blik gold Mateis kooi. Maar Matei zat er voor in het sprookjesboek te lezen, alsof hij nooit was weggeweest. De gewaarwording van die nacht was dus geen onderdeel van een droom geweest. Op de kast naast Mateis kooi stond een kleine driehoekige houten duiventil waarin een kalkduif ineengedoken in de verste hoek zat.


  ‘Matei!’ riep Lethe blij. ‘Je bent terug!’


  De hoogmyster glimlachte, maar Lethe werd zijn bleke gezicht en de donkere plekken onder zijn ogen gewaar. Ogen die niet meelachten, die Lethe mat aankeken.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Lethe geschrokken.


  Matei sloot zijn ogen en masseerde zijn voorhoofd. Hij kwam overeind en pakte Lethe bij zijn schouder.


  ‘Eerst ben ik naar Llanfereit van Loh geweest. Hij is een oude bekende die op het eiland Wering woont. Hij weet veel over kleurloze magie.’


  Gyndwaene had het dus bij het rechte eind gehad.


  Matei staarde door het patrijspoort naar de lichtbewolkte hemel. Er verscheen een denkrimpel tussen zijn ogen.


  ‘Llanfereit is van belang voor ons onderzoek. Hij moet nog wat zaken regelen, waarna hij zich met zijn leerling bij ons zal voegen. Hopelijk gebeurt dat op de Spiegeleilanden. Ik moet vanavond maar eens uitgebreid met je praten, Lethe. Llanfereit beschikt over aanwijzingen die een heel nieuw licht op de aard van kleurloze magie werpen. Hij kijkt anders tegen het fenomeen aan dan wij over het algemeen doen. Die visie kan hij naar zijn zeggen staven met oude geschriften.’


  Hij sloot zijn ogen weer.


  ‘Toen ik bij hem was ontving ik een verontrustende boodschap,’ zei hij. Een diepe zucht volgde. Hij opende langzaam, bijna onwillig zijn ogen.


  ‘Degenen die op de rand van de Nachtzee naar sporen van kleurloze magie zoeken, stuurden er een kalkduif op uit. Hun bericht was schokkend. Er had een onverwachte en ongelofelijke versnelling plaatsgevonden. Door de urgentie van dit bericht werd ik gedwongen toverij te gebruiken die elke hoogmyster zijn leven lang probeert te mijden. Magie die mij tussen werelden heeft gebracht. Magie die een tweede wezen vereist.’


  Matei keek naar de kalkduif.


  ‘Ik heb het over toverij die de hoogste tol vergt, die alleen in uiterste nood moet worden aangewend. De magie van de dubbele tijd.’


  Lethe begreep niet helemaal wat Matei bedoelde, maar hij besloot hem er niet naar te vragen.


  ‘Ik heb dus ontdekt dat ons veel minder tijd ter beschikking staat dan ik hoopte,’ fluisterde Matei, terwijl hij met gebogen hoofd ging zitten. ‘Ik ben altijd van de veronderstelling uitgegaan dat kleurloze magie langzaam oprukt, stukje bij beetje terrein wint.’ Hij keek op, zocht Lethes blik. ‘Dat was een misvatting. De afgelopen dagen is het noordelijkste eiland van de Buitenrifters ten prooi gevallen aan kleurloze magie. De twee mensen die daar onderzoek deden, konden ternauwernood ontkomen. De overwoekering, de verwoesting was volledig, van noord naar zuid, van oost naar west. Elk leven werd… weggezogen. Het was binnen drie dagen gebeurd. Met die mogelijkheid heb ik geen moment rekening gehouden.’


  Lethe verbleekte.


  ‘Binnen drie dagen? Hoe groot was Noord V’ryn eigenlijk? En wat betekent dat voor al die eilanden daar, en wat betekent dat voor het Rijk?’


  De kin van Matei kwam omhoog. Een glimlach brak door op zijn gezicht en zodoende trok iets van de vermoeidheid weg.


  ‘Je stelt de juiste vragen, Lethe, dat doet me deugd. Maar ik heb maar weinig afdoende antwoorden. Noord V’ryn is klein. Als de kleurloze magie in hetzelfde tempo om zich heen blijft grijpen duurt het nog minstens een jaar voor bewoonde eilanden als Kalk en Serth Boven worden aangetast. Maar ik wantrouw alles wat samenhangt met kleurloze magie. Ik zou er geen speetstuk om durven verwedden dat het fenomeen dit tempo aanhoudt.’


  Lethe staarde de hoogmyster aan.


  ‘U bent er geweest?’ vroeg hij.


  ‘Min of meer,’ bromde Matei, in gedachten verzonken.


  ‘Dat begrijp ik niet.’


  De tovenaar keek hem vragend aan. Toen glimlachte hij weer.


  ‘Grote magie, ofwel de magie van de dubbele tijd, is het privilege van een hoogmyster.’ Binnensmonds mompelde hij: ‘Ha, privilege, het zou wat…’ Hardop vervolgde hij: ‘Het maakt deel uit van de inwijdingsrituelen die plaatsvinden op het Fort van Lohtop. Het stelt me bijvoorbeeld in staat om bijna overal in het Rijk dingen waar te nemen, maar dat betekent niet dat ik lijfelijk op zo’n plaats aanwezig ben. Bovendien zijn niet alle waarnemingen accuraat. Dat hangt samen met een verschijnsel dat Karn “tijdflakkeringen” noemt.’


  Lethes plotseling verscherpte geest registreerde enkele woorden. Het Fort van Lohtop, ofwel Stormburg, was in Loh altijd omgeven geweest met geheimzinnigheid. De naam van het uit zwart graniet opgetrokken bouwwerk op het eiland Lohtop, benoorden Loh, werd door moeders gebruikt om hun kinderen mee te dreigen. “Als je niet op tijd thuis bent stuur ik je naar het Fort van Lohtop”. De angst van kinderen voor hoogmysters was in de loop van de eeuwen mede hierdoor gevoed.


  Er werd beweerd dat de hoogmysters daar in het geheim samenkwamen om nieuwe vormen van magie te bespreken en te beproeven. Het hoekige bouwsel heette niet voor niets Stormburg. Lohtop was berucht. Het was een verzameling kale rotsen waar geen enkele schipper zich in de buurt waagde. Alleen de zwarte intereiland-pendelaars van de hoogmysters gingen er voor anker, maar uitsluitend onder een rijgwerk van beschermende spreuken. De grote noordwesters en de kille noorderstormen vielen rechtstreeks op het eiland aan, niet gehinderd door omliggende eilanden die de vaart van de wind remden.


  En dan was er dat terloops gebruikte woord “bijna”. Matei kon bijna overal in het Rijk waarnemen middels de magie van de dubbele tijd. Dus niet overal. Lethe werd onmiddellijk nieuwsgierig naar die plaatsen waar de magie van de dubbele tijd met werkte. Hij besloot Matei er later naar te vragen.


  Tenslotte wekte ook het gegeven van tijdflakkeringen zijn nieuwsgierigheid, maar ook dat kon wachten.


  ‘Lethe,’ zei Matei met een stem waarin zijn vermoeidheid de overhand kreeg. ‘Ik weet niet wat ik moet doen. Moet ik hulp zoeken? Moet ik de andere hoogmysters op de hoogte stellen? Moet ik de Desran waarschuwen? Iets in mij verzet zich daartegen. Kleurloze magie is taboe verklaard. Niemand wil zich ermee inlaten. Zelfs de tastbare dreiging van een eiland van het Rijk dat ten onder gaat aan vergruizing is misschien niet voldoende.’


  Hij stond op en schuifelde rusteloos door de hut heen en weer. Voor het eerst signaleerde Lethe twijfel bij de hoogmyster. Vreemd genoeg groeide daardoor zijn eigen zelfvertrouwen. Zijn geest zocht naar antwoorden op de vragen die Matei stelde.


  ‘Wie vertrouwt u wél als het om kleurloze magie gaat?’ vroeg hij.


  Matei bleef abrupt staan. Een bevrijdende échte glimlach brak door.


  ‘Natuurlijk! De enig juiste vraag. Dit is immers de vraag die het antwoord in zich draagt. Dank je, jongen. Ik vertrouw Karn, en hierin schuilt de oplossing. Karn is zowel de oudste hoogmyster als een van de voornaamste raadgevers van de Desran. Hij kan twee kanten op, óf beide, of geen van beide. Bij hem is het besluit in betere handen dan bij mij.’


  Hij stommelde naar de houten til, haalde de kalkduif eruit en zette hem op zijn rechterschouder. Het dier bleef rustig zitten. Met priegelletters schreef Matei een boodschap op een stukje papier, rolde dat op en stopte het in een kleine schacht. Die sloot hij af, waarna hij het aan de poot van de duif vastbond. Hij prevelde onverstaanbare zinnen, terwijl zijn lippen de kop van het diertje bijna raakten. Toen opende hij het patrijspoort en opende zijn handen. De vogel bleef enkele tellen zitten voor hij wegwipte.


  Lethe keek het dier na. Het decor werd gevormd door een gitzwarte hemel; er was opnieuw slecht weer op komst.


  ‘Moeten we nog naar de Spiegeleilanden?’ vroeg Lethe. ‘Doen we er niet beter aan onmiddellijk naar de Buitenrifters te zeilen?’


  Matei schudde beslist zijn hoofd.


  ‘Geloof me, de eerste sleutel ligt op de Spiegeleilanden verborgen. Ik was er niet zeker van, maar Gyndwaene heeft me overtuigd, ook al weet ze dat zelf niet.’


  Een glimlach tekende zich af rond zijn mondhoeken.


  ‘Anderzijds heb ik haar ervan kunnen overtuigen dat ze terug moest keren naar de Spiegeleilanden. Ze was op weg naar Ynystel, weet je. Een hachelijke onderneming in dit jaargetijde. Vooral als je kapitein niet Wigbolt heet.’


  Lethe vroeg zich af of hij Matei nu al over zijn droom moest vertellen. Hij besloot te wachten.


  ‘Ah,’ zei hij opeens. ‘Mist u uw drakenmes?’


  Matei tastte onder zijn binnenmantel naar zijn heup en verbleekte. Hij tilde de mantel op; de benen schacht was leeg.


  ‘Hankor heeft het gevonden en meegenomen,’ zei Lethe. ‘Hij en zijn vader zijn achtergebleven in Ostander Haven. Ik had hem erom moeten vragen toen onze wegen scheidden.’


  Matei schudde zijn hoofd.


  ‘Dom van mij om het te verliezen, Lethe,’ bromde hij, ‘maar er is niets aan te doen. Het zal me wel weer terugvinden.’


  Dat vond Lethe een vreemde opmerking, maar voor hij iets kon vragen duwde de tovenaar Lethe voor zich uit en zei: ‘Kom, laten we aan dek gaan. Wigbolt heeft lang genoeg in zijn rats gezeten.’


  Wigbolt probeerde zijn blijdschap over de terugkeer van Matei te maskeren door kribbig tegen de tovenaar te doen. Hij scharrelde wat rond bij de fokkenmast, verplaatste een ankerboei en verschoof een stapel meertouwen. Hij keurde Matei geen blik waardig.


  ‘Waar was je?’ bromde hij gemelijk. ‘Het had weinig gescheeld of we waren bij Kaap Scherf op de klippen gelopen.’


  Matei gaf geen antwoord. Hij liet Wigbolt maar grommen. Algauw draaide deze bij. Hij wees naar de donkere wolken die zich voor de boeg samenpakten.


  ‘De bittere winterwind ligt op de loer. Een kouval die gepaard zal gaan met een storm die ik liever zou mijden. Maar jij moest zo nodig naar de Spiegeleilanden, Matei. Dus doen we vooralsnog net of de storm er niet is. We zeilen in de richting van de dreiging met een bezwaard hart, maar we gaan, omdat de hoogmyster geen uitstel duldt.’


  ‘En omdat de kapitein maar wat graag mijn dertig speetstukken in ontvangst nam,’ bracht Matei hem een beetje vals onder de aandacht.


  Wigbolt negeerde die opmerking.


  ‘Misschien hebben we je hulp nodig, tovenaar. Het spookt in de Golf van Agbayar. Geen gewoon noodweer dat we tegemoet varen, o nee. Wij moeten zo ongeveer pal naar het westen zien te zeilen terwijl de moeder aller noorderstormen onze stuurboordflank gaat belagen. Ik hou nu al een zuidelijker koers aan om straks voor een deel met de kop in de golven te kunnen varen, zonder daarbij meteen op de kust van een eiland te pletter te slaan.’


  Matei monsterde de hoog opgetaste stapelwolken, en zei: ‘Alleen in uiterste nood, Wigbolt. Dat weet je.’


  Lethe keek over zijn schouder. De kustlijn van Ostander verdween achter hen uit het zicht. In het noordwesten doemde Krelsenberg op, een vulkaaneiland ten zuiden van Delft. Een dunne rookpluim walmde omhoog uit de kratermond, werd gegrepen door de aanwakkerende wind en verwaaide. De westelijke horizon verdween in een gitzwarte duisternis, die langzaam naar De Koene Kliever van de Negen Zeeën kroop. Lethe was er niet gerust op. Bij Kaap Scherf had hij geen ogenblik overwogen dat het mis zou kunnen gaan, maar nu kreeg hij een somber voorgevoel.


  Wigbolt verlegde de koers pal naar het zuiden, liet het grootzeil reven en zeilde verder met alleen de voorfok en het windroer gehesen. Weldra doemde het silhouet op van een gekartelde eilandkust.


  ‘De kalkrotsen van Agbayar,’ riep Matei boven de aanzwellende wind uit. ‘Een berucht zeemansgraf.’


  De wind floot door de tuigage. De zeilen klapperden wild, maar Wigbolt besloot ze nog niet te strijken. Op zijn aanwijzingen veranderde Vaste Hand heel lichtjes van koers. Het geklapper werd minder, De Koene Kliever ving weer wind en schoot vooruit.


  Lethe voelde een rilling langs zijn rechterheup en zijn bovenbeen schieten, gevolgd door een pijnlijke tinteling. Verbaasd tastte hij naar het zwaard en hees het uit de schede. Een dissonante zoemtoon klonk op. Mateis blik schokte opzij. Zijn rechterhand omklemde die van Lethe. Hij bracht zijn lippen vlak bij Lethes oor.


  ‘Je bezit het zwaard! Het zwaard dat zingt. Je bént het!’


  ‘Wat?’ riep Lethe. Hij meende het niet goed te hebben verstaan.


  Matei liet hem los, speurde om zich heen en beduidde hem het zwaard weer in zijn schede te steken.


  ‘Later, Lethe,’ riep hij. ‘Dat zingende blad betekent dat zich hier ergens in de buurt macht bevindt. Duistere macht. Die moeten we eerst zien te weerstaan.’


  Lethe keek hem niet begrijpend aan. Tegelijk voelde hij in zijn geest iets groeien. Een dreiging. Nu hoorde hij de schrille tweetonige klank van het zwaard zelfs terwijl het nog in zijn schede rustte. De toon schoot de hoogte in en eindigde in een schelle dissonant, die als een paniekerige waarschuwing klonk.


  Opnieuw veranderde het schip van koers, pal zuidwest. De vliedende wolken leken te versnellen. Erboven schemerde vaal geel licht. Lethe kon zich niet herinneren ooit zo’n dreigende hemel te hebben gezien. De wolken waaierden uiteen en leken het schip doelbewust te omsingelen.


  ‘Vreemd,’ zei Matei, die met Lethe naar de voorsteven was gelopen en de weersomslag met argusogen volgde. Voorafgegaan door de eerste stormvlagen drong een wolkbreuk als een groot grijs leger naar voren en overmeesterde het schip. De regen gutste neer. Er ontstonden stroompjes op het dek. De Koene Kliever richtte zijn boeg naar het noordwesten. Wigbolt waarschuwde Lethe en Matei dat ze zich in veiligheid moesten brengen. Tegelijk werd een schel, hoog gefluit hoorbaar.


  Matei, die samen met Lethe naar de ingang van de kajuit was geschuifeld, zette grote ogen op. Zijn hoofd schokte omhoog, in de richting van het geluid.


  ‘Nee toch,’ huiverde hij. ‘Dat kan niet waar zijn!’


  ‘Wat?’ vroeg Lethe.


  Matei draaide zich om en wilde antwoorden, maar op dat moment weerklonk een oorverdovend gebrul. Het schip schokte wild, de boeg dook naar beneden. Er klonken angstkreten. Voor hun ogen ontrolde zich een apocalyptisch tafereel. De golven scheurden vaneen. Een donkergrijze vorm dook op, vlak voor de boeg van De Koene Kliever. De duisternis en de regenvlagen maakten het onmogelijk te bepalen wat het was. Even meende Lethe een glanzend zwart lijf met grote schubben te ontwaren. Het gedrocht veroorzaakte een vloedgolf die als een muur op de hoogkarveel af rolde. De Koene Kliever richtte zich juist op toen de watermuur het schip raakte. Het vaartuig kraakte in al zijn voegen. Lethe zag mastbomen heen en weer zwiepen alsof het takjes waren, en de tuigage van het schip met zich meesleuren.


  ‘Matei!’


  Een stem als een kanonschot, niet van Wigbolt, maar van Vaste Hand, worstelde zich boven het tumult uit. Lethe slaagde erin opzij te kijken, maar de tovenaar was nergens te bekennen.


  Zijn vingers verloren hun grip op de deurpost. Hij graaide om zich heen, maar vond nergens houvast. Hij werd ruw ondersteboven gegooid door een golf die over het dek heen sloeg. Uit een ooghoek zag hij hoe de boeg diep onder de golven dook. Zwart water verhief zich en sprong als een roofdier op hem af.


  Een schaduw viel over het tafereel. Opnieuw weerklonk het gebrul, veel dichterbij nu, maar door dat geluid heen sneed het jankend gefluit als van een wiermes dat het zilveren lijf van een steenvis doorklieft. Lethe bonkte tegen iets aan. Hij kon boven en onder niet meer van elkaar onderscheiden. De schaduw, de zee en het woest stampende schip vloeiden in elkaar over. Hij voelde hoe hij weggleed over het dek. Wanhopig probeerde hij te ontdekken waar de reling zich bevond. Paniek nam bezit van alle vezels van zijn lichaam en geest. Hij wilde het uitschreeuwen, maar er zat een prop in zijn keel. Hij bonkte pijnlijk tegen de reling aan, stuiterde terug en kwam in een wirwar van graaiende en zwaaiende ledematen, touw en losgeslagen vracht terecht. Een schaduw kroop op hem af in zijn geest. Het duizelde hem. Om hem heen werd het stil, terwijl het tumult buiten zijn geboorbereik voortduurde. Paniek sloeg om in doodsangst. Zijn laatste uur had geslagen, daarvan was hij overtuigd.


  In een flits zag hij de gedaante van Matei op het voorschip staan. De mantel van de tovenaar fladderde wild in de wind, maar zijn lichaam leek wel aan het dek te zijn vastgenageld.


  Boven het stormgeweld uit hoorde Lethe de stem van Matei als een machtige donderslag.


  ‘Khaoöre asfer asferu deiyimanur. Khaoöre dem!’


  Het doofmakend gebrul hield plotseling op, tegelijk met de fluittoon en het andere kabaal. De stormwind fladderde weg, als achternagezeten door een nog grotere verschrikking.


  De Koene Kliever schokte omhoog, zocht en vond evenwicht.


  Lethe vond de tijd zich te verwonderen over de taal waarin Matei zijn spreuk had gereciteerd. Hij keek met grote ogen om zich heen. De hemel was nog bewolkt, maar van duisternis en schaduwen was geen sprake meer. De wind was niet meer dan een flinke bries. Vlak naast hem klemde bootsman Kalyk zich krampachtig aan de reling vast. Wigbolt en Vaste Hand waren zo ongeveer ín het stuurwiel gekropen. Mannen hadden zich in het want aan de tuigage en de touwklossen vastgeklampt. Wonder boven wonder waren ze er zonder kleerscheuren vanaf gekomen. Het was één grote chaos op het dek. De mast van de voorfok was geknakt en hing als een grotesk lang lijk half in het water. Een deel van het onderste grootzeil was gescheurd en klapperde in de wind. De kuipen met groenolie lagen over het dek verspreid. Een ervan was lekgeslagen. De kostbare olie stroomde eruit. Lethe telde de kuipen en miste er vier.


  Voorzichtig betastte Lethe zijn lichaam en stelde vast dat hij niets had gebroken. Twee bemanningsleden waren minder fortuinlijk geweest. Eén had zijn arm gebroken, de ander had een diepe hoofdwond en lag bewusteloos tegen de mast van het grootzeil gekwakt. Andere mannen bekommerden zich om hem.


  Lethe zag Matei in gedachten verzonken van de voorplecht naar Wigbolt en Vaste Hand lopen.


  Wat was het geweest? Welke verschrikking was pal voor De Koene Kliever opgedoken uit de diepte van de Golf van Agbayar en had doelbewust het schip aangevallen? Het was een nachtmerrie geweest. De bemanningsleden bespraken het opgewonden met elkaar. Matei, Wigbolt en Vaste Hand stonden ogenschijnlijk rustig te overleggen, maar Lethe zag de kalmerende gebaren van de hoogmyster.


  Gyndwaene!


  Hij stond schielijk op en haastte zich naar haar hut. Toen hij de deur opentrok zag hij haar op haar buik tussen een chaos van versplinterde meubels liggen. Bloed sijpelde uit een diepe wond in haar achterhoofd. Vol bange voorgevoelens knielde Lethe naast haar neer en draaide haar voorzichtig om.


  Ze kreunde en sloeg haar ogen op.


  ‘Gelukkig,’ zuchtte Lethe.


  Hij verzorgde haar hoofdwond. Tijdens de storm of de aanval, wat het precies was wist Lethe nog niet, was ze met haar achterhoofd tegen de rand van een kast gevallen en bewusteloos geraakt.


  Niet veel later kwam Matei poolshoogte nemen. Hij was uitgeput. Zijn bleke gezicht en de donkere randen onder zijn ogen spraken boekdelen. Lethe vroeg zich af of alleen die ene spreuk zoveel energie aan een magiër kon onttrekken. Hij had op Loh al ervaren dat magie niet iets vanzelfsprekends was.


  Ondanks zijn vermoeidheid nam Matei de tijd om Gyndwaenes wond met griffelkruid in te wrijven.


  ‘Het kruid bekort de genezing van de wond,’ zei hij. Hij masseerde de huid rond de wond met voorzichtige vingerbewegingen.


  ‘Het schip is beschadigd,’ zei hij, terwijl hij de wond met een verband afdekte. ‘De mast van de voorfok wordt momenteel geborgen, en de tuigage wordt provisorisch hersteld. Wigbolt wil niet terug naar Ostander Stad, omdat de wind naar het oosten is gedraaid. Dat zou te veel tijd kosten. Hij denkt dat hij na de noodreparaties Kuym kan bereiken. Daar moeten dan uitgebreidere herstelwerkzaamheden worden uitgevoerd.’


  ‘Kuym,’ zei Lethe peinzend. ‘Daar zal Gaithnard niet blij mee zijn.’ Als door een stekelslang gebeten draaide Matei zich naar hem om. ‘Gaithnard, de wapenmeester van Kuym? Hoe ken je hem? Is hij hier, aan boord?’


  Lethe knikte en vertelde hoe de Kuymer aan boord was gekomen. Hij verbaasde zich er niet eens over dat Matei de man scheen te kennen.


  ‘Wel,’ prevelde Matei, ‘dat verlost me van het zoeken naar een zesde tochtgenoot.’


  Lethe wilde een vraag stellen, maar Matei maakte een afwerend gebaar.


  ‘Geen vragen nu, Lethe. We moeten praten. Jij, ik, Gyndwaene en ook Gaithnard. Laten we het gedwongen oponthoud op Kuym daarvoor gebruiken, dan kan ik nog wat zaken voorbereiden. Hopelijk zijn Llanfereit en zijn leerling dan ook van de partij. We moeten het over onze zoektocht hebben en over het kwaad dat het Rijk bedreigt. En dan heb ik het nog niet over het zwaard gehad dat zo achteloos in een hoek van onze hut ligt. Er is veel te bespreken, maar even veel hult zich nog in nevelen.’


  Lethe zag in gedachten het doek waaronder Rax verborgen lag. Het zwaard. Zijn vader was de eigenaar geweest, en nu vertelden Gaithnard én Matei hem dat het een belangrijk en uniek wapen was. Hij had vragen te over. Zo vroeg hij zich ook af hoe Llanfereit zich bij hen zou voegen. Hoe wist de man waar hij moest zijn? Was hij er van op de hoogte dat ze op Kuym zouden aanmeren? Zijn vraag gold echter iemand anders.


  ‘Waarom moet Gaithnard ons zo nodig vergezellen?’ vroeg hij. Hij slaagde er niet in de afkeuring uit zijn stem te weren.


  Matei glimlachte.


  ‘Sommige mensen zien er op het eerste gezicht verdacht uit. Maar er is altijd het tweede gezicht. Ik ken Gaithnard als een koppige, norse man, maar hij is volkomen betrouwbaar. En vergeet niet dat hij een wapenmeester is. Naar wordt beweerd de beste op de oostelijke eilanden. Dat zou ons best eens van pas kunnen komen.’


  Het was niet het antwoord dat Lethe had willen horen.


  18


  


  Labyrint (2)


  
    ‘Een speler die te vroeg opkomt, verspeelt het ogenblik van zijn verrassing.’


    Gytiaanse spreuk

  


  Het wezen zocht wanhopig naar rust.


  Het tastte om zich heen, op zoek naar een bel van stilte om na te denken, maar het labyrint was vervuld van gekmakend gekrijs, kolkende gedachtegangen, maalstromen van twijfel en verbijsterende beelden, die over elkaar heen buitelende herinneringen los hadden geweekt. De onverwachte en heftige woede die hem had bevangen en die zijn aanval op het onbekende ding had ontketend, had het hele labyrint door elkaar geschud. Overal heerste chaos. Slierten woede en onbegrip schoten dooreen.


  De heftigheid waarmee het door de spiegel was gebroken, was beantwoord met een even felle tegenaanval. Eerst had het wezen nog gemeend dat zijn aanval succesvol zou zijn. Het voorwerp dat zijn woede had opgewekt, was een hulpeloze speelbal op het kolkende en schuimende oppervlak geweest; een weerloze donkere vorm met allerlei onpraktische uitsteeksels. Maar plotseling was een samengeklonterde tegenkracht tegen zijn wezen aangeslingerd. Het was ontketend door woorden die moeiteloos boven het lawaai uitklommen. Woorden van een taal die het wezen zich herinnerde. Het wíst wat er werd gezegd. Het kolkende vlak werd bezworen, de storm die boven hem woedde was met een achteloze veeg terzijde geschoven. Het wezen was tegen een nachtzwarte muur gebotst. Zwaarden van pijn hadden zich een weg door alle hoeken van zijn labyrint gesneden.


  Op hetzelfde ogenblik was het voorwerp van zijn netvlies verdwenen, alsof het was weggetoverd.


  Weggetoverd.


  Een flard van een herinnering aan iets dat magie heette schoot door zijn bewustzijn heen. Oude magie, van vóór de opstanden. Even brak begrip door, maar het verdronk in het rumoer dat overal om hem heen wervelde.


  Vergeefs had het wezen geprobeerd de tegenaanval te pareren. Een ziedende golf had hem weer onder het oppervlak teruggestoten. Het leek onmogelijk dat de tegenkracht van het nietige voorwerp was gekomen. En toch was er niets anders in zijn buurt geweest. Het wezen zocht naar rust, zodat het in zijn geest op zoek kon gaan naar de oorzaak van zijn falen, naar antwoorden op de vragen die hem bestormden.


  Heel langzaam kwam de kakofonie in het labyrint tot bedaren. Stemmen die kort daarvoor nog onverstaanbare dingen hadden geschreeuwd, vluchtten in het gefluister op de verre achtergrond. Dit was het decor voor de bel van stilte die het wezen eindelijk binnenging.


  Het loosde een lange, diepe zucht.


  Rust.


  Even bleef de geest van het schepsel leeg. Duurde het een tel of een nacht? Hij wist het niet, en het maakte hem ook niet uit. Het gaf hem wat hij wenste. Hij slaagde erin de chaos te beteugelen, orde te herscheppen tot in alle uithoeken van het labyrint. Gerustgesteld liet hij zijn bewustzijn los en zweefde naar de grens tussen waken en slapen.


  Zonder voorafgaande waarschuwing gebeurde het. Een stem als een stormwind geselde het labyrint aan alle kanten. Oorverdovend was het, als de donderslag na het inslaan van bliksem.


  ‘Niet hier, niet op deze plaats! Niet vandaag, maar op de dag van de Vrouwe!’


  De stem echode duizendvoudig door de gangen, de nissen en zalen van het labyrint, rolde achter het wezen weg, werd een ijl geruis, gefluister uit de verte, en betrad onmerkbaar het domein van de stilte.


  De woorden hielden een terechtwijzing in. Ze weekten herinneringen los uit onontdekte nissen en zwarte grottengalerijen in het diepe hart van het labyrint. Hulpeloos deinden ze met de hoofdstroom mee, als strengen willoos zeewier, en golfden naar zijn bewustzijn toe.


  Hij zweefde door de ruimte boven het vlak.


  Een rilling trok door zijn lijf. Hij genoot van de soepele trage wiekslagen van vleugels met een spanwijdte die hem deed duizelen. Hij hield de vleugels, zíjn vleugels, stil, en glipte van luchtlaag naar luchtlaag, alsof hij ze in de lucht zag hangen. Hij voelde én hoorde zijn bloed ruisen. De adem van de wind schuurde zijn geschubde lijf. Het vlak dat onder hem doorgleed, veranderde langzaam. Waar gladde groene vlakken waren geweest, priemden grijze en bruine rotspieken omhoog. Hoog op de berghellingen ontwaarde hij zwarte gaten. Eens had hij hier ergens geleefd. Een woord doemde op in zijn geest.


  H’ranz.


  Het smaakte vertrouwd. Heel lang had hij in dat woord gewoond. Het was synoniem aan souplesse, cadans, en aan gedachten die verbonden waren met daden, zonder storende bijgedachten. Goede daden, heldendaden. De wereld had er de vruchten van geplukt.


  De warme gloed van tevredenheid doorstroomde het labyrint.


  Herinneringen aan vervoering glipten tussen zijn gedachten door. Het was lang geleden. Te lang geleden. En toch had iets hem gewaarschuwd dat het geduld moest oefenen.


  Toch was er iets veranderd. Lang geleden had het labyrint beslist over alles. Hijzelf had passief toegekeken, teruggetrokken in slaap en droom, en opnieuw gekeken, tot het patroon hem eerder en dieper in slaap wiegde. Maar het vermogen om zelf besluiten te nemen was teruggekeerd!


  Alles had zijn tijd.


  Hij zou wachten tot het juiste tijdstip daar was.
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  Gynt


  
    ‘Meedogenloos? Harteloos en koud? Gespeend van elk menselijk gevoel? Zeker, de regulatoren worden veel eigenschappen toegedicht, en de meeste zijn niet geruststellend. Een regulator is consequent, dat staat vast. Hij of zij – er zijn ook vrouwelijke regulatoren – heeft trouw aan de troon gezworen en aan die eed houdt een regulator zich zijn leven lang. Elke persoonlijke bedenking tegen een opdracht of een aspect daarvan wordt resoluut terzijde geschoven. Elk bevel dat rechtstreeks of indirect van de Desran komt wordt efficiënt uitgevoerd. Ze worden opgeleid door vestmeesters, regulatoren die te oud zijn voor een actieve opdracht. Moord is gemeengoed. Een regulator kent honderden methoden om een mens van het leven te beroven. Een eerste regulator heeft ze bijna allemaal wel eens aangewend.


    Er wordt beweerd dat de beste regulatoren beschikken over beperkte magische vaardigheden. Of dat werkelijk zo is, is nooit bewezen. Immers, een regulator doet zijn werk bijna altijd onzichtbaar, in stilte. En wat magie lijkt, kan bij nadere beschouwingen ook onnavolgbaar vakmanschap blijken te zijn.’


    Uit ‘De hofhouding van de Desran, boek zes: de regulatoren’ van Agribent van Valt

  


  Eerste regulator Dotar van Wintergang besloot na de audiëntie bij de Desran direct met vestmeester Kamp te overleggen. De reactie van zijn leermeester verbaasde hem. Aarzelend, bijna onwillig verschafte de oude Kamp Dotar de noodzakelijke kennis over Lethe, hoogmyster Matei en hun laatste reis met De Koene Kliever van de Negen Zeeën.


  ‘Neem niet alleen je haakzwaard, je drakenmes, je polszwaard, je wurgkoord en je register met giffen mee, mijn vriend,’ had Kamp tenslotte gezegd. ‘Dit is de opdracht van je leven. Het is ook de grootste uitdaging van je leven als regulator. Je begeeft je in een web van intrige en misleiding. Alle machten van enige betekenis gaan zich hiermee bemoeien, want het gaat om het voortbestaan van het Rijk, en dus om het overleven van zijne Verhevenheid de Desran. Wapen je met oordeelkundigheid. Weeg in je beslissingen mee dat ik je heb opgeleid om elke emotie te onderdrukken, maar dat een brede visie soms gewenst is. Luister naar elk stukje informatie dat tot je komt. Luister naar je verstand en handel met de vaardigheden van beste regulator van de keizer, want dat ben je. Maar luister op het juiste moment naar je hart.’


  Dotar had zijn leermeester verbaasd aangekeken.


  ‘Ik moet toch alleen de jongen uitschakelen?’


  Zijn oude vestmeester keek hem aan met een blik waarin kennis en lichte teleurstelling te zien waren. Hij schudde zijn hoofd en greep Dotar bij zijn pols vast.


  ‘Vertrouw me, mijn vriend, zoals je mij altijd hebt vertrouwd. Jouw opdracht lijkt eenvoudig, maar hij is om vele redenen gecompliceerder dan je denkt. Volvoer alle daden waarvan je werkelijk weet dat ze volvoerd moeten worden. Maar als je op een punt komt waar je hart twijfelt, denk dan nog eens na.’


  Toen Dotar even later in de deuropening talmde en Kamp wilde groeten, had deze eraan toegevoegd: ‘Het hart is nauwkeuriger dan het verstand, Dotar, ook al lijkt dat wel eens anders.’


  Pas toen hij door de gang van het gildehuis liep, besefte Dotar dat Kamp hem nooit eerder bij zijn naam had genoemd. Eerst was het ‘mijn jonge vriend’ geweest, later werd dat ‘mijn vriend’.


  De oude man had hem meer willen vertellen, zoveel was zeker, maar zijn eed had hem gebonden. Was Kamp het niet met de aard van deze opdracht eens? Het had er veel van weggehad dat vestmeester Kamp afstand van hem nam, door zijn naam te gebruiken. Afstand? Of afscheid? Dotar stopte abrupt, alsof hij tegen een muur was gelopen. Hij wilde teruggaan, maar hij wist dat vestmeester Kamp hem niet een tweede maal in zijn verblijf in het gildehuis zou ontvangen. Het gezicht van zijn leermeester verscheen voor zijn geestesoog. Hij kon het gevoel niet van zich afzetten dat hij zijn vestmeester voor het laatst had gezien.


  Hij schudde bedachtzaam zijn hoofd en liep naar buiten. Er was geen tijd voor gevoelens. Er moest veel in gang worden gezet. Hij wilde binnen twee, hooguit drie dagen een netwerk van verspieders rond de Spiegeleilanden uitzetten.


  Daarin slaagde hij met behulp van kalkduiven en dankzij enkele vermetele vissers, die ondanks de vroege winterstormen, maar met een dikke buidel vol speetstukken, als boodschappers afreisden naar naburige eilanden.


  Hij wachtte in zijn verblijf in het gildehuis, een sober ingericht vertrek, met aangrenzend een kleine slaapruimte. Hij dacht na over mogelijke te volgen strategieën en maakte aantekeningen in zijn dagboek. Op de tweede dag rommelde hij in zijn grote kledingkast en maakte twee draagzakken vol vermommingsspullen klaar. Die liet hij naar de hem ter beschikking gestelde sologalei De Zwarte Draak van Fang brengen.


  Op de derde dag kreeg hij bezoek. Opeens stond er iemand in de deuropening, gehuld in een lange zwarte mantel. De figuur spiedde van links naar rechts. Het gezicht van de man werd verhuld door een kapult, een lange puntkap. Blijkbaar gerustgesteld sloot hij de deur. Dotar was van zijn zetel overeind gekomen. De pink en ringvinger van zijn rechterhand rustten op de ontsluiting van zijn polszwaard. Zijn andere hand balde hij tot een vuist, de onopvallende zilveren steekring met de giftige punt op de onbekende gericht.


  Met een snel gebaar veegde de man zijn kapult naar achteren. Het gezicht van Marakis, de erfopvolger, verscheen.


  ‘Hallo, Dotar,’ zei hij.


  Ofschoon een kinderlijke grijns zijn gezicht in tweeën spleet, liet Dotar zich deze keer niet misleiden; Marakis was gekomen met een gegronde reden. Dotar zag zijn vermoeden bevestigd; Marakis had al die tijd een rol gespeeld. De regulator vroeg zich af waarom.


  Marakis stelde vast dat Dotar hem had doorzien. De grijns verdween. De blik in zijn bruine ogen verdiepte en zijn dunne wenkbrauwen bewogen naar elkaar toe.


  ‘We moeten eens praten.’


  Heel even keek de regulator de knaap aan. Zijn vingers lieten het koude staal van de schacht van het polszwaard los. Hij wees naar de bank.


  ‘Neemt u plaats, uwe jonge verhevenheid. Kan ik u iets aanbieden? Fruitwijn of mede?’


  Marakis schudde zijn hoofd. Hij ging zitten.


  ‘Ik zou het op prijs stellen als je mij Marakis noemt. Ik voel me nog geen verhevenheid, als ik het ooit word.’


  Dotar trok een witte wenkbrauw op. Die laatste opmerking was eigenaardig.


  ‘Uw eed bindt u niet alleen aan mijn vader,’ stelde Marakis vast.


  Dotar neeg zijn hoofd.


  ‘Alles wat ik vandaag ga zeggen, blijft onder ons,’ zei Marakis. ‘Als er iets uitlekt, ben ik mijn leven niet zeker, Dotar, ondanks mijn status aan het hof en mijn…’


  Dotar stak zijn hand op. Zijn blik dwaalde door zijn verblijf. Even verzonk hij in gepeins. Toen nam hij een besluit en stond resoluut op.


  ‘Laten we een wandelingetje maken.’


  Marakis keek hem verwonderd aan, maar volgde hem naar buiten.


  Toen ze even later onder een aangename winterzon door de paleistuin wandelden, zei Dotar: ‘De verblijven van de regulatoren zijn met elkaar verbonden door een netwerk van granieten buizen. Wat wij bespreken zou afgeluisterd kunnen worden. Dat zal meestal een mede-regulator zijn, en dus niet buiten het gildehuis komen, maar ik wil geen risico nemen. Stel dat je vader ons laat afluisteren.’


  Marakis keek Dotar nieuwsgierig aan.


  ‘Je neemt aan dat hetgeen ik te zeggen heb niet strookt met de belangen van mijn vader,’ zei hij.


  Dotar haalde zijn schouders op. Ze bereikten de rand van de keizerlijke wouden. Bij hun nadering barstte een onzichtbaar vogelleger uit in gezang. Dotar ging op een omgevallen boomstam zitten.


  ‘Hier kunnen we ongestoord praten.’


  De volgende uren praatte Marakis en luisterde Dotar, een enkele vraag daargelaten.


  Het gezicht van de regulator bleef uitdrukkingloos, maar achter dat masker woelde meer dan Dotar voor mogelijk had gehouden. Voor zijn ogen veranderde Marakis van een verwend kind in een hoogst intelligente jongeman met een scherpe kijk op het leven aan het hof. Er veranderde ook iets met betrekking tot Xarden Lay Ypergion, Vrouwe Isper en vele andere leden van de hofhouding. Dotars persoonlijke kijk op hen onderging een grondige metamorfose.


  Uiteindelijk stonden ze op.


  ‘Ik ga alleen terug,’ zei Dotar. ‘Het is niet goed als men ons samen ziet.’


  Na een korte aarzeling voegde hij eraan toe: ‘Marakis, je weet dat ik een opdracht heb gekregen van je vader. Ik kan niet…’


  Marakis hief zijn hand op.


  ‘We hebben gepraat, Dotar. Ik heb je verteld wat ik aan je kwijt wilde. Jij hebt geluisterd. Ik heb kennis met je gedeeld. Niet meer en niet minder. Nu ga ik een boswandeling maken.’


  Hij draaide zich om en verdween tussen de bomen, nagestaard door Dotar.


  Vijf dagen verstreken, vóór er een aanwijzing over de verblijfplaats van de jongen kwam. Een van zijn verspieders, een veelbelovende leerling-regulator die Steyn heette, stuurde vanaf het eiland Delft een kalkduif met een kort bericht.


  “Twee mannen weten waar de jongen zich bevindt. Kom zo snel mogelijk naar Gynt. S.”


  Dotar had geen moment geaarzeld en was met De Zwarte Draak van Fang uitgezeild, ondanks een opstekende storm. Daardoor liep hij raadsheer Danker mis, die ter ore was gekomen dat Dotar nog niet uit Romander Stad was vertrokken.


  Kapitein Gambarol Spart van Nayar van De Zwarte Draak van Fang volgde waar mogelijk de zuidelijke kustlijn van de Scheereilandengroep ten zuidwesten van Romander Eiland. Hij gebruikte de zuidkust van elk eiland als springplank om steeds een stuk open zee over te steken, maar uiteindelijk was hij gedwongen zijn ranke schip bloot te stellen aan de elkaar najagende vliegende stormen in de Zee van Romander. Menig zeiler had hier het leven gelaten. Maar Gambarol Spart was niet alleen een kundig zeiler, hij had ook geluk.


  De storm luwde enigszins en draaide naar het noordoosten. Gambarol Spart liet, ondanks de nog altijd straffe wind, elk beschikbaar lapje zeil hijsen. De galei stoof als een mes door de golven.


  Dotar, die gekleed was in een lange zwarte mantel en een met goudwerk bestikte kaloet droeg, stond al die tijd als een standbeeld naast de kapitein, die zelf het schip bestuurde. Al die tijd wisselden ze geen woord. De regulator was geen zeeman, maar hij liet zich door geen enkele onverwachte beweging verrassen. Geen moment ook bewoog zijn rechterhand, die op een breed haakzwaard rustte.


  Toen de wind twee dagen later weer aanwakkerde, voer het schip al ter hoogte van de Hygarrath-eilanden benoorden Delft. Voor de storm rond het middaguur in alle hevigheid losbarstte zeilde het onder de beschutting van Raaven, het meest noordelijke eiland, richting Gynt, de belangrijkste stad van Delft.


  Ruim voor zonsondergang meerde De Zwarte Draak van Fang af aan de Kaaimarkt van Gynt. Slanke kristallen torens vonkten naar de zon die erin was geslaagd zich lang staande te houden tegen de aan alle kanten optrekkende wolken. Gynt was een samengaan van verfijning en koppige kracht, zoals ook, naar men beweerde, de bewoners van de stad en van heel Delft waren. De stad was op drie heuvels gebouwd. Alle grote en voorname bouwwerken én de beroemde kristallen torens rond het Hertenpaleis van eilandvoogd Styndek Korëm Xey bevonden zich op de middelste heuvel die, niet geheel onlogisch, de Kristalberg werd genoemd. Vlak onder de heuveltop stond de basiliek van Delft, van waaruit hoogpriester Egamin Wayrant van Delft zijn Sticht leidde. De toren van de basiliek was, na de drie paleistorens van Kryst Valaere in Romander Stad en de torens van Yle em Arlivux, de hoogste van het Rijk. De hoogpriester was afwezig, want de paarse Stichtwimpel was gestreken. Vanaf de top keek het robuuste houten Fort Oud Temfest uit over de stad en Straat Gynt.


  Dotar betrad de snel uitgelegde loopplank met haastige maar gecontroleerde tred. Steyn stond hem al op te wachten. Zonder begroeting draaide hij zich om en leidde hen door een wirwar van straten en stegen naar een kleine herberg. Binnen, in een donkere hoek, stelde Steyn Dotar voor aan de jongste van twee mannen.


  ‘Dit is Hankor,’ fluisterde Steyn, terwijl hij steels om zich heen keek om er zeker van te zijn dat niemand meeluisterde. Hij duwde de oudere man naar voren, tot hij naast de jongeman stond. ‘Hankor en Balter, zijn vader, zijn vier dagen geleden hier gearriveerd uit Ostander Haven. Ze zijn voor mij op zoek gegaan naar de jongen. Ze vonden hem niet alleen, ze deden nóg enkele interessante ontdekkingen.’


  Dotar ging zitten, de anderen volgden zijn voorbeeld. Steyn wenkte de waardin en bestelde drank. Hankor, die heftig transpireerde en de blik van Dotar ontweek, voerde het woord en vertelde over De Koene Kliever van de Negen Zeeën van kapitein Wigbolt en diens bijzondere passagiers. Dotar luisterde zwijgend. Zo nu en dan stelde Steyn een vraag.


  ‘Hoe weet ik dat je de waarheid spreekt?’ vroeg Dotar onverwacht.


  Zijn pupillen vernauwden zich en hielden het zenuwachtig knipperende goede oog van Hankor gevangen.


  Zenuwachtig tastte deze onder zijn wambuis en haalde Mateis drakenmes te voorschijn. Dotars hoofd schoot naar voren. Hij nam het wapen uit Hankors hand en liet zijn wijsvinger over het runenschrift op het heft glijden.


  ‘Warempel,’ prevelde hij en stond snel op.


  Hankor hield zijn hand op om het mes weer in ontvangst te nemen. Die hand verdween weer snel toen Dotar hem een minachtende, ijskoude blik toewierp. De eerste regulator stak het mes tussen zijn riem, stond op en wenkte Steyn.


  ‘Wacht,’ zei Hankor met trillende stem. ‘Er is nog iets.’


  Dotars groene ogen flitsten naar de schele man, die zenuwachtig wegkeek.


  ‘Wel, Hankor,’ fluisterde hij, terwijl hij voorover boog, zijn handen breeduit op de tafel plantte, en zijn gezicht vlak bij dat van de hevig transpirerende man bracht. ‘Vreemd dat je dat dan niet eerder te berde hebt gebracht. Spreek.’


  De witte wenkbrauwen van de regulator kwamen bij dat laatste woord omhoog.


  Hankor knipperde met zijn ogen en stotterde: ‘Heer… ik heb… de tovenaar en het meisje…’


  Dotar ging weer zitten, zonder de blik van Hankor los te laten. Toen hervond de man zijn zelfbeheersing.


  ‘Het meisje dat wij aan boord hadden genomen om over te zetten naar Wijd raakte op De Koene Kliever in gesprek met de tovenaar. Ik kon hen afluisteren. Zij spraken over schokkende zaken.’


  Hankor boog naar voren en fluisterde, alleen hoorbaar voor Dotar, die bijna onmerkbaar terugweek: ‘Het ging over kleurloze magie, en over de Vrouwe van de Dageraad, de langverwachte hoogpriesteres van de solitairen.’


  Dotar hief zijn hand op. Er fonkelde iets achter de emeraldgroene spiegels van zijn ogen.


  ‘Zwijg!’ zei hij afgemeten en wendde zich tot Steyn.


  ‘Regel een kamer waar Hankor en ik kunnen praten. Alleen voor ons samen, Steyn!’


  De leerling-regulator neeg het hoofd en klampte de waardin aan. Weldra werden Dotar en Hankor door de vrouw naar boven geleid, waar ze in een kamer verdwenen.


  Niet veel later verliet Dotar het vertrek. In de gelagkamer maakte hij met de vingers van zijn linkerhand een gebaar naar Steyn en haastte zich de herberg uit.


  Steyn nam Balter mee naar boven. Ze betraden de kamer en zagen Hankor stilletjes op een van de twee stoelen zitten, zijn gezicht van de deur afgewend. Zijn linkerhand hield een kroes kaaibier stevig omklemd. Het haardvuur was gedoofd.


  ‘Hoe ging het gesprek, jongen?’ vroeg Balter, toen hij zijn zoon bij zijn schouder greep.


  Hankor zakte langzaam opzij. Zijn gezicht zag paars. Zijn ogen waren wijd opengesperd; de doodsangst lag nog als een in de kiem gesmoorde storm op het verkrampte gelaat. Zijn gezwollen tong stak grotesk uit zijn mond. Zijn hals toonde de donkere striem van een wurgkoord. Balter slaakte een kreet en draaide zich om naar Steyn. Een slank polszwaard flitste op hem af en gleed ter hoogte van zijn hart zijn lichaam binnen.


  Balter staarde met uitpuilende ogen naar het bloed dat langs het heft gulpte.


  ‘Wat is zó belangrijk dat het… mij en mijn zoon het… leven… moet kosten?’ vroeg hij.


  Het antwoord bleef uit.


  Balters dovende blik zocht in de gezichtsuitdrukking van de leerling-regulator naar het antwoord.


  Steyn bleef het heft van het polszwaard vasthouden, zodat het lichaam van de man niet op de grond zakte. Onverstoorbaar wachtte hij tot de dood intrad. Daarna vleide hij het lichaam op de grond, trok zijn polszwaard uit Balters lichaam en begon de kling zorgvuldig schoon te maken. Toen waste hij zijn handen en verliet de kamer zonder om te kijken.


  In de gelagkamer wenkte hij de waardin en toonde haar het brandmerk op zijn linkerbovenarm.


  ‘Ik ben leerling-regulator van Zijne Verhevenheid de Desran. In kamer zes bevinden zich de lichamen van twee verraders. Zorg ervoor dat ze verwijderd worden. Wees discreet; hun dood mag niet uitlekken. Als mij toch iets dergelijks ter ore komt, ben ik genoodzaakt om terug te komen.’


  Wat er dan zou gebeuren, dat kon waardin zich levendig voorstellen. Ze zag lijkbleek en begon te beven.


  ‘Neem je in acht, vrouw’ zei Steyn met nadruk, terwijl hij een halve pas in haar richting deed. ‘Dit gebeurt allemaal in opdracht van de Desran. Begrijp je het allemaal goed.’


  Ze knikte en haastte zich naar boven.


  Steyn ging aan een tafel zitten. Een uur later betrad de vrouw de gelagkamer weer.


  Hij stond op en keek haar vragend aan.


  ‘Alles is geregeld,’ zei ze buiten adem, duidelijk opgelucht dat ze aan Steyns wensen had voldaan.


  ‘Goed,’ zei Steyn. ‘Geef me een beker mede.’


  Toen de vrouw bukte om een beker te pakken, viste Steyn een kwartspeetmunt uit zijn wambuis. Met zijn andere hand tastte hij in zijn draagzak en liet uit een vingerdikke flacon een gele druppel op de kopzijde van de munt vallen. Een tel lang lichtte de beeltenis van Xarden Lay Ypergion op, toen nestelde de vloeistof zich tussen het koper. De flacon verdween weer in de zak. Een fractie van een seconde later kwam de vrouw overeind. Alles had zich binnen drie tellen afgespeeld. Steyn had dit natuurlijk al veel eerder kunnen doen, maar hij genoot van de spanning en van de souplesse waarmee hij de handelingen verrichtte. Hij had het gevoel gehad dat hij toeschouwer bij zijn eigen daden was. Hij overdacht alles wat hij de afgelopen uren had gedaan, en knikte tevreden. Eens temeer had hij bewezen de spanning aan te kunnen. Hoe groter de druk, des te doelgerichter de handeling, was het credo van Gamoet, zijn vestmeester.


  Toen de vrouw het glas volschonk, duwde hij het geldstuk met zijn nagel in haar richting.


  ‘Hier, voor uw bemoeienis.’


  De vrouw knikte dankbaar en pakte de munt.


  Steyn leegde kalm de beker, wenste de vrouw een prettige dag, en verliet de herberg. Binnen twee uur zou geen enkele getuige meer in leven zijn. De vrouw zou aan een hartstilstand overlijden, wist hij. Gymendragil, het sluipende gif, was het middel bij uitstek in dit soort gevallen.


  Dotar zeilde toen al met De Zwarte Draak van Fang oostwaarts. Zijn achterstand op De Koene Kliever bedroeg hooguit twee dagreizen en De Zwarte Draak was sneller.


  In zijn brein nam een plan vaste vorm aan. Tevreden met zichzelf beschouwde hij de voors en tegens van alle kanten, nam alle opmerkingen van vestmeester Kamp mee in zijn overwegingen, en knikte tenslotte.
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  Pit


  
    ‘De relatie tussen een myster, een meester in magie, en zijn of haar leerling is een bijzondere, althans, behoort een bijzondere te zijn.


    Ze zijn allebei met magie bezig, maar je zou kunnen stellen dat ook hun onderlinge verstandhouding voldoende magie moet bevatten. Er zijn gelukkig voorbeelden te over van een zo hechte samenwerking, dat geleidelijk de grenzen vervagen. Vragen dienden zich aan: “Wie is de leerling? Wie de meester? Is het alleen het vermogen van de meester, of doen de ontluikende krachten van de leerling een speetstuk in de buidel?”


    Goede vragen. Het is tekenend dat alleen meester en leerling het antwoord kennen.’


    Uit ‘De Tovergilden van de vierentachtigste eeuw, hoofdstuk 18: de leerling’ van halfmyster Klasman van Breekeiland

  


  Nog voor de dodelijk vermoeide Matei in zijn kooi kroop, na zijn magische inspanning om de storm en de geheimzinnige verschijning de baas te worden, was hij bij Gaithnard op bezoek gegaan. Ze hadden uitgebreid gepraat.


  De volgende dag nodigde Wigbolt Lethe, Gyndwaene, Gaithnard en Matei uit om in zijn hut te komen dineren. Lethe verdacht Matei ervan dat hij dat zo had gearrangeerd. Lethe had tussen Matei en Gaithnard gezeten. De Kuymer was weliswaar zwijgzaam, maar deed toch zijn best om vriendelijk te zijn. Dat deed hij zo onbeholpen dat Lethe van de weeromstuit sympathie voor de man begon op te vatten. De scherpe kantjes van Lethes weerzin tegen hem waren gesleten.


  Om dat positieve gevoel te voeden was hij later die avond nog even bij Gaithnard langsgegaan. De Kuymer was bezig zijn zwaard te scherpen met een wetsteen van hardkalk. In de hut hing een geur van staal en leer. De draagzak van Gaithnard lag achteloos in een hoek. Op een kastje lag een boek. Replieken en premissies op de historie van het Rijk van Romander, las Lethe. De schrijver was de befaamde Trygbald van Groot-Melisse. Een zwaarwichtig boek voor een wapenmeester.


  Lethe ging naast Gaithnard op de grond zitten. Hij volgde de handelingen en stelde vast dat Gaithnard het wapen zorgvuldig, bijna liefdevol behandelde. Het was een lang, dun zwaard. Het gevest oogde eenvoudig. Twee kleine runen vormden de enige versiering op het verder gladde goudstaal.


  ‘Het heet Preter,’ zei de wapenmeester. ‘Op Kuym staat het bekend als het eerste zwaard. Zo wordt een zwaard genoemd dat nog nooit in een officieel duel het onderspit heeft gedolven. Er zijn twee eerste zwaarden op Kuym. Het andere heet Stekel en behoort toe aan Voet, een jonge, briljante wapenmeester uit Kuym Stad. Ik heb Voets oudste broer gedood in een eerwraakduel. Voet heeft gezworen niet te rusten voor hij de enige bezitter van een eerste zwaard is.’


  Lethe had Gaithnard nooit meer dan twee zinnen achter elkaar horen uitspreken. Hij was er even stil van.


  ‘Ben je voor hem op de vlucht?’ vroeg hij.


  Gaithnard staakte zijn slijpwerk en legde Preter neer.


  Hij staarde naar de kling. Even liefkoosde hij het blad met het topje van zijn wijsvinger, volgde de krul van de grootste van de twee runen. Hij sprak zonder Lethe rechtstreeks aan te kijken.


  ‘Als ik al ergens voor op de vlucht ben, dan is het voor mijn verleden. Ik heb veel fouten gemaakt. Pas laat ben ik er achter gekomen dat de Och Pandaktera een heilloze weg is. Woede en wraakgevoelens benevelen het verstand. De gemiddelde Kuymer is niet veel meer dan een dier dat uitsluitend zijn instinct volgt. Hij zit gevangen in een web van familie-intriges. Ik ben niet bang voor Voet, zijn jeugdige overmoed. Ik vrees alleen mezelf.’


  Opeens kwam zijn hoofd met een ruk omhoog. Gedreven stond hij op. Zijn wenkbrauwen vormden een nijdige frons en hij stak zijn kin agressief naar voren.


  ‘Wat is dit? Ik heb nog nooit zo gepraat. Weet je zeker dat je een toverloze bent, of ontfutsel je me mijn gedachten met bezweringen?’


  Lethe was te verbouwereerd om te antwoorden.


  Gaithnard zag het. Zijn schouders zakten een beetje.


  ‘Neem me niet kwalijk, Lethe,’ zei hij schaapachtig.


  Zo kende Lethe Gaithnard niet. Hij kende hem natuurlijk in het geheel niet, maar hij was bezig gesteld te raken op de beste wapenmeester van Kuym.


  Gaithnard ging zitten en greep zijn zwaard weer vast. Zijn blik streek langs de heup van Lethe.


  ‘Je hebt je zwaard in je hut gelaten?’


  Lethe beaamde het.


  ‘Verberg het goed,’ zei Gaithnard met nadruk. ‘Het is een machtig wapen. Het zou een ramp zijn als iemand het van je stal.’


  ‘Waarom is het zo belangrijk? Ken je het zwaard?’


  ‘Het is een oud wapen,’ zei Gaithnard peinzend. ‘Misschien is het wel het oudste zwaard dat ik ken. Vroeger heette het Tyn Arrax en het verkeerde zowel in verheven als in berucht gezelschap.’


  Gaithnard sprak over wapens alsof het levende wezens waren.


  Plotseling stond de Kuymer op.


  ‘Ik ga slapen. Op een dag zal ik je de geschiedenis van Rax vertellen. Als ik Mateis plannen zo beluister, zullen we daar genoeg tijd voor hebben.’


  Lethe kwam teleurgesteld overeind en verliet met een korte groet de hut.


  De Koene Kliever van de Negen Zeeën had flink aan snelheid ingeboet. Het gemis van de voorfok deed zich gevoelen, en bovendien moesten ze met een tijdrovende zigzagkoers tegen een lastige noordwestenwind optornen. Dat was extra moeilijk, omdat de provisorische reparatie van de viertouwen van de zeilen, de tuigage van de grote mast en het want voor vertraging bij de manoeuvres zorgde.


  ‘Eigenlijk moet de kiel ook worden nagekeken,’ bromde Wigbolt tegen Matei, ‘De klappen van zulke buitensporige stormen verzwakken de voegen. Maar dan arriveer je te laat in Haramat, hoogmyster, dus dat zal ik maar uitstellen.’


  Pas in de namiddag van de derde dag, toen de wind afnam en de wolken zich terugtrokken tot op de horizon, doemde de contour van Kuym voor de boeg van Wigbolts eens zo trotse hoogkarveel op. Twee bergtoppen domineerden het eiland.


  ‘Kyrk Tinandel in het zuiden en Kuymtop, de hoogste, in het noorden,’ zei Gaithnard, die tussen Lethe en Matei in tegen de reling bij het voorschip leunde.


  Lethe wees naar een huizengroep aan de zuidzijde van het eiland, die op de helling van Kyrk Tinandel waren gebouwd.


  ‘Tinandel Stad,’ zei Gaithnard. Hij lachte schamper. ‘Tinandel Dorp zou een betere benaming zijn; er wonen nog geen vijfhonderd mensen en de helft trekt ’s winters naar Tinandel Hoog, om beschutting tegen de stormen te zoeken.’ Hij wees naar een verzameling half onder het geboomte schuilgaande huizen, opgetrokken in een vore halverwege de lange glooiende helling van Kyrk Tinandel. ‘Ik heb Wigbolt gevraagd hier aan te leggen, omdat ik hier minder gevaar loop dan in het noorden.’


  ‘Blijf toch maar aan boord,’ zei Matei. ‘We lopen achter op ons schema. Een extra oponthoud door een botsing tussen jou en degenen die het op je gemunt hebben is onwenselijk.’


  Gaithnard knikte instemmend.


  ‘Ik heb geen behoefte aan problemen. Maar de kans dat mijn tegenstander op Kuym op mij wacht is klein.’


  Een grote zilvergrijze vogel kwam vanuit het noorden met machtige wiekslagen aanvliegen. Het leek of het dier recht op De Koene Kliever aankoerste. Lethes aandacht werd getrokken door een vreemde bult op de rug van de vogel. Hij maakte Matei erop opmerkzaam. Deze reageerde opgetogen.


  ‘Ah, daar hebben we Llanfereit en zijn leerling.’


  Verbluft keken Gaithnard en Lethe de tovenaar aan.


  Deze draaide zich om en zwaaide naar Vaste Hand.


  ‘Laat het dek vrijmaken,’ riep hij. Hij gebaarde naar het snel naderende dier. ‘De vogel gaat landen.’


  Vaste Hand schreeuwde bevelen. Enkele bemanningsleden haastten zich kuipen met groenolie, die midden op het dek vastgesnoerd lagen, en wat meertouwen en kratten weg te halen. Wigbolt kwam op het lawaai af. Hij keek vragend naar Vaste Hand. De stuurman haalde zijn schouders op en gebaarde naar Matei.


  ‘Het is goed, Wigbolt,’ riep Matei, en wees naar de vogel. ‘We krijgen er twee passagiers bij.’


  Wigbolt monsterde het naderende dier met gefronste wenkbrauwen en schudde zijn hoofd.


  ‘Tovenaars!’ riep hij. ‘Als je denkt dat de rust is weergekeerd, bedenken ze wel weer nieuwe problemen. Als je maar weet dat ze passage moeten betalen!’


  Matei wuifde die opmerking lachend weg.


  Enkele bemanningsleden kwamen een kijkje nemen.


  De vogel, die nog het meest op een reusachtige raaf leek, beschreef een wijde halve boog om het schip heen en naderde het van bakboord. Een kleine gedaante troonde vlak achter de brede kop. De twee helgele spleetogen van de vogel schatten de afstand. Boven het dek aangeland klapwiekte hij zwaar en kwam bijna in de lucht tot stilstand. Lethe voelde de wervelende luchtstromen die de vleugels veroorzaakten. De dikke grijze poten raakten het dek met een zachte tik. De kleine figuur, ongetwijfeld Llanfereits leerling, gooide twee zware draagzakken op het dek, sprong er zelf lenig achteraan en deed enkele passen bij de vogel vandaan.


  ‘Een meisje!’ prevelde Lethe verrast.


  Matei, die voor hem stond, keek over zijn schouder en zei, minstens verrast: ‘Hoe weet je dat?’


  Lethe haalde zijn schouders op.


  De leerling leek inderdaad meer op een kleine en tenger uitgevallen knaap, met olijke ogen, slordig geknipt donkerblond stekelhaar, een ruwharig wambuis en een wijde, halflange broek.


  Op dat moment begon de vogel langzaam van vorm te veranderen. Een felle paarse gloed danste over het lijf en maakte het onmogelijk rechtstreeks naar de metamorfose te kijken. Dat alles ging gepaard met een onaangename schroeilucht en een fluittoon die Lethe even deed denken aan het monster dat enkele dagen eerder uit de Golf van Agbayar was opgedoken. Toen het licht doofde stond er een boomlange man voor hen. Lethe had Matei weliswaar een storm zien en horen beteugelen, maar dit was toch de indrukwekkendste magische gebeurtenis die hij ooit had aanschouwd. Llanfereit droeg een donkergrijze frak die tot aan de grond reikte. Onder zijn donkerrode forma krulde lang grijs haar, dat bijna onzichtbaar overging in een halflange baard. Zijn gezicht benadrukte een feit dat Lethe eerder had vastgesteld: de man was leeftijdloos. Als iemand had beweerd dat hij dertig was, zou hij het voor waar hebben aangenomen, maar ook als hij zeventig zou zijn, zou Lethe dat hebben geloofd. Iets zei hem echter dat Llanfereit nog ouder was. Misschien waren het de ogen onder de dikke witte wenkbrauwen. Diep grijs, bijna zwart, met nog een zweem van de gele gloed van de vogelogen. Een lange, licht gebogen neus, ingevallen wangen en een hoekige kaaklijn omlijstten omlaag gekrulde lippen, die vreemd genoeg op het punt leken te staan een dun glimlachje te produceren.


  De leerling ging naast haar meester staan. Ze was minstens driemaal zo klein. Lethe zag hoe haar slanke hand aan zijn mantel friemelde. De blik in haar heldere amberkleurige ogen gleed even over zijn gezicht. Een flauw lachje speelde om haar mondhoeken. Een beetje verward keek Lethe de andere kant op en staarde recht in Gaithnards onderzoekende blik. Een blos schoot naar zijn wangen. Gegeneerd keek hij de andere kant op, naar de groeiende omtrekken van Kuym.


  Matei stapte naar voren en omhelsde de man, die flink moest bukken, omdat hij anderhalf hoofd boven de hoogmyster uitstak. De leerling sprong daarna vrolijk op Matei af en bleef krijsend van pret om zijn nek hangen.


  ‘Matei, daar zijn we dan weer!’


  Toen Lethe die stem hoorde vroeg hij zich af waarom hij er nog even aan had getwijfeld of het wel een meisje was.


  De hoogmyster liet zich de enthousiaste verwelkoming goedmoedig welgevallen. Hij klopte het meisje op haar rug en zette haar toen weer op het dek.


  ‘Ik stel jullie allemaal voor aan Llanfereit, beëdigd tovenaar van Wering,’ zei hij. ‘Zijn aankomst hier was tekenend voor zijn toververmogen. Zoals altijd was het indrukwekkend vakwerk. Goede reis gehad, Llan?’


  ‘Ach, je weet hoe het is in deze gedaante,’ bromde Llanfereit schouderophalend. ‘Mijn spieren voelen aan als verroest ijzer, mijn kniegewrichten zitten op slot en mijn hoofd lijkt op een aambeeld waar voortdurend met een te grote hamer op wordt geslagen.’


  Matei lachte.


  ‘En waar je vleugels hebben gezeten prikken de pennen van je veren nog pijnlijk in je lijf,’ vulde hij aan.


  ‘Precies,’ beaamde Llanfereit grijnzend.


  Matei wendde zich tot de anderen: ‘Mijn vriend Llanfereit is uniek. In veel opzichten is hij de gelijke van elke hoogmyster. En hij beheerst zelfs enkele vaardigheden die geen enkele hoogmyster onder de knie heeft. Waarom hij dan geen hoogmyster ís, zult u zich afvragen. Dat is een geheim dat hij en ik delen, en dat blijft voorlopig ook zo.’


  Llanfereit maakte een lichte buiging, terwijl een spottend lachje rond zijn mondhoek speelde.


  ‘En dit is Pit, zijn leergierige pupil,’ vervolgde Matei. Het meisje, ze kon hooguit veertien zijn, imiteerde de buiging van haar leermeester. ‘Llanfereit en Pit vergezellen mij, Lethe, Gyndwaene en Gaithnard op onze reis langs vele eilanden.’


  Matei had de onhebbelijkheid om hem op onverwachte momenten te confronteren met gewijzigde plannen, besefte Lethe. Meestal school die verandering in een of twee woorden. Ditmaal was “vele” het steekwoord. Ze gingen dus niet alleen naar de Spiegeleilanden en naar Noord V’ryn.


  Llanfereit en Pit liepen met Wigbolt en Matei mee. Het meisje schonk Lethe een korte, raadselachtige blik. Lethe staarde haar in gedachten verzonken na. Iets in haar gang deed hem aan Herde denken. Onwillekeurig toverde die gedachte een lichte blos op zijn wangen. Gaithnard stond hem van een afstandje spottend aan te kijken.


  ‘Wat?’ vroeg Lethe, een beetje geïrriteerd. ‘Wat is er?’


  Gaithnard gniffelde, maar hij gaf geen antwoord. Hij richtte zijn blik weer op Kuym. Lethe schudde zijn hoofd en liep een eindje van de wapenmeester vandaan.


  Hij onderscheidde nu meer details van Tinandel en het omliggende land. Hij wilde Gaithnard iets vragen over de vele bouwvallige huizen en over een laag wit gebouw dat terzijde van de bebouwing stond, half verscholen in een boszoom. Verderop stak een plompe vierkante toren uit de bomen omhoog. Maar hij voelde zich nog steeds een beetje verbolgen.


  Toen de afstand tussen de kade en De Koene Kliever kleiner werd, begaf Gaithnard zich naar zijn hut.


  Zwijgend en met samengeperste lippen staarde Lethe naar de kade, waar een tiental kleine vaartuigen lag afgemeerd. Er waren mensen op de kade. Geen van hen leek belangstelling te hebben voor het naderende schip. Pas toen Wigbolt het grootzeil liet strijken en Vaste Hand De Koene Kliever dwars op de wind legde, om vaart te minderen, kwam er een man uit een keet te voorschijn. Hij gebaarde naar Vaste Hand dat hij langszij een kustzeiler af moest meren.


  Behendig kweet de stuurman zich van zijn taak. Weldra lagen ze vast aan de kustzeiler en sprong de man aan boord.


  ‘Havenmeester Brynt van Tinandel Stad,’ riep hij naar Vaste Hand. ‘Wie is de kapitein?’


  Vaste Hand wees naar Wigbolt, die op dat moment samen met Matei en Llanfereit uit het vooronder kwam.


  ‘Kapitein Wigbolt van De Koene Kliever van de Negen Zeeën,’ kondigde Vaste Hand aan.


  ‘Ah, de fameuze Wigbolt legt eindelijk aan op Kuym,’ zei de havenmeester grijnzend. ‘Een hele eer voor Tinandel Stad.’


  Hij begon met Wigbolt te onderhandelen over het havengeld en over de diensten van timmerlieden om bij de reparatie te assisteren.


  Matei wenkte Lethe.


  ‘Zo dadelijk, als Pit klaar is met uitpakken, gaan we aan land. Wigbolt en zijn mannen hebben al hun tijd nodig om het schip snel te repareren. Wij zouden maar in de weg lopen. Als er plaats is, overnachten we in een herberg, want zo’n kooi is niet goed voor je rug als je er niet aan gewend bent.’


  Even later voegde Pit zich bij hen en ze betraden de kade. Matei liep naast Llanfereit, zodat Lethe er niet aan ontkwam naast Pit te gaan lopen. Het meisje was een halve kop kleiner dan Lethe. Hij probeerde haar ongemerkt op te nemen. Eigenlijk kon hij alleen aan haar lange zwarte wimpers zien dat ze een meisje was.


  Ze keek plotseling opzij en knipoogde. Lethe voelde weer een blos opkomen en keek de andere kant op.


  ‘Matei heeft me over je verteld,’ zei Pit.


  ‘O ja?’ Lethe durfde haar nog niet aan te kijken.


  ‘Ja, je bent een bijzondere man.’


  ‘Jongen,’ zei Lethe. Hij voelde zich nu zeker genoeg om Pit aan te kijken.


  ‘Een toverloze van Loh. Pfoeh, dat is niet niks. Je bent niet de enige in de geschiedenis, weet je.’


  Lethe stopte. Pit keek verbaasd achterom.


  ‘Waarom blijf je staan?’


  ‘O, niets, ik dacht altijd dat ik wél de enige was. En jij doet het voorkomen alsof het een eretitel is, toverloze, of onmagiër, maar ik heb me er heel beroerd bij gevoeld.’


  Pit lachte haar regelmatige gebit bloot.


  ‘Maar dat is toch nergens voor nodig! Ik ben zelf ook een uitzondering, hoor. Een beetje de andere kant op. Ik ben niet op Loh geboren, maar ik bezit toch magische talenten.’


  Lethe voegde zich weer bij haar. Ze versnelden hun pas om niet te ver achterop te raken bij de beide magiërs. Lethe meende te voelen dat er iets door zijn geest kriebelde.


  ‘Ben jij dat,’ vroeg hij geschrokken.


  ‘Wat?’ vroeg Pit. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Nee, laat maar.’


  Matei en Llanfereit bleven voor een kleine herberg met een naar voren hangende gevel staan. In De Galante Waardin, stond er op een verbleekt uithangbord te lezen. Boven die aankondiging grijnsde een potsierlijk dikke vrouw met een dienblad vol drank de bezoeker toe.


  ‘Hier maar?’ stelde Matei voor. Llanfereit maakte een instemmend gebaar.


  Ze betraden de gelagkamer. Van een dikke, galante waardin was geen spoor te bekennen. Achter de tapkast stond een kleine, schrale man die hen van onder donkere wenkbrauwen wantrouwig aankeek. Op een oude man na, die achter een halfleeg glas wijn naar buiten zat te staren, was de gelagkamer leeg.


  ‘Heb je kamers vrij voor vier gasten, kerel?’ vroeg Llanfereit.


  De man draaide zich om en monsterde het bord met sleutels en kamernummers.


  ‘Ik heb nog drie kamers,’ bromde hij zonder om te kijken. ‘In het achterhuis. Het uitzicht is beperkt, maar de kamers zijn schoon en zonder gebreken.’


  Llanfereit keek Pit en Lethe aan.


  ‘Jullie slapen samen op een kamer. Geen bezwaar?’


  Voor Lethe had kunnen protesteren wendde de tovenaar zich tot de waard.


  ‘Wat is de prijs?’ vroeg hij vriendelijk.


  ‘Elf speetstukken per nacht voor drie kamers,’ zei de waard met een plotseling toeschietelijke blik en een luchtige stem.


  Llanfereit en Matei kwamen naar voren en bogen zich over de tapkast.


  ‘Elf speetstukken,’ herhaalde Matei. Hij keek glimlachend naar Llanfereit. ‘Dat is een aanzienlijk bedrag, zelfs voor een hoogmyster. Wat denk je, Llan, zou er nog een beetje korting voor magiërs inzitten?’


  ‘Voor een magiër en een hoogmyster bedoel je toch zeker, Matei?’ verbeterde deze.


  De waard verbleekte. Er deden verhalen de ronde over de wraak van magiërs als ze het gevoel hadden dat hun het vel over de neus was gehaald.


  ‘Ach, heren,’ zei hij met een vreemde trilling in zijn stem. ‘Ik bedenk me net dat ik in het vroege winterseizoen altijd een speetstuk korting geef. Bovendien doe ik dat ook voor een magiër. Drie zilverstukken in mindering, dus dat wordt dan acht speetstukken.’


  Matei en Llanfereit bleven hem vriendelijk maar strak aankijken. Llanfereit greep Pit bij haar schouder vast: ‘Dit is mijn leerling, Pit. Zij is vaardig. Haar vermogen mag worden vergeleken met dat van een halfmagiër.’


  ‘Voor Lethe, mijn leerling, geldt hetzelfde,’ beaamde Matei zacht.


  De waard deed een stap naar achteren.


  ‘Wel, twee halfmagiërs, tweemaal een half speetstuk, dat wordt nóg eens een zilverstuk korting. U boft toch maar, heren. Zeven speetstukken voor drie kamers. Hoe lang denkt u te blijven?’


  ‘Een, misschien twee nachten. Mogen wij aannemen dat er is gezorgd voor schoon beddengoed en geurend schone handdoeken?’


  De waard tuitte zijn lippen. ‘Ik zal mijn vrouw zo dadelijk naar boven sturen om daarvoor te zorgen. U zult niets te klagen hebben. Het avondeten wordt over een uur opgediend.’


  Matei knikte.


  ‘We zullen na het eten onze spullen van boord halen. Breng ons nu twee kroezen van je beste kaaibier en twee bekers mede.’


  De waard maakte een buiging en haastte zich de bestelling klaar te maken, terwijl zijn nieuwe gasten een plekje bij een smoezelig raam zochten. Lethe zag de oude man een onderzoekende blik op hen werpen. Maar toen hij Lethes blik gewaar werd, wendde hij zich af en staarde naar buiten.


  Lethe voelde er weinig voor om een kamer met Pit te delen, maar hij durfde er niet over te beginnen. Matei en Llanfereit wisselden de laatste nieuwtjes uit. Blijkbaar wilden ze niet dat hun leerlingen meeluisterden, want ze spraken een vreemde taal. Zo nu en dan dook er een bekend woord op, zoals ‘Haramat’, ‘Ak Romat’ en ‘V’ryn’.


  Pit zat hem geamuseerd aan te kijken.


  ‘Ik ben benieuwd hoe oud je bent. Mag ik raden?’


  Lethe haalde zijn schouders op, en zei: ‘Raad maar.’


  Ze nam hem nauwkeurig op. Opnieuw voelde hij een blos naar zijn wangen schieten. Op dat moment stootte de waard hem aan en posteerde zich tussen hen in. Onwillekeurig slaakte Lethe een zucht van verlichting en keek op. Hij staarde in het gezicht van Matei. Speelde daar een lachje om de mondhoeken van de hoogmyster? Een beetje gepikeerd richtte hij zijn blik weer op tafel. Wat was dat toch met iedereen? Dachten ze dat hij verliefd was op Pit of zo?


  ‘Zestien,’ zei Pit bedachtzaam, toen de waard weg was. ‘Misschien vijftien.’ Ze nipte van haar mede en keek Lethe over de rand van de beker aan. Mooie, vriendelijke ogen, waarachter een scherpe geest meekeek. Lethe dronk zijn mede in snelle teugen.


  ‘Zestien,’ beaamde hij. Hij had zichzelf opeens wat beter in de hand en glimlachte.


  ‘Hé, je kunt lachen!’ Ze lachte opnieuw haar tanden bloot, boog zich naar hem toe en fluisterde: ‘Ik hoop dat we een fijne tijd hebben met elkaar. Als ik mijn meester goed heb begrepen kan onze tocht wel maanden gaan duren.’


  Lethe voelde opnieuw dat hij rood aanliep.


  ‘Dat hoop ik ook,’ zei hij, en stond nogal abrupt op. ‘Ik moet nu even…’ Hij draaide zich snel om en liep naar de latrine.


  Toen hij terugkwam vroeg Matei of hij samen met Pit hun bagage op wilde halen. Lethe kon niet nalaten de hoogmyster een verongelijkte blik toe te werpen.


  Pit verraste hem.


  ‘Ik vind jou geloof ik wel aardig,’ zei ze onverwacht, toen ze halverwege de kaai waren.


  Hij wist eerst niet wat hij moest antwoorden. Toen bedacht hij ineens iets.


  ‘Hoe oud ben jij eigenlijk?’


  Pit versomberde. De amberkleur van haar ogen verbleekte.


  ‘Dat weet ik niet. Ongeveer veertien, denk ik. Ik ben waarschijnlijk wees. Mijn meester heeft me twaalf jaar geleden gevonden in de bossen benoorden Tayrijn, op Ribbe. Hij was net op tijd, want ik stond op het punt van honger te sterven. Van mijn vader of moeder was geen spoor te bekennen.’


  Lethe wist niet wat hij daarop moest zeggen.


  Ze betraden De Koene Kliever, waar Wigbolts mannen en enkele Kuymer timmerlieden, norse mannen met zware wenkbrauwen, bezig waren de voorfokmast weer op zijn plaats te zetten.


  21


  


  In De Galante waardin


  
    ‘Och Pandaktera zwaard en bloed,


    al vlucht het zwaard


    van land naar zee,


    van zee naar land.


    Och Pandaktera kwaad en goed,


    al wisselt ’t vuur


    van hand naar zwaard,


    van zwaard naar hand.


    Och Pandaktera onweerlegbaar,


    ongrijpbaar en onzegbaar.’


    Traditioneel ritueel Lied van de Eerwraak

  


  Met vier draagzakken liepen ze terug over de kaai. Pit praatte nu honderduit en maakte grapjes. Lethe begon plezier in haar te krijgen. Eigenlijk moest hij toegeven dat hij, dankzij haar, tot leven begon te komen. Matei was goed gezelschap, maar hij zat meestal met zijn neus in een van zijn folianten, of hij was met andere ondoorgrondelijke zaken bezig. Het gebeurde ook wel dat de hoogmyster urenlang in zijn stoel zat te mijmeren of strak voor zich uit zat te staren. Op die momenten mocht Lethe hem niet storen. Dan ging hij aan dek om de verveling te verdrijven.


  Toen ze de gelagkamer weer binnenkwamen zaten Llanfereit en Matei met de oude man te praten. Het leek er veel op dat ze de man kenden.


  ‘Lethe, Pit,’ zei Matei, ‘mag ik jullie voorstellen aan Angest, halfmyster van Loh, de enige magiër op Kuym.’


  Donkere ogen onder de warrige wenkbrauwen namen Lethe vorsend op. De man schoof zijn dikke onderlip naar voren.


  ‘Zo,’ zei Angest met krakende stem, ‘dus dit is de knaap van Loh die het zonder magie moet stellen. Ik heb je moeder nog als klein meisje gekend, Lethe. Welkom op Kuym, jongen. Ik heb je meester en Llanfereit wat adviezen verstrekt. Ik hoop dat ze die ter harte zullen nemen.’


  Hij stond op, zette een smoezelig grijze forma op, sloeg zijn vaalgroene mantel om en groette hen.


  Even voor hij de herberg verliet, draaide hij zich om en riep de waard. Toen deze zich voor hem opstelde, boog de man voorover en fluisterde hem iets in zijn oor. Terwijl de waard luisterde gingen zijn wenkbrauwen steeds verder omhoog. Tenslotte knikte hij. Angest verdween, de waard wierp zijn gasten een korte blik toe en verdween in de keuken.


  Langzaam maar zeker kwam wat meer volk de herberg binnendruppelen. Kuymer mannen en vrouwen met donkere blikken. De vier nieuwkomers werden van een afstand beloerd, en ze werden duidelijke met argwaan bekeken. Tenslotte was de gelagkamer vol. Er kwamen nog meer mensen binnen, die naar een achterkamer werden geleid.


  Toen niet veel later het avondeten werd opgediend door een dikke, zwijgzame vrouw, benaderde de waard Matei en maakte zelfs een buiging, waaruit enige eerbied sprak.


  ‘Ik mag u mededelen dat u als hooggeëerde gasten deze nacht hier kostenloos kunt doorbrengen. Herberg In De Galante Waardin wil u hiermee de gastvrijheid van Kuym betonen.’


  Matei knikte. Waarschijnlijk hadden ze dit aan Angest te danken.


  Ze aten notenbrood belegd met gekookt ossenvlees en gestoofde wortels. Het smaakte verrassend goed. Matei en Llanfereit bestelden opnieuw bier.


  Tegen het eind van het maal begonnen beide magiërs luidruchtiger en spraakzamer te worden. Een beetje verbaasd stelde Lethe vast dat zijn meester aangeschoten was, en dat ook Llanfereit blossen op zijn wangen toonde. Pit boog voorover en fluisterde: ‘Gelukkig dat wij leerlingen ons hoofd helder houden.’


  Matei raakte in gesprek met een Kuymer die met drie andere mannen aan een tafel naast hen dineerde. Lethe kon niet alles verstaan, maar toen hij Matei op een zeker ogenblik over het schip en over Gaithnard hoorde praten, schrok hij op. Hij aarzelde even, toen boog hij voorover en zei met aandrang: ‘Meester, ik moet u dringend spreken.’


  Matei keek hem met onvaste blik aan.


  ‘Later, jongen. Ik ben nu met deze heer in gesprek, zoals je ziet.’


  Lethe perste even zijn lippen op elkaar. Toen stond hij op, greep Mateis mantel vast en trok er nogal ruw aan.


  ‘Nu, meester. Het is van het grootste belang.’


  Hij hoorde hoe zijn stem een beetje piepte, maar Matei keek hem opeens oplettend aan.


  ‘Ik ben dadelijk terug, goede man,’ zei hij tegen zijn gesprekspartner. Het leek wel of de hoogmyster opeens nuchter was. Hij stond snel op en liep met Lethe mee, die hem voorging naar buiten. De avond was gevallen, het was koud en mistig geworden. Enkele lantaarns deden manhaftig pogingen hun gelige licht door de opdringende mist heen te boren.


  ‘Meester, u had het over het schip en Gaithnard tegen die man. Dat is gevaarlijk. Wat heeft u precies gezegd?’


  Matei keek Lethe geschrokken aan, leek opeens weer helemaal nuchter. Hij sloeg zijn vuist tegen zijn handpalm. Boosheid gloeide op in zijn ogen.


  ‘Dat verdoemde kaaibier ook.’


  Toen draaide hij zich om en liep resoluut naar de deur. Die vloog op dat moment wijd open. Een man botste bijna tegen Matei, keek hen van onder zijn mantelkap schichtig aan, haastte zich de kaai op en verdween in een smalle zijstraat.


  ‘Was dat niet…’ begon Matei, toen duwde hij de deur open en keek snel om de hoek, de gelagkamer binnen. Aan de tafel naast die van hen zaten nog maar drie mannen. Ze praatten opgewonden met elkaar en maakten aanstalten te vertrekken, ondanks dat ze hun maal nog niet op hadden.


  ‘Dit gaat fout,’ gromde Matei. Hij gooide de deur open en liep naar de tafel, gevolgd door Lethe.


  ‘Gaan we nu al weg, heren?’ vroeg de hoogmyster, terwijl hij hun blijkbaar toevallig de weg versperde. Lethe meende een bijzondere intonatie te horen. Wilsbeneveling? Twee van de drie mannen keken schaapachtig en gingen weer zitten, maar de man met wie Matei had gesproken leek niet onder de indruk. Nors keek hij Matei aan. De meeste aanwezigen keken even op. Niemand voelde ervoor om zich te bemoeien met iets dat op een ruzie dreigde uit te lopen.


  Matei draaide zich snel om naar Llanfereit.


  ‘Naar het schip. Nú. De wapenmeester is in gevaar!’


  Llanfereit keek Matei heel even aan, toen wenkte hij Pit. Samen verlieten ze snel de herberg.


  De waard kwam op hen af en wilde iets gaan zeggen. Alsof Matei het voelde aankomen keek hij over zijn schouder en gebaarde hem terug naar zijn plaats achter de tapkast.


  ‘Niemand bemoeit zich hiermee,’ fluisterde Matei en keek daarbij met een felle blik de gelagkamer rond.


  Hij kwam tot een besluit. Hij greep de man met wie hij had gesproken bij zijn mantelkraag vast en siste, feller dan Lethe ooit van hem had gehoord: ‘Vertel eens, kerel, ken je toevallig een wapenmeester, een zekere Gaithnard?’


  Het noemen van de naam veroorzaakte een suizende stilte in de gelagkamer. De man sloeg Mateis handen van onderaf los van zijn kraag en deed een stap achteruit. Opeens blikkerde er een vervaarlijk kapmes in zijn hand.


  ‘Raak me niet aan, vreemdeling,’ gromde hij. ‘Dit is Kuym. Hier gelden alleen de regels van het eiland. Hier heeft een Desran of myster niets te vertellen. Wie ons ons recht op de eerwraak probeert te ontnemen zal in zijn eigen bloed baden, zelfs iemand die beweert hoogmyster te zijn.’


  Matei rechtte zijn rug en prevelde een paar woorden. Het mes trilde in de hand van de man, glipte uit zijn vingers en viel vervolgens kletterend op de houten vloer. De man wilde zich snel bukken. Het mes schoof van hem af en drukte tegen Mateis rechtervoet.


  ‘Wat? Hoe?’ stotterde de man.


  Matei leek te groeien. Een grijs aura gloeide rond zijn lichaam. Alle aanwezigen in de gelagkamer deinsden achteruit. Er klonken verraste en angstige uitroepen. Matei was waarachtig gegroeid, hij torende een halve meter boven de man uit.


  ‘Ik ben hoogmyster Matei,’ riep hij donderend. ‘Door de krachten die Loh en het Rijk bundelen gebied ik u uw voorgenomen plannen af te blazen. Gaithnard staat onder mijn bescherming. De wetten van het Rijk en de bescherming van een hoogmyster overstijgen plaatselijke gebruiken.’


  Lethe keek met open mond toe. Voor het eerst toonde Matei iets van zijn hoogmysterlijk vermogen. Om zijn woorden nog meer kracht bij te zetten duwde Matei de man met een achteloze beweging op de vloer. Met uitpuilende ogen krabbelde de man achteruit.


  ‘Ik… Ik kan niets meer doen. Takkhor is al onderweg. Weldra is de familie hier. Dat is de wet. Zo gaat het hier nou eenmaal.’


  ‘Hoeveel mensen?’


  ‘Veertig, misschien wel vijfenveertig.’


  Matei loerde naar de man. Toen schudde hij zijn hoofd, draaide zich om en hernam langzaam zijn normale proporties.


  ‘Kom, Lethe, we gaan naar het schip,’ bromde hij. ‘We nemen onze draagzakken mee.’


  Toen ze buiten op de schraal belichte kaai stonden, bleek de nevel het zicht inmiddels tot hooguit vijftig meter te hebben beperkt. Matei zuchtte even en zei: ‘De woede van een Kuymer die eerwraak voorheeft is legendarisch. Hun kracht grenst aan magie. Het zijn de meest bedreven wapenmeesters van het Rijk. Ik zou er vijf of zes aankunnen, met een beetje geluk zelfs tien, maar veertig is mij te veel. We zullen met Wigbolt en Llanfereit overleggen. En niet te vergeten met Gaithnard.’


  Een half uur later zaten ze bijeen in Gaithnards hut.


  ‘Laten we snel ter zake komen,’ stelde Wigbolt voor. ‘We hebben weinig tijd. Van Kuym Stad naar hier is het te paard door de bergen hooguit een uur. De familie van Voet zal rond deze tijd wel hebben vernomen van Gaithnards aanwezigheid in Tinandel Stad.’


  Matei keek de kapitein gespannen aan.


  ‘Hoe ver ben je met de reparatie?’


  ‘De fokkenmast staat weer, ook al moet hij eigenlijk extra worden geschoord, als ik de tien volgende stormen onbeschadigd wil doorkomen. Het opperzeil is gerepareerd en we zijn bezig met het middenzeil. Het onderste zeil is te veel beschadigd, dat kunnen we pas in Haramat onderhanden nemen. De helft van de viertouwen is vervangen. Alleen de tuigage van het grootzeil en de zwaar beschadigde dwarstouwen van het want moeten nog worden hersteld.’


  ‘Als we nu eens uitzeilen?’ opperde Pit. Ze hees zich in Gaithnards kooi en begon heen en weer te schommelen.


  Wigbolt barstte uit in schaterlachen.


  ‘Haha, beste meid, nog nooit van de nachtnevel van de Spiegelzee gehoord, zeker? Over een uur bedraagt het zicht vijf meter. In zo’n nacht als deze uitzeilen staat gelijk aan zelfmoord. Rondom Kuym is de zee vergeven van verraderlijke zandbanken en kleine rotseilandjes die net boven water uitsteken. En dan heb ik het nog niet over de onder water verborgen rotstanden. Ze rijten je kiel open alsof het een slecht geweven mantel is. Overdag is het al lastig om tussen die verborgen moordenaars door te laveren, maar ’s nachts is het onmogelijk, zeker met deze mist. We zitten gevangen op het eiland dat ik het minst van al verkies.’


  Hij richtte zich tot Gaithnard.


  ‘Neem me niet kwalijk, maar het is nu eenmaal zo.’


  ‘Ik ben ook niet zo gek op Kuym,’ antwoordde Gaithnard met een vage glimlach. ‘Maar waarheen ik ook vlucht, ik kom er steeds weer terug.’


  ‘Toch moeten we hier zo snel mogelijk weg,’ benadrukte Matei. ‘Tegen de woede van een eerwraakfamilie zijn we niet bestand. Alle eilandbewoners zullen achter hen staan. Zo zijn de riten, zo is hun wet. Wanneer kunnen we vertrekken?’


  ‘Op zijn vroegst morgenochtend, als de mist optrekt, want hij blijft ook wel eens tot het middaguur hangen. Laat duidelijk zijn dat ook ik hier zo snel mogelijk weg wil. Ik voel er niets voor om mijn schip en mijn bemanning bloot te stellen aan de primitieve woede van bloedbeluste Kuymers.’


  Gaithnard vond dat toch te beledigend klinken.


  ‘De meeste Kuymers zijn eerlijke mensen en zeker niet dom,’ zei hij. ‘Alleen de dwang van de Och Pandaktera verduistert op gezette tijden hun verstand.’


  Wigbolt maakte een vergoeilijkend gebaar.


  ‘Al goed, wapenmeester. Ik was misschien te scherp. Het pleit voor je dat je het nog altijd voor je eilanders opneemt.’


  Gaithnard stak zijn hand op en knikte.


  Wigbolt vervolgde na enig nadenken: ‘Ik kan de bemanning optrommelen en de noodzakelijkste reparaties in het want en aan twee zeiltouwen uit laten voeren. Dan kunnen we bij zonsopgang weg. Als de mist optrekt, tenminste.’


  ‘Dat zal dan toch te laat zijn,’ bromde Gaithnard. ‘De Vartyanen, Voets familie, zullen zich niet door duisternis of mist laten tegenhouden.’


  ‘We kunnen een eind van de kaai af voor anker gaan,’ opperde Llanfereit.


  ‘Dan komen ze met boten,’ zei Gaithnard fatalistisch.


  ‘Dat maakt het voor ons in ieder geval wat makkelijker ons te verdedigen,’ stelde Matei vast.


  Gaithnard stond op.


  ‘Er is natuurlijk nog een andere mogelijkheid. We kunnen het op de traditionele Kuymer wijze doen. Ik ga de kaai op en wacht op Voet. Ik had het afgezworen, maar nood breekt zelfs een principebesluit. Ik zal me nog eenmaal aan de Och Pandaktera aanpassen.’


  Strijdlust vlamde op in zijn ogen bij het noemen van het eilandse woord voor eerwraak.


  Een drukkende stilte zette in.


  ‘Geef maar toe allemaal: eigenlijk is het de enige oplossing,’ zei Gaithnard toen. ‘In alle andere gevallen zal het schip schade oplopen, aanzienlijke schade. Bemanning en passagiers lopen dan ook gevaar. En dat nog afgezien van het feit óf we erin zouden slagen onze tegenstanders terug te slaan.’


  De anderen keken elkaar aan. Er was geen speld tussen te krijgen.


  ‘Ik heb alleen geen secondant,’ zei Gaithnard.


  ‘Secondant?’ vroeg Pit.


  ‘Ja, een helper die assisteert bij de riten van de Pandaktera.’


  ‘Moet dat een Kuymer zijn?’


  ‘Het is wel gebruikelijk,’ antwoordde Gaithnard peinzend. ‘Ik heb nog nooit van een secondant van buiten Kuym gehoord, maar het is niet verboden, denk ik.’


  ‘Dan ben ik je secondant,’ zei Pit.


  ‘Dat kan ik niet aanvaarden,’ antwoordde Gaithnard met een beslist gebaar. ‘Het secondantschap is te gevaarlijk. Vooral vlak na een duel willen de gemoederen soms verhit raken. Je zou niet de eerste zijn die samen met de verliezer het leven liet.’


  ‘Jij verliest niet,’ zei Pit scherp.


  Lethe verbaasde zich over de overtuiging waarmee het meisje sprak. Het sterkte zijn eigen vertrouwen in een goede afloop.


  ‘Dat vermoed ik ook,’ bracht Llanfereit in het midden. ‘Gaithnard brengt niet alleen zijn vakmanschap als wapenmeester mee, hij is ook ervarener dan de jongeman die hem uitdaagt. Maar ik wil niet dat je zijn secondant wordt, Pit. Ik wil mijn leerling niet verliezen. We staan op het punt om aan een belangrijke tocht te beginnen. Alle zes de tochtgenoten zijn van belang.’


  Pit zweeg abrupt.


  Llanfereit stopte een nieuwe pijp en stak de vlam erin. Matei zuchtte. Lethe dacht na over een oplossing. Matei zou absoluut weigeren hém secondant te maken.


  ‘Geen tochtgenoot, dus,’ zei Gaithnard instemmend. ‘Daar ben ik het ook wel mee eens. Maar al met al heb ik nog geen secondant.’


  ‘Is er niemand op Kuym die in aanmerking komt?’


  Gaithnard schudde ongeduldig zijn hoofd.


  ‘Je begrijpt het niet. Heel Kuym denkt dat Voet zal winnen. Ik ben de verrader die zich aan de wraak van Voet probeert te onttrekken. Hij is de nieuwe held. Ik ben van het eiland gevlucht, niet om hem. Ik vrees hem niet. Sinds ik Och Pandaktera de rug heb toegekeerd, is er een rust in mij gevaren die mij naar mijn stellige overtuiging welhaast onoverwinnelijk maakt. Alleen had ik niet gedacht dat nog te moeten bewijzen ook. Ik zeg met nadruk “welhaast onoverwinnelijk”, want ik heb geleerd dat ervaring zich ook wel eens tegen je kan keren.’


  Er verscheen een weemoedige trek om zijn mond.


  ‘Ik heb Voet zien opgroeien. Het is op zich een goede jongen, hoewel de nieuwe generatie minder waarde aan de riten hecht, en Voet is daarop geen uitzondering. Er doen geruchten de ronde dat hij enkele eerwraakduels heeft gewonnen door zich niet helemaal volgens de regels te gedragen. De Och Pandaktera verblindt. Met mijn ervaring groeide ook mijn inlevingsvermogen. Dat kan op beslissende ogenblikken een dodelijke zwakte zijn.’


  Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Dat ik de winnaar zou kunnen zijn gelooft niemand op Kuym. Voet moet winnen, dus zal niemand zich opwerpen als se…’


  Opeens zoog hij verrast een ademteug naar binnen. De anderen keken hem gespannen aan.


  ‘Adwyne!’


  Onmiddellijk versomberde zijn gezicht weer.


  ‘Ach, dat kan ik haar niet aandoen. Zij heeft mij…’


  Even meende Lethe een traan in zijn ooghoek te zien glinsteren. Gaithnard zweeg even. Alleen het gelurk van Llanfereit aan zijn pijp en het geklots van het water tegen de scheepswand waren te horen.


  ‘Dit moet ik zelf doen,’ zei hij tenslotte, met een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Ik moet Adwyne vragen. Zij woont aan het strand, niet ver van Bork, een dorpje ten westen van Tinandel Stad.’


  ‘Hoe wil je dat ongezien doen?’ vroeg Wigbolt.


  Gaithnard glimlachte, maar het ging niet van harte.


  ‘De mist heeft voor- en nadelen,’ zei hij eenvoudig. ‘En ik denk dat ik wel een paard kan versieren.’


  Hij staarde voor zich uit. Toen maakte hij met een bruusk gebaar zijn zwaardschede los van zijn riem en smeet die in zijn kooi.


  ‘Als ik gewapend bij haar aanklop, wijst zij mij de deur,’ legde hij uit. ‘Zij is… bijzonder, en wij hebben samen veel meegemaakt,’ voegde hij eraan toe.


  Hij liep op Lethe toe, bukte zich en legde een hand op zijn knie.


  ‘Vriend, mocht ik laat zijn en Voet en zijn familie zijn er al, wil jij dan Preter voor mij meenemen naar de kaai?’


  Lethe knikte plechtig.


  ‘Dat vind ik een hele eer, Gaithnard.’


  ‘Ik ga nu,’ zei de wapenmeester schor, en sloeg zijn mantel om. ‘Mocht ik niet meer aan boord terugkeren, weet dan dat ik het een eer vond jullie te leren kennen.’


  Hij keek hen een voor een aan, liep naar de deur en verdween zonder om te kijken. De anderen bleven stil zitten. Pit boog haar hoofd. Wigbolt schudde met zijn hoofd.


  ‘Dat verdoemde bier,’ fluisterde Matei, en hij liet zich op de leunstoel vallen.


  Niemand reageerde op zijn woorden.


  Toen Lethe opstond en naar de kooi van Gaithnard liep om het zwaard te pakken, hoorden ze zacht geplons aan de zeekant van het schip.


  Llanfereit stond bij de patrijspoort en staarde bedachtzaam in de mist. ‘De eerwraak mag dan onvermijdelijk zijn voor Gaithnard en de eilandbewoners, ons staat iets te wachten dat alles overstijgt. Wij moeten plannen maken. Als de oude gebruiken van de Kuymers indruisen tegen ons belang, dan zullen we toch moeten ingrijpen.’


  Matei stond op en balde zijn rechtervuist.


  ‘Je hebt gelijk, Llan,’ zei hij. ‘Bovendien vraag ik me af wat er gebeurt als Gaithnard wint. Weet iemand dat? Zullen ze proberen ons gevangen te nemen? Of laten ze ons dan zonder meer gaan?’


  ‘Ze beschouwen Gaithnard als een verrader,’ vulde Llanfereit aan. ‘Hoe zouden mensen op Romander of op Ostander met een verrader omspringen?’


  Pit sprong uit de kooi en zei: ‘Ik heb misschien een idee; een eenvoudige manier om de aandacht af te leiden als dat nodig is.’
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  Adwyne


  
    ‘Zonder dat iemand weet wat


    achter ’t masker van haar ogen


    haar ziel beweegt en roert,


    koestert zij tijd die wegglipt


    in de trechter van haar mededogen,


    die haar naar ’t uur heen voert,


    dat in haar ooghoek een bewegen


    verhaalt van de terugkeer


    van ’t centrum van haar hart.


    Haar geest en ziel, ze kregen


    hun vorm en diepte weer,


    vervlogen was de smart.


    Haar kind was eindelijk thuis.’


    Uit ‘De kust, mijn thuis’ gedichten van Gyrde Kulmszoon van Mid-Loh

  


  Een uur verstreek, voor het getrappel van paardenhoeven en het geroezemoes op de kaai uitmondde in oorverdovend kabaal.


  ‘Gaithnard,’ werd er geroepen, ‘verrader, kom tevoorschijn!’


  En: ‘Je laatste uur heeft geslagen, oude man, onderwerp je aan de onontkoombaarheid van de Och Pandaktera. Bloed om bloed!’


  Matei en Lethe stonden samen met Wigbolt en Vaste Hand en drie bemanningsleden goed ingepakt in hun mantel aan de reling te wachten op wat onvermijdelijk was. De loopplank was bezet. Eerder hadden ze schimmen in de buurt van De Koene Kliever zien rondwaren; het schip werd nauwlettend in het oog gehouden.


  Er hing een vreemde lucht rond het schip. Zwavel, dacht Lethe. Hij wilde er iets over zeggen, maar op dat moment onderging het tafereel een wijziging.


  Uit de mist doemde een gebogen oude man op, en trad in de fletse lichtcirkel die een lantaarn op het glimmende plaveisel van de kaai wierp. De man werd gevolgd door drie jongemannen met een getrokken zwaard in de ene hand en een fakkel in de andere.


  ‘Ik ben Hegbold, oudste van Vartyan. Volgens de wetten van de Och Pandaktera, gekerfd in de ziel van Kuym, kom ik om het hart van Gaithnard, de laatste van Erzyriem. Uit mijn naam en uit naam van de familie Vartyan zal Voet met hem strijden volgens de riten.’.


  ‘Bloed om bloed!’ schreeuwden tientallen stemmen hartstochtelijk.


  Silhouetten maakten zich los uit de mistbank en vormden een beschermende halve cirkel om de oude man heen.


  Een hoogblonde knaap van hooguit achttien kwam met zelfverzekerde tred naar voren. Lethe zag een ingevallen gezicht met opvallende, vooruitstekende jukbeenderen, dunne blonde wenkbrauwen, een vlassige snor en een wilskrachtige kin. Zelfs van deze afstand zag Lethe felle zwarte ogen vonken in het matte licht van de lantaarn. Zijn gezicht, hals en ontblote bovenarmen werd ontsierd door littekens. De knaap legde zijn rechterhand ter hoogte van zijn hart op zijn grijze wambuis. Toen trok hij met precieze gebaren een lang zwaard met een zwart gevest uit zijn schede en legde het voor zich op de keien van de kaai, met de punt op De Koene Kliever gericht.


  ‘Voet van Vartyan presenteert Stekel, het eerste zwaard van Kuym,’ zei hij verrassend zacht.


  De stem en de gebaren van de jongen deden een oudere man vermoeden. Lethe kon zich er wel iets bij voorstellen; veelvuldige strijd om de eer maakte waarschijnlijk vroegrijp. Matei leek zijn gedachten te raden. Hij fluisterde: ‘Voet heeft al heel wat bloed zien vloeien. Zie je de littekens? Hij heeft ervaren wat pijn is. Als je keer op keer de dood in de ogen ziet, dan dóet dat iets met je.’


  ‘Waar is Preter?’ vroeg Voet. ‘Waar is zijn eigenaar? Wil hij zich opnieuw aan de strijd onttrekken? Vreest hij Stekel zozeer dat hij eens temeer op de vlucht is geslagen?’


  Matei stak zijn hand op in een gebaar dat van alles kon betekenen.


  ‘Gaithnard kent geen angst,’ zei hij rustig. ‘De eerste wapenmeester van Kuym is op weg hierheen, met zijn secondant. Hij kan elk ogenblik arriveren.’


  Die mededeling zorgde voor opwinding.


  ‘Een secondant?’ riep Voet boven het geroezemoes uit. ‘Is er dan íemand op Kuym die de verrader terzijde wil staan?’ Er verscheen een grijns op zijn gezicht. ‘Wie richt daar het woord tot mij?’


  ‘Matei, hoogmyster van Loh.’


  Die mededeling veroorzaakte stilte.


  ‘Ach,’ zei Voet. ‘De oude man kan niet zonder hulp.’


  ‘Hij zou in zijn eentje in staat zijn jouw én je drie broers tegelijk te verslaan,’ antwoordde Matei, ‘maar hij heeft verkozen zich te onttrekken aan wetten die eeuwen geleden wellicht terecht golden, maar die nu op vrijwel geen eiland meer worden toegepast. Gaithnard is verstandig. Wees ook verstandig Voet, en zie af van dit gevecht. Voorkom het vloeien van jouw bloed.’


  Voet deed een een stap naar voren, rakelings langs Stekel heen. Even zakte zijn masker van zelfverzekerdheid, jeugdige overmoed kreeg de overhand.


  ‘Míjn bloed, dwaze man? Zijn bloed zal vloeien, en rijkelijk. En zo zal het “bloed om bloed” weer klinken en zo zal Kuym verlost worden van een verrader.’


  Hij keek Matei recht in de ogen. De hoogmyster keek onbewogen terug. Voet haakte zijn blik los en deed een stap naar achteren. Zijn woede ebde weg.


  ‘Wel, ik ben benieuwd,’ riep hij, waarna hij zijn stem tot fluisterniveau liet dalen. ‘We zullen Preter en zijn eigenaar wat tijd gunnen, zodat Gaithnard zijn zenuwen tot bedaren kan laten komen.’


  Stilte daalde neer op het tafereel dat op Lethe overkwam als een hallucinatie. Voets kin zakte. Even bezag hij zijn zwaard, als was het een dierbare vriend, toen draaide zich om en verdween weer in de mist, gevolgd door zijn familie. Ze hadden fakkels in de aarde tussen de kasseien gestoken. Ze vormden een wijde halve kring van licht om Stekel heen.


  Het kostte Gaithnard weinig moeite een paard te bemachtigen. Na een snelle zwemtocht door het koude water kwam hij rillend aan land voorbij het westelijk eind van de kaai. Ondanks de mist liep hij recht op een boerderij af. Zijn geheugen zei hem dat de boer Dikkop heette. Er was niemand te bekennen en er brandde geen licht in het huis. Met zijn drakenmes forceerde hij de staldeur en glipte naar binnen. De geur en de warmte van paardenlijven walmde hem tegemoet. Even overwoog hij om hier te wachten, maar de gedachte aan zijn tochtgenoten, Wigbolt en de andere zeelieden maanden hem tot spoed. Hij zag acht paarden, waarvan er enkele begonnen te hinniken en onrustig aan de touwen rukten waarmee ze waren vastgebonden.


  ‘Rustig,’ bromde hij, ‘goed volk.’


  Alle paarden gehoorzaamden, op een zwarte hengst na. Juist op dat paard stapte Gaithnard af, omdat hij een vurig rijdier verkoos. Hij nam niet de tijd om het te zadelen, maakte het touw los, sprong op het bokkige dier en drukte zijn hielen in het paardenlijf. Het paard steigerde en sprong toen wild vooruit. Gaithnard klampte zich aan de manen vast en fluisterde een stroom van woorden in de naar achteren gerichte oren. Nadat het naar buiten was gegaloppeerd, voelde Gaithnard hoe het beest tot rust kwam. Weldra denderde het in gestrekte draf naar het strand, en daarna over het zand westwaarts, aangespoord door Gaithnards hielen en handen.


  Als in een roes joegen man en paard langs de vloedlijn, door flarden mist die hun lijf met kille, natte vingers betastten. De vochtige kou drong diep door in Gaithnards botten, maar hij gunde zich niet de tijd zich daarom te bekommeren. Langzaam begon zijn brein zich voor te bereiden op de aanstaande confrontatie.


  De contouren van huizen doemden op uit de mist. Bork. Er was hier niets veranderd. Hier was de tijd blijkbaar stil blijven staan. Hij fluisterde weer iets in het oor van het paard, dat allengs langzamer begon te draven en toen overging in een regelmatige galop. Een deel van zijn geest genoot van de ritmische gang van het dier. Het moest haast wel een volbloed zijn.


  Achter de bebouwing van Bork hield hij halt en steeg af bij een boerenhek. Het paard bleef staan.


  ‘Blijf hier, m’n jong. Wacht, zodat je mij en mijn secondant terug kunt brengen,’ zei hij zacht.


  Dat laatste was eerder een wens dan een zekerheid, want hij had er geen idee van hoe Adwyne zou reageren op zijn onverwachte komst. Hij sprong over het hek. En terwijl hij landinwaarts liep door het rulle duinzand, rekende hij uit hoe lang het geleden was sinds hij zijn stiefmoeder had gezien. Negen jaar. Negen jaar zonder eigen huis, negen jaar op de vlucht voor een traditie waarmee hij zich niet langer had kunnen verenigen. Misschien was het maar goed dat het lot hem toch naar Kuym had teruggebracht. Hij was het de laatste jaren moe om aldoor op de loop te zijn.


  De contour van een huis dook op uit de nevel.


  ‘Hoeve van de witte Duinen,’ fluisterde hij voor zich heen. Hij ging langzamer lopen toen hij de kleine gewelfde ramen en de sierlijst van de dakgoot kon onderscheiden. Zijn blik volgde de vertrouwde lijnen van het vakwerk dat de zoutlemen muren doorsneed. Achter het keukenvenster brandde gelig licht.


  Plotseling bleef hij staan. Hij had zomaar aangenomen dat alles bij hetzelfde zou zijn gebleven, dat Adwyne dezelfde vrouw van negen jaar geleden was. Stel je voor dat dat niet zo was. Dat ze niet meer leefde! Misschien was ze wel van verdriet gestorven. Wie weet was ze wel verhuisd. Dat laatste betwijfelde hij. Zij en de hoeve waren nauw met elkaar verbonden. Alles ademde haar manier van leven, alles droeg haar stempel van nauwkeurigheid en zorgvuldigheid. Als ze nog leefde woonde ze er nu ruim veertig jaar.


  Hij voelde aan de keukendeur. Die was niet vergrendeld. Een gunstig teken; zij deed nooit de deur op slot.


  Hij ging naar binnen, snoof de zoetige mengeling van amandel-kaarsen en zelfgemaakte boenwas op. Een deur in zijn geest ging open. Een stroom van herinneringen aan gelukkiger tijden overspoelde hem.


  Ze zat aan de keukentafel, haar gebogen rug naar hem gekeerd, en ze poetste het koper. Er was niets veranderd!


  ‘Dat heeft lang geduurd, jongen.’


  Hij was niet eens verrast. Ze had het altijd geweten als hij thuiskwam. Er doken wel tien mogelijke antwoorden op in zijn gedachten. Hij koos de laatste.


  ‘Ik kon niet wegblijven,’ zei hij schor. Hij haalde even adem voor hij er ‘moeder’ aan toevoegde.


  Hij liep om de tafel heen. Ze keek op. De tijd had haar nauwelijks aangetast, op wat verdiepte rimpels en kraaienpoten bij haar ooghoeken na. De verraderlijk zachte blik in haar intelligente grijze ogen strookte niet met haar antwoord.


  ‘Ik ben je moeder niet.’


  Het klonk niet hard, maar wel afwijzend. Ik duld geen tegenspraak, meldde de toon van haar stem, het is zoals ik zeg dat het is. Hij wist geen antwoord en zij zweeg, bestudeerde zijn gezicht.


  ‘Ik zie sporen van somberheid en gepieker,’ zei ze tenslotte. ‘Niets nieuws onder de zon, jongen. Of het zou moeten zijn dat die sporen zich hebben verdiept.’ Toonloos liet ze erop volgen: ‘Waarom ben je gekomen?’


  Ze schoof haar stoel achteruit en stond op. Ze leek wel gekrompen; ze reikte niet eens tot zijn schouder. Of was hij gegroeid? Hij voelde zich negen jaar jonger, overdonderd door haar persoonlijkheid.


  Hij wist niet waar hij moest beginnen. Voor hij iets kon bedenken, veranderde er iets in haar houding en ze fluisterde: ‘Je zou me tenminste op een andere manier kunnen begroeten, jongen.’


  Een warme gloed stroomde door zijn lichaam en zijn gedachten heen. Zoals altijd nam ze hem zoals hij was, hoezeer ze het ook oneens was geweest met zijn beslissing. Met vier snelle passen stond hij voor haar en hij nam haar in zijn armen.


  ‘Adwyne,’ zei hij ademloos, ‘geloof het of niet, maar ik heb jou het meest van alles gemist. Al die jaren!’


  Hij voelde tranen in zijn ogen branden, maar hij dwong ze terug. “Wie bloed moet vergieten, spaart zijn tranen voor zijn sterfbed” had ze hem altijd voorgehouden. Het ongenaakbare van haar tengere, gebogen gedaante bracht een onstuitbare woordenstroom op gang.


  ‘Ik heb je zo gemist, maar ik wist geen andere oplossing. Het was de keuze tussen meer bloed, almaar bloed, misschien zelfs dat van mezelf of me afwenden van het “bloed om bloed” van deze domme eilanders.’


  ‘Ze zijn niet dom,’ zei Adwyne, terwijl ze zich voorzichtig losmaakte uit hun omhelzing. ‘Ze zitten vastgeroest in hun tradities, hun verbijsterende gebruiken. Ik heb het aan een kant als een bevrijding ervaren toen de Och Pandaktera op de deur bonsde, nu alweer zeventien jaar geleden, om mijn Henne op te eisen.’


  Ze had zelden over haar echtgenoot gesproken. Ze klopte op de stoel naast de hare. Gaithnard ging zitten en nam haar benige handen vast. Ze waren koud. Beter zichtbaar dan vroeger lag het blauwrode netwerk van aderen op haar bleke huid. Hij voelde zich weer de verlegen knaap van toen Adwyne hem na het overlijden van zijn moeder als wees in huis had genomen. Zijn vader had hij nooit gekend, die was kort na zijn geboorte slachtoffer van de eerwraak geworden.


  Ze trok haar rechterhand weg en wees naar een donkere vlek, vlak naast de deur naar de huiskamer.


  ‘Daar is het gebeurd.’


  Dat had Gaithnard nooit geweten. Hij had zich altijd afgevraagd waarom hij de plank van de vloer op de plaats van die lelijke vlek nooit had mogen vervangen.


  ‘Met Hennes dood verliet de bloedrode ziel van de eerwraak de hoeve,’ vervolgde ze zacht. ‘Ik ben nooit hertrouwd, jongen, niet omdat mijn lichaam en mijn geest dat niet zouden hebben gewild, maar omdat ik de Och Pandaktera niet opnieuw in huis wilde halen. Toen jij hier introk, kwam het “bloed om bloed” alsnog binnen. Misschien heb ik het daarom wel al die jaren kunnen verdragen dat je zonder iets te zeggen uit mijn leven verdween.’


  Ze zei meer dan ze ooit had gedaan, stelde Gaithnard vast. Hij zweeg, bang om de broze betovering van het moment te verbreken.


  ‘Ik heb veel met je gepraat, de afgelopen negen jaar, twee maanden en vier dagen,’ vervolgde ze. Een warme glimlach verzachtte haar gelaatstrekken. ‘Zoals gewoonlijk bleef je erg karig met je antwoorden. Ik wist natuurlijk waarom je opeens van het eiland was verdwenen. Maar toch, dat je mij hier alleen achterliet, dat heb ik je nooit vergeven. Dat je zonder afscheid te nemen vertrok, neem ik je nu nog kwalijk.’


  Hij wilde tegenwerpingen maken, zichzelf en zijn besluit van toen verdedigen, maar ze stak haar wijsvinger op, een vertrouwd, vermanend gebaar.


  ‘Nee, jongen, daarvoor is geen verantwoording meer mogelijk.’ Haar toon was scherper geworden. ‘Negen jaar is lang. We zijn allebei veranderd.’


  Zoals altijd verraste ze hem met haar volgende vraag.


  ‘Je bent niet voor niets teruggekomen. Wat wil je dat ik voor je doe? Heeft het soms met de Och Pandaktera te maken? Natuurlijk, alles hangt op dit verdoemde eiland samen met dat onnodig bloedvergieten.’


  Weer verbaasde ze hem met haar volgende woorden.


  ‘Maar dan moet je eerst eten. Wie strijdt op een nuchtere maag is bij voorbaat verloren.’


  Ze stond op en liep naar de kelderkast. Ze kwam terug met een homp zelfgebakken brood en ossenvlees, en een gekarteld mes, dat Gaithnard herkende als het oude broodmes.


  Dit was het ogenblik. Hij haalde diep adem.


  ‘Eigenlijk wilde ik helemaal niet terug naar Kuym, maar mijn schip, dat op weg was naar de Spiegeleilanden, liep averij op in een storm in de Golf van Agbayar. De schipper besloot in Tinandel aan te leggen om de boel te laten repareren.’


  ‘Dat heet “het lot”, jongen,’ zei Adwyne, terwijl ze een snee brood met vlees belegde en die naar hem toe schoof.


  Hij vertelde verder, terwijl hij zich de boterham goed liet smaken. Ze luisterde gelaten, alsof ze altijd al had geweten dat dit te gebeuren stond.


  ‘Je wilt mij als secondant,’ stelde ze vast, vóór hij het haar kon vragen. ‘Er is niemand anders die dat voor je wil doen, want in hun ogen ben je een verrader.’


  Ze keek hem van opzij aan.


  ‘En dat ben je natuurlijk ook.’


  Gaithnard ging geschrokken rechtop zitten.


  ‘Ja, jongen, je bént een verrader. Je bent gevlucht voor de traditie die dit eiland bijeenhoudt én verscheurt. Het gesteente van Kyrk Tinandel en Kuymtop is doordrenkt met het bloed van vele honderden generaties Kuymer mannen. Jij hebt je wortels de rug toegekeerd en je hebt geprobeerd je tegen de ongeschreven eilandwetten in te onttrekken aan de Och Pandaktera. Zo iemand verdient maar één naam: dat is een verrader!’


  Gaithnard was bleek geworden. Groeiende ontzetting nestelde zich in zijn gekwelde geest.


  Adwyne glimlachte.


  ‘Het vergt moed om je tegen het wettige onrecht van de eerwraak te keren. Weinig Kuymers bezitten die moed. Zo’n besluit vereist tenslotte vele malen meer kracht dan je honderd keer aan de riten te conformeren.’


  Ze greep zijn rechterhand vast.


  ‘Je bént een verrader, jongen, maar ik beschouw dat als een eretitel. De verrader van de Och Pandaktera is voor mij een held. Dat mijn jongen die held is, vervult mij met dankbaarheid. Ook Henne zou trots op je zijn geweest.’


  Gaithnard herademde. Door een waas keek hij haar aan en zag haar liefde voor hem in de diepte van haar grijze ogen weerspiegeld.


  ‘Bewaar je tranen voor je sterfbed,’ fluisterde ze, terwijl ze met haar vingertoppen zijn ooghoeken streelde. ‘Er moet tenslotte nog bloed worden vergoten. Is het vanwege Pralent? Daagt een van zijn broers je uit? Zeg maar wat je van mij verwacht. Je dacht toch niet dat ik je in de steek zou laten zoals jij mij in de steek liet?’


  Vóór hij kon antwoorden, zei ze: ‘O ja, één ding nog. Ik zal je secondant zijn. En volgens de vervloekte wet van de eerwraak word ik daarmee na je overwinning halffamilie van jou.’


  Zachte ogen staarden in de zijne.


  ‘We worden familie, jongen. Eindelijk zal ik je formeel mijn zoon mogen noemen. Ik word je halfmoeder en dus zul je mij moeten beschermen, na je overwinning op je uitdager, want ook ik zal bij de volgende rite van de eerwraak aan de beurt komen. Mijn leven zal gevaar lopen als ik blijf. Misschien wel onmiddellijk na afloop van de riten, want de woede van de Vartyanen en hun aanhangers zal groot zijn.’


  Ze keek weemoedig de keuken rond. Haar vingers streelden het verweerde lindenhout van de tafel.


  ‘Straks verlaat ik de hoeve en ik keer niet terug. Neem mij mee van Kuym, jongen. Waarheen, dat is van ondergeschikt belang. We vinden wel een plek.’


  Gaithnard keek haar bedroefd aan. In zijn binnenste woelde het. Schuldgevoelens, medeleven, verdriet, woede. Woede jegens het eiland dat al zoveel ongeneeslijke wonden had geslagen. Hij zocht naar troostende woorden, maar opnieuw stak Adwyne een vinger op.


  ‘Genoeg gepraat. Zeg me wat ik moet doen.’


  Voet dook alleen uit de mist op, als de hoofdrolspeler in een bizar toneelstuk. Hij bleef enkele ogenblikken bij Stekel staan en bestudeerde het blad. Toen liep hij door, tot vlakbij het schip, en keek op, zocht de blik van Matei.


  ‘Hoogmyster, het is tijd.’ Het klonk spottend. ‘Waar is dat andere eerste zwaard, Preter?’


  Matei lachte besmuikt.


  ‘Ha, Preter heeft al die tijd al op je gewacht, hier.’


  Hij gebaarde opzij, naar Lethe, die het zwaard van Gaithnard uit de schede trok en het met enige moeite hoog ophief. Het blad weerkaatste het licht van de fakkels.


  Even was Voet sprakeloos; dit had hij niet verwacht. Toen herstelde hij zich.


  ‘Ik zie een zwaard dat inderdaad op Preter lijkt. De runen liegen er niet om. Maar de knaap die het vasthoudt is niet de verrader. Hij heeft het maar moeilijk met het gewicht van het wapen.’


  ‘Ik ken geen verrader,’ zei Matei koel. ‘Ik ken wel een trots en rechtvaardig man. Iemand die als enige de moed had de waanzin van de eerwraak de rug toe te keren. Derhalve is het onwaarschijnlijk dat we het toch over dezelfde man hebben, Voet.’


  Op zijn beurt produceerde Voet een kort lachje.


  ‘Ha, je weet niet waarover je het hebt, vreemdeling. De eer die samenhangt met het volvoeren van de riten is zelfs jullie hoogmysters volkomen vreemd. De zuiverheid van het “bloed om bloed” overstijgt elke toverij. Och Pandaktera is de ongebreidelde kracht van het leven zelf. Het is de daad waarbij de vele loze woorden van Romander Stad en Loh in het niet zinken.’


  Hij stapte naar voren en balde zijn vuist


  ‘Vertel me nu waar de verrader is. We hebben lang genoeg gewacht.’


  Matei keek meewarig op de jongeman neer.


  ‘Jammer dat je nooit oud en wijs genoeg zult worden om je ongelijk te ervaren, ventje.’


  Dat laatste woord toverde een blos van woede op Voets gezicht, maar Matei verhief zijn stem en ging verder, alsof hij dat niet in de gaten had.


  ‘De man die jullie ten onrechte als verrader betitelen is onderweg hierheen met de beste secondant die hij zich kan wensen. Bereid je maar voor op de riten, jongen, als het niet anders kan. Weldra neemt je leven een eind door de krachtige hand van jullie zogenoemde “verrader”.’


  De oude man dook achter Voet op.


  ‘Woorden,’ zei hij boos, ‘loze praatjes van een machtbeluste tovenaar van Loh. Voorlopig zien we niemand. Wij hebben ook niemand het schip zien verlaten. Dus moeten we ervan uitgaan dat Gaithnard zich nog aan boord bevindt.’


  Hij draaide zich om.


  ‘Neem het schip in bezit. Steek het in brand!’


  De mist bewoog. Joelend en juichend renden tientallen Kuymers met fakkels in de richting van De Koene Kliever.


  ‘Wacht!’


  De stem van Matei daverde over de kaai en rolde voort naar de helling van Kyrk Tinandel. Zelfs de mist slaagde er niet in de kracht van dat ene woord te smoren.


  Of ze wilden of niet, alle aanvallers botsten tegen een onzichtbare muur. Sommigen verloren hun evenwicht en belandden onzacht op de kasseien. Verdwaasd keken ze op naar Matei.


  ‘Ik wil en kan niet ingrijpen in de Och Pandaktera,’ zei de hoogmyster scherp, ‘maar ik kan niet toestaan dat Wigbolts schip wordt beschadigd.’


  Voet stapte woest naar voren.


  ‘Bemoei je er niet mee, hoogmyster! Je hebt het recht niet ons dit te ontzeggen. Aan de eilandwetten valt niet te tornen. En dat is niet iets dat wij hebben bedacht, het zijn de woorden van de Desran. Daaraan heeft ook een hoogmyster zich te houden.’


  Matei wist dat het waar was. Een myster mocht niet ingrijpen in een traditie van welk eiland of welk volk ook, mits dat gebruik door de Desran was erkend. Feitelijk was hij al te ver gegaan met zijn met Wilsbeneveling en Gecamoufleerde Geestdwang volgepropte woord “wacht!”.


  Hij durfde het geen tweede keer te wagen. Gestuurd door opwellende wanhoop zocht hij in zijn geest naar een geschikte vertragingstactiek. De Kuymers dromden weer samen en zouden weldra het schip bestormen. De Koene Kliever van de Negen Zeeën, Wigbolts trotse hoogkarveel, die zoveel stormen had doorstaan, zou in vlammen opgaan, en zijn bemanning en passagiers zouden voor hun leven moeten vechten.
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  Och Pandaktera


  
    De gemiddelde bewoner van het Rijk ziet de riten van de Och Pandaktera als onbegrijpelijk, als belachelijk zelfs. Ze beschouwen het als overblijfselen uit de donkere eeuwen. Ze zien dienovereenkomstig de Kuymers als verstandloos volk, dat te veel op instincten en te weinig op verstandelijke vermogens vertrouwt.


    De beperkingen die de beide wapenmeesters worden opgelegd middels de twintig zwaard bewegingen en de correctheid van een zwaardslag of -steek, druisen tegen elke primaire wilsreactie in. De laatste decennia is zelfs in Kuym enige weerstand tegen de schijnbaar onwrikbare regels van de eerwraak gerezen. Een groep jongeren, onder leiding van Pandel van Durk, doet pogingen om de riten te versoepelen, zodat er meer ruimte ontstaat voor reflexen. Zij beweren dat dit de schoonheid en het zuivere van de strijd ten goede komt. Ook zij trekken echter de wortels van de eerwraak niet in twijfel.


    De Och Pandaktera zelf heeft bewezen uiterst behoudend en hardnekkig te zijn, zoals de bewoners van Kuym zelf. En dat geldt dus ook voor de afspraken wat betreft de riten.’


    Trygbald van Groot-Melisse in zijn ‘Replieken en premissies op de historie van het Rijk van Romander’

  


  Hoefgetrappel weerklonk.


  De Kuymers, die juist weer in beweging waren gekomen, hielden halt en keken om zich heen. De mist maakte het moeilijk te bepalen waar het geluid vandaan kwam. Een door twee mensen bereden zwarte hengst dook uit de mist op. De Kuymers vormden een onwillekeurige haag toen de volbloed in een rechte lijn op het schip af galoppeerde. Vlak bij de plek waar Stekel nog altijd op de kasseien rustte, kwam het paard tot stilstand.


  ‘Het is Gaithnard!’ werd er geroepen. En toen, verbijsterd: ‘Die vrouw… dat is zijn stiefmoeder, Adwyne!’


  Gaithnard steeg vlak naast Voet af, tilde Adwyne van de paardenrug en overhandigde haar zijn drakenmes. Hij gaf de hengst een klap op zijn achterhand. Het dier steigerde en galoppeerde weg in de richting van zijn stal.


  Gaithnard posteerde zich voor Voet, grijnsde breed en zei: ‘Neem me niet kwalijk dat ik wat laat ben, Voet. Ik werd opgehouden.’


  Even was Voet sprakeloos. Toen bracht hij zijn van woede vertrokken gezicht tot vlak bij dat van Gaithnard.


  ‘Verrader, verwerpelijk mensenwezen! Je bent negen jaar te laat! Negen jaar heb je zitten beven van angst op andere eilanden. Je hebt onze verspieders op lafhartige wijze vermoord. Als ik hier en nu vaststel dat de Och Pandaktera niet geldt, maar dat jij als moordenaar standrechtelijk terechtgesteld zou moeten worden, dan zouden maar weinig aanwezigen daar iets tegenin kunnen brengen.’


  Gaithnard keek kalm terug.


  ‘Wat let je, Voet? Neem je twijfelachtige recht maar in eigen hand. Dat ontslaat mij van de plicht om mijn stiefmoeder, weldra mijn halfmoeder, als secondant te gebruiken.’


  De zelfverzekerdheid waarmee Gaithnard sprak miste zijn uitwerking niet. Voet deed een stap terug en hield zijn hoofd scheef. Zijn ogen pendelden met ongelovige blik tussen Gaithnard en Adwyne.


  ‘Secondant? Je misbruikt je stíefmoeder als secondant?’


  ‘Tenzij je iemand anders kent die deze taak op zich wil nemen?’ repliceerde Gaithnard half lachend. Hij voelde zich op een vreemde manier bevrijd. Hij was meer dan negen jaar de eerwraak uit de weg gegaan, maar dit was de onvermijdelijke dag dat het pleit beslecht zou worden. De twee eerste zwaarden van Kuym zouden om de hegemonie strijden, en hij had er vrede mee. Zijn vreugde over het weerzien met Adwyne en de wilde rit te paard hadden zijn bloed wakkergeschud. Als in een roes stapte hij vlak langs de sprakeloze Voet naar De Koene Kliever en riep: ‘Lethe, mijn zwaard!’


  Lethe liet Preter aan een touw langs de reling zakken. Gaithnard maakte het los en liep naar Stekel. Voorzichtig legde hij Preter met de zwaardpunt tegen het andere wapen aan. Toen stond hij op en keek naar de Kuymers. De meesten blikten boos terug.


  ‘Ik ben zover,’ zei Gaithnard. ‘Wie is bloedrechter?’


  Een bekende stem uit de mist zei: ‘Men heeft mij verzocht die taak op me te nemen.’


  Het silhouet van een gebogen gedaante doemde op.


  ‘Angest!’ riep Matei met een ondertoon van ongeloof.


  De halfmyster ging tussen Gaithnard en Voet in staan.


  ‘Ik ben het, Matei. Iemand moet dit doen, dus waarom ik niet. Het is een uitvoerende taak. Ik ben onpartijdig. Feitelijk is het een hele eer voor mij. Zelden wordt iemand van buiten Kuym deze taak gegund. Dit tekent het volledige vertrouwen dat ik hier geniet.’ Angest wendde zich tot Gaithnard en Voet, zonder Mateis woorden te weerleggen.


  ‘Bloed om bloed. In de keten van eerbinding, die elke familie van Kuym onderschrijft met zijn eigen bloed, leg ik als bloedrechter vandaag de riten van de Och Pandaktera neer voor de familie der Vartyanen, vertegenwoordigd door vijfenveertig familieleden, en voor de familie Erzyriem, vertegenwoordigd door haar laatst levende lid, Gaithnard. De laatste schakel in de keten van de Och Pandaktera was Pralent, de oudste broer van Voet, die door Gaithnard gewroken werd. Gaithnard draagt de schuld van zijn bloed.’


  Angest keek op.


  ‘Wie fungeert als secondant van Voet?’


  ‘Ik.’


  Opnieuw een verrassing; de waard van In De Galante Waardin stapte naar voren.


  ‘Denterl, waard van herberg In De Galante Waardin,’ stelde Angest vast. ‘Is er iemand die bezwaar heeft tegen dit secondantschap?’


  Niemand verhief zijn stem.


  ‘De secondant van Gaithnard?’


  ‘Ik.’ Adwynes stem klonk broos.


  ‘Adwyne van de Hoeve van de witte Duinen,’ zei Angest toonloos. ‘Heeft iemand bezwaar tegen haar secondantschap?’


  Geroezemoes weerklonk, maar niemand verwoordde een tegenwerping.


  ‘Laat de secondanten dan hun taak uitoefenen volgens de wetten van de Och Pandaktera. Zij nemen hun plaats in. De riten nemen een aanvang.’


  Denterl en Adwyne liepen naar respectievelijk Stekel en Preter en posteerden zich vlak achter het gevest.


  ‘De eerwraak wordt volgens de wetten van de Och Pandaktera ten uitvoer gebracht. Wie deze wetten tijdens de riten overtreedt, diens bloed mag door iedere Kuymer, man of vrouw, worden genomen.’ Er werd instemmend geknikt en gepreveld. Familieleden van Voet en toeschouwers vormden een wijde halve kring rond Gaithnard, Voet, hun secondanten en Angest. De spanning hing even tastbaar in de lucht als de mist, die iets leek terug te wijken voor het aanstaande duel. Lethe stootte Matei aan.


  ‘Mogen de deelnemers aan dit duel meerdere wapens dragen?’


  ‘Voor zover ik weet niet,’ antwoordde Matei.


  ‘Voet heeft een kleine polsdolk in de mouw van zijn linkerhand verborgen.’


  ‘Hoe…’


  Matei zweeg, en keek Lethe met een broedende blik aan. Vervolgens tuurde hij naar Voet.


  ‘Vertrouw maar op Gaithnards kracht en ervaring,’ zei hij toen. ‘Als jij het hebt gezien, zal hij het gevaar ook wel hebben onderkend.’


  ‘Ik heb het niet gezien,’ zei Lethe. ‘Ik heb het geconcludeerd uit zijn bewegingen. De bezitter van een polszwaard of een polsdolk kromt altijd onwillekeurig zijn pink en ringvinger enkele keren. Bovendien houdt hij zijn rechterarm nogal stijf, schuin naar beneden en dat is ook een typische houding van een bezitter van een polswapen. Voor een polszwaard is Voets mouw te smal. Ook de schacht van een grote polsdolk zou nauwelijks passen. Dus is het een kleine.’


  Matei keek Lethe oprecht verbijsterd aan. Hij was onder de indruk van het observatievermogen van de jongen. Hij wilde iets zeggen, maar op dat moment schalde Angests heldere stem over de kaai.


  ‘Och Pandaktera!’


  ‘Och Pandaktera!’ klonk het uit tientallen kelen.


  Gaithnard en Voet liepen naar hun secondanten, die zich bukten en het gevest van het zwaard beetpakten.


  Angest posteerde zich bij het punt waar de zwaarden elkaar raakten.


  ‘Het eerste zwaard Preter, gesmeed door Vyktel van Tinandel Hoog in 8312. Het oudste eerste zwaard van Kuym.’


  Adwyne tilde met een plechtig gebaar het zwaard aan het gevest omhoog.


  ‘Preter voor het bloed van de eer,’ zei ze met vaste stem, toen ze het wapen op zijn punt neerzette. ‘In de hand van Gaithnard, laatste van Erzyriem. Zwaard en hand zijn één in de riten van de Och Pandaktera.’


  Ze schreed met afgemeten passen op Gaithnard af en overhandigde hem het zwaard. Ze meed zijn blik. Om zijn concentratie niet te verstoren, wist Gaithnard. Dat zette hem ertoe aan zijn ritueel van verinnerlijking te doorlopen, terwijl Denterl de handelingen volvoerde om Stekel aan Voet te overhandigen.


  Uiteindelijk stonden de twee wapenmeesters tegenover elkaar.


  Een onverwachte herinnering dook op uit de maalstroom van Gaithnards gedachten. Toen hij Preter voor het eerst had vastgehouden – hoe lang was dat geleden? Meer dan negentien jaar – had het zwaard stijf, zwaar en onhandelbaar aangevoeld. Hij had gevreesd zijn eerste duel meteen te verliezen. Maar toen het tweegevecht was begonnen, hadden zwaard en hand elkaar gevonden. Het gevest, dat eerst schokkend koud had aangevoeld, had zich aan de warmte van zijn hand aangepast. Opeens was er harmonie. Hij had geweten hoe het blad reageerde op de lichtste polsbeweging. Hij voelde feilloos aan waar het scherp heen wilde. Na enkele duels was hij in staat de zwaardpunt tot op de millimeter nauwkeurig te sturen.


  Angest overhandigde beide secondanten een kleine trom en een slagstok. Denterl en Adwyne posteerden zich tegenover elkaar en begonnen een monotoon ritme te slaan.


  ‘De vier windrichtingen,’ riep Angest.


  Op de cadans van het biologerende slagritme, volkomen synchroon en met een gratie die alle toeschouwers fascineerde, staken Voet en Gaithnard hun zwaard recht omhoog, naar het noorden, weer recht omhoog, daarna naar het oosten en vervolgens naar zuid en west.


  ‘Noord om noord,’ zei Angest, en twee zwaardpunten beschreven een volledige cirkel.


  ‘Priem en slag.’ Angests stem leek naar de achtergrond te verdwijnen. Onwillekeurig raakten ook de toeschouwers aan boord van De Koene Kliever in de ban van de riten.


  Gaithnard en Voet staken hun zwaard recht vooruit, terwijl ze licht door hun rechterknie bogen, hun linkervoet achterwaarts schoven en hun linkerhand in hun zij plantten. Vervolgens veranderden ze van zwaardhand en sprongen stram in de houding, met het blad van hun zwaard recht omhoog, voor hun gezicht.


  ‘Krana!’ schreeuwden ze tegelijk, en hun zwaard deelde een flitsende slag aan een denbeeldige tegenstander uit.


  Zo volvoerden ze nog achttien zwaardbewegingen, van kinderlijk eenvoudig tot belachelijk gecompliceerd. Het besef dat één van beide wapenmeesters het komende duel niet zou overleven, leek volkomen irreëel; ze vormden een perfect koppel.


  Opeens stopten de trommelslagen.


  Angest trad naar voren en nam Gaithnard en Voet bij hun zwaardvrije hand. Even ving Lethe een glimp van staal op. Hij had gelijk gehad! Voet had een polsdolk in zijn mouw verborgen. Maar Angest scheen het niet te merken. Hij hief zijn handen hoog op.


  ‘Och Pandaktera is opnieuw over ons gekomen. De kracht van de eer is onweerlegbaar. De uitkomst van het eerduel is onomkeerbaar. Het bloed zal stromen. Twee levende wapenmeesters vangen aan, twee wapenmeesters zullen eindigen: één levende, één dode. Want er is een eer die gewroken wil. Bloed om bloed.’


  ‘Bloed om bloed!’ schreeuwden alle Kuymers.


  Angest liet beide handen los en stelde zich op tussen Gaithnard en Voet.


  ‘Alleen het zwaard, Gaithnard van Erzyriem. Geen andere wapens.’


  ‘Alleen het zwaard,’ beaamde Gaithnard zacht.


  Angest wendde zich tot Voet.


  ‘Alleen het zwaard, Voet van Vartyan. Geen andere wapens.’


  Lethe zag hoe Voets fonkelende blik zich even vernauwde, en dat zijn pink en ringvinger onwillekeurig bewogen.


  ‘Alleen het zwaard,’ zei Voet scherp.


  Angest deed vier passen opzij.


  ‘De eerste vijf zwaardbewegingen. Het duel begint.’


  Lethe begreep dat beide wapenmeesters alleen de eerste vijf bewegingen die waren doorlopen mochten hanteren.


  Voet en Gaithnard cirkelden met afgemeten passen langzaam om elkaar heen. Hun schaduw bewoog flakkerend mee in het fakkellicht. Angest bewoog op veilige afstand mee en hield al hun bewegingen nauwlettend in de gaten. De spanning zwol tot bijna tastbaar niveau.


  Voet bewoog de pols van zijn zwaardhand. Stekel flitste naar voren. Gaithnard schoof nauwelijks waarneembaar opzij en pareerde de aanval met het vlakke blad van Preter. Staal ketste tegen staal. Vonken spatten alle kanten op. Een golf van opwinding ging door de toeschouwers heen.


  Weer bewoog Voet. De Kuymer deed het voorkomen of hij opnieuw een steekbeweging voorbereidde, toen beschreef zijn lichaam bliksemsnel een volledige cirkel en volvoerde hij een diagonale slag naar Gaithnards heup. Hooguit een paar centimeter voor zijn wambuis weerde Preter de aanval af. Tegelijk stampte Gaithnard met zijn linkervoet, leunde naar achteren, dook omlaag en priemde Preters punt onder de kling van Stekel door in de richting van Voets bovenbeen. Op het laatste moment zwaaide Stekel achteruit, naar de plek des onheils. Ternauwernood pareerde Voet. Er was een begin van een scheur in zijn wambuis te zien. Zijn ogen bliksemden.


  Gaithnard stapte uit de denkbeeldige cirkel die ze om elkaar heen hadden beschreven. Voet richtte zich op en stapte achteruit. Iedereen begon opgewonden de eerste slagenwisselingen te bespreken.


  Even later riep Angest: ‘Zes tot en met tien.’


  Het geroezemoes stokte. Gaithnard en Voet namen hun plaats weer in en begonnen opnieuw om elkaar heen te cirkelen. Gaithnard bukte en verplaatste zijn rechterbeen; een schijnbeweging. Voet reageerde door zijn kling met twee handen vast te grijpen en het blad dwars voor zijn lichaam te houden. Gaithnard leek dit te hebben verwacht. Met een soepele polsbeweging zwaaide hij Preter onder Stekel door. De zwaardpunt suisde zingend hooguit een centimeter boven de kasseien, en hakte naar Voets linkerheup. De uitdager was te laat. Preter sloeg een diepe wond en trok zich toen snel terug, klaar om een tegenaanval te weerstaan. Maar Voet was daartoe niet in staat. Weldra verscheen er een donkere vlek op zijn wambuis. Met een van pijn en woede vertrokken gezicht stampte Voet uit de cirkel. Gaithnard ging rechtop staan.


  ‘Was dat een correcte zevende?’ vroeg Voet schril, terwijl hij met zijn linkerhand naar de snee tastte.


  ‘Correcte zevende,’ zei Angest vlak.


  Hier en daar klonk boos commentaar, maar toen Angest zijn hand ophief, werd het stil.


  ‘Elfde tot en met vijftiende.’


  Denterl depte de wond en propte een doek tegen de scheur.


  Ditmaal werd Gaithnard verrast door een snelle schijnbeweging van Voet en liep een pijnlijke schram op zijn rechterbovenarm op.


  Adwyne verzorgde de wond.


  ‘Wees de eerstvolgende ronde defensief,’ fluisterde ze. ‘Dit kan nog lang duren. Voet staat bekend om zijn uithoudingsvermogen.’


  Vakkundig ontweek Gaithnard vervolgens Voets heftige aanvallen in de vierde ronde, waarbij de ingewikkelde slagen en steken zestien tot en met twintig waren toegestaan.


  Eenmaal zag Lethe hoe pink en ringvinger van Voets linkerhand zich kromden, toen die hand tijdens een wilde actie rakelings langs Gaithnards rug schoot. Hij hield zijn adem in, maar er gebeurde niets.


  ‘Alle zwaardbewegingen, geen cirkelgang,’ riep Angest na een langere rustpauze.


  De aard van het duel veranderde. Beide wapenmeesters voerden het tempo van hun aanvalsslagen en -steken op. Zowel Voet als Gaithnard glommen van het zweet. Gaithnard liep een wond op zijn linkerbovenbeen op toen Voet een wilde aanval inzette en Gaithnard half weggleed op de natte kasseien. Iedereen kon zien dat Voets zwaardbeweging niet op de juiste manier werd ingezet.


  ‘Incorrecte zestiende,’ kondigde Angest aan.


  Na een korte verzorgingspauze moest Voet een ronde lang met zijn linkerhand op zijn rug de slagen en steken van Gaithnard zien te pareren.


  Lethe stelde vast dat Gaithnard niet voluit aanviel. Misschien beschouwde de wapenmeester zo’n ongelijke strijd als oneervol.


  Zonder kleerscheuren kwam Voet de ronde door. Met een triomfantelijk lachje keek hij Gaithnard aan.


  ‘Je wordt moe, oude man. Nog even en het is voorbij.’


  Maar dat was een misvatting. De volgende ronden waren opnieuw alle zwaardbewegingen toegestaan, mochten de wapenmeesters ook van zwaardhand wisselen en mochten ze beide armen en handen gebruiken. Zowel Gaithnard als Voet liep wat blauwe plekken op, maar er was nog geen sprake van een overwicht.


  Zo sleepte de strijd zich voort. Voets jeugdige heftigheid en souplesse, gecompenseerd door Gaithnards ervaring en rust. De toeschouwers bleven gefascineerd meeleven, ondanks dat het al ver voorbij middernacht was.


  Lethe volgde nauwlettend de pols- en vingerbewegingen van Voets linkerhand, maar de jongeman had het nog niet aangedurfd om zijn polsdolk te gebruiken. Lethe had Gaithnard het dreigende gevaar wel willen toeschreeuwen, maar hij besefte dat dat een inbreuk op de riten zou zijn. De gevolgen daarvan zouden misschien wel rampzalig voor Gaithnard zijn.


  Na een zoveelste pauze kondigde Angest aan: ‘Elke zwaardbeweging van de twintig is toegestaan, maar ook zelfbedachte zwaardbewegingen. Het hele lichaam mag worden aangewend, ook de stem. Geen cirkelgang, geen uitstap. Het strijdperk blijft binnen de fakkelcirkel. Er wordt doorgestreden tot Voet of Gaithnard de Och Pandaktera bereikt.’


  Toen de wapenmeesters weer tegenover elkaar stonden, hieven ze hun zwaard recht omhoog.


  ‘Och Pandaktera!’ riepen ze gelijktijdig.


  ‘Och Pandaktera!’ schreeuwden alle Kuymers.


  Lethe onderdrukte de neiging om enthousiast mee te roepen. Uiteindelijk zou er bloed vloeien, zou Voet of Gaithnard sterven, en daar was niets leuks aan.


  ‘Dood of nieuwe eerwraak dan!’ riep Angest en trad achteruit. Even gleed de blik van de halfmyster naar Matei en Lethe. Zijn donkere ogen leken een waarschuwing te weerspiegelen.


  Als Voet zijn polsdolk wilde gebruiken, dan zou het weldra gebeuren, besefte Lethe. Misschien zou men het zien en zou de aanval als incorrect worden aangemerkt, maar Gaithnard zou hoe dan ook sterven. Wanhopig zocht hij zijn geest af naar een mogelijkheid om Gaithnard op de hoogte te stellen. Hij probeerde de aandacht van Adwyne te trekken, terwijl de eerste heftige slagenwisselingen tussen Gaithnard en Voet plaatsvonden, maar de vrouw had alleen maar oog voor het gevecht. Lethe had aanvankelijk de indruk gehad dat met twintig verschillende steken en slagen het repertoire van zwaardbewegingen wel ongeveer uitgeput was. Maar zowel Voet als Gaithnard kenden klaarblijkelijk oneindig veel subtiele variaties. Feller dan voorheen kletterden de klingen van Preter en Stekel op elkaar, ogenschijnlijk zonder een van beide wapens te beschadigen. Voet slaakte schelle kreten om zijn aanvallen kracht bij te zetten en stampte regelmatig met zijn linkervoet om Gaithnard uit zijn concentratie te brengen. Maar Gaithnard pareerde grimmig en zwijgend. Het leek wel of beide mannen nu pas tot het uiterste gingen. Vooral Voet maakte nogal eens felle, gevaarlijke trapbewegingen en gebruikte enkele keren zijn elleboog als wapen. De meeste aanvallen van Voet waren echter bij voorbaat tot mislukken gedoemd, omdat Gaithnard ze ruim tevoren aan zag komen. Zelf spaarde hij zijn adem en zette beheerst een tegenaanval in, die Voet direct in de problemen bracht.


  Twijfelde de man of hij zijn polsdolk zou gebruiken? Durfde hij het niet? Lethe kon het niet geloven.


  Op zeker ogenblik, toen de weerschijn van de zon al boven de terugwijkende mist aan de oostelijke horizon zichtbaar werd, stonden beide kemphanen uitgeput tegenover elkaar, badend in hun eigen zweet. Even week de wilde woede van Voets gezicht. Enkele ogenblikken lang voelden beiden zich opgaan in dit hallucinerend ritueel, voelden ze zich allebei slachtoffer van de omstandigheden. Stekel en Preter wezen kort met hun zwaardpunt naar de kasseien.


  Van het grotere uithoudingsvermogen van de jonge wapenmeester was tot nu toe niets gebleken.


  Een wilde flonkering in Voets ogen waarschuwde Lethe.


  De Kuymer sprong opeens naar voren, volvoerde een draaiende manoeuvre met Stekel en begon aan een ingewikkelde draai om zijn as, terwijl hij door zijn knieën zakte. Gaithnard doorzag Voets bedoeling en deed een snelle pas opzij. Halverwege zijn draaibeweging stokte Voet echter en schoot zijn lichaam omhoog. Zijn linkerhand belandde achter Gaithnards rug, uit het zicht van de meeste toeschouwers.


  Lethe zag hoe Voets pink en ringvinger zich fel kromden en het mechaniek van de polsschacht in werking stelden. Even flitste het dunne staal van de polsdolk op in het fakkellicht.


  Door paniek bevangen stootte Lethe in gedachten het woord “pols!” als een samengebalde kreet in de richting van Gaithnard.


  Gaithnard, die de verandering in Voets bewegingen vanuit zijn ooghoek had onderkend, zette grote ogen op. In een flits zag hij het gevaar en liet zich opzij vallen. Door Gaithnards plotselinge beweging zag iedereen de polsdolk in het fakkellicht schitteren. De voor zijn rug bedoelde dolkstoot boorde zich in Gaithnards linkerarm. Het bloed begon onmiddellijk uit de diepe wond te gutsen, zijn arm viel slap langs zijn lichaam. Rumoer klonk op. Kreten van woede en enthousiasme wisselden elkaar af. De Kuymers drongen op naar de fakkels.
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  De kracht (1)


  
    ‘…en dan is er natuurlijk het onzalige verschijnsel dat bekend staat als “de kracht”. Uwe glorieuze Verhevenheid, het is van zwarte magysterij doortrokken. Om u van dienst te kunnen zijn heb ik ermee geëxperimenteerd. Laten experimenteren, natuurlijk, want er kleven veel gevaren aan. De resultaten zijn duidelijk. Niet voor niets waarschuwen de solitairen voor deze duistere vorm van geestbeïnvloeding. De aard van de kracht staat haaks op hun overtuigingen. Wie de kracht beheerst is in staat al onze gedachten bloot te leggen, ook onze meest private geheimen. Ik hoef Uwe glorieuze Verhevenheid niet attent te maken op de levensgevaarlijke bedreiging die daar van uitgaat.’


    Uit ‘De bedreigingen voor het Rijk’, opgesteld door Metten de Kort, raadsheer van Desran Ervenal Gyn Dayreit – 8263

  


  Het werd even zwart voor Gaithnards ogen.


  ‘Incorrect!’ schreeuwde Angest en wilde het strijdperk binnenstappen, maar Voet wierp zich brullend van frustratie op zijn tegenstander. Met de moed der wanhoop struikelde deze vier, vijf passen achteruit, gleed onderuit op de natte kasseien, rolde om en om, en kwam met een klap tegen een fakkel tot stilstand.


  ‘De verrader verraden!’ riep iemand.


  Iedereen schreeuwde, joelde, vloekte en juichte door elkaar. Matei, Lethe en de anderen klemden zich hulpeloos aan de reling vast. Angest bleef ‘incorrect’ roepen, maar Voet rende schreeuwend op Gaithnard af, zijn zwaard met twee handen boven zijn hoofd geheven.


  ‘Hennes truc!’


  De schrille stem van Adwyne wurmde zich tussen het kabaal door. Opnieuw werden Gaithnards ogen groot. Hij herinnerde zich hoe Adwyne hem keer op keer het verhaal van Hennes wonderbaarlijke redding bij een eerwraakduel had verteld. Een truc, een wapenmeester onwaardig, maar aan die bijgedachte verspilde Gaithnard geen tijd. De pijn verbijtend richtte hij zich op, steunend op de elleboog van zijn gewonde linkerarm. Met een laatste krachtsinspanning bewoog hij zijn hand naar achteren en greep de achterzijde van Preters gevest vast. Het kostte hem al zijn kracht om zo, met zijn ene hand, de zwaardpunt omhoog te krijgen en op Voet te richten. Met een kreet waarin al zijn emoties en zijn laatste kracht waren samengebald, smeet hij Preter van zich af.


  Het oudste eerste zwaard gleed tot aan het gevest de buik van de jonge wapenmeester binnen, vlak onder zijn hart. De bebloede kling stak uit zijn rug. Voets schreeuw stokte. Plotseling weigerden zijn benen dienst. Bloed gutste op het ritme van zijn laatste hartslagen uit zijn buik en langs zijn rug. Een dunne rode streep bloed sijpelde uit zijn mondhoek. Met een verbijsterde uitdrukking op zijn gezicht zakte hij voorover, kwakte met zijn hoofd tegen de kasseien en bleef zo in een groteske houding liggen. Stekel glipte uit zijn handen en zeilde kletterend en zingend over de stenen met de punt in de richting van Gaithnard. Met een laatste krachtsinspanning rolde de wapenmeester opzij. Stekel schoot rakelings langs zijn hoofd en klapte tegen een fakkel.


  Angest boog zich over Gaithnard heen.


  ‘Och Pandaktera, bloedrecht is geschied,’ fluisterde de wapenmeester, zoals de wetten van de eerwraak voorschreven. Toen verloor hij het bewustzijn.


  In de plotseling ingetreden stilte stond Angest langzaam op en zei zacht: ‘Bloed om bloed. Zoals de wet het voorschrijft. Opnieuw is er bloedrecht geschied. De eer van Gaithnard van Erzyriem is behouden. Preter blijft het eerste zwaard. Aan Vartyan het recht op een hernieuwde Och Pandaktera. Zo draait de cyclus van leven en dood verder, als een onstuitbaar wiel.’


  Adwyne was naast Gaithnard op haar knieën gevallen en nam zijn hoofd in haar handen. Angest liep naar het lijk van Voet en legde het voorzichtig op zijn zij. Even omzichtig trok hij Preter uit de buik van de jongeman, liep terug naar Gaithnard en legde het wapen met een eerbiedig gebaar naast de wapenmeester en zijn stiefmoeder.


  Op dat moment kreunde Gaithnard en opende zijn ogen. Toen hij het bezorgde gelaat van Adwyne gewaar werd, verscheen er een glimlach op zijn gezicht.


  ‘Halfmoeder…’ zei hij. Toen gleden zijn ogen weer dicht. En zo miste hij de tranen die in haar ogen opwelden.


  Inmiddels was de loopplank van De Koene Kliever neergelaten en liepen Matei, Lethe en bootsman Kalyk snel naar Gaithnard.


  Met z’n drieën tilden ze hem op. Adwyne greep het zwaard.


  ‘Voet is door een verrader verslagen,’ riep iemand uit de menigte. ‘De eerwraak is geschonden.’


  Er werd instemmend gemompeld. Sommige mensen begaven zich binnen de kring van fakkellicht.


  ‘De verrader mag niet ontkomen.’


  ‘Weg!’ schreeuwden Angests vlammende ogen woordenloos, toen Matei hem ongerust aankeek. ‘Vlucht, voor de hel hier losbarst!’


  De halfmyster draaide zich om en stak zijn hand op. Even stopten de wraakbeluste Kuymers.


  ‘Als aangewezen en onpartijdige bloedrechter moet ik vaststellen en benadrukken dat recht is geschied. Er is geen sprake van verraad. Er zijn incidenten en incorrecte zwaardbewegingen geconstateerd, maar die werden alle veroorzaakt door Voet.’


  Even was het stil na die mededeling.


  Toen riep Hegbold, de oudste van Vartyan, met een door verdriet en woede verstikte stem: ‘De eer van Voet wordt bezoedeld! Dood aan Gaithnard, dood aan de vreemdelingen!’


  Lethe vond nog tijd om zich te verbazen over het feit dat Angest buiten schot bleef. Klaarblijkelijk was een bloedrechter wérkelijk onpartijdig, en aanvaardde iedereen dat, zelfs als hij iets zei dat hun niet beviel.


  Adwyne was vooruit gesneld; Preter was al aan boord. Matei, Lethe en Kalyk waren er intussen in geslaagd om de zware Gaithnard tot vlakbij de loopplank te sjouwen. Toch zouden ze het niet hebben gehaald als niet opeens een kreet had weerklonken.


  ‘Brand, In De Galante Waardin staat in brand! Hulp!’


  Een rode gloed kleurde de westelijke hemel, terwijl de eerste zonnestralen boven de oostelijke horizon uitschoten.


  Een deel van de menigte keerde zich om en rende onder aanvoering van Denterl zelf in de richting van de herberg. Er bleven zo’n twintig mensen over, voornamelijk familieleden van Voet.


  Wigbolt schoot te hulp en nam het sjouwwerk van Matei over. De hoogmyster fluisterde Lethe iets in het oor. Toen draaide hij zich om naar de Kuymers en stak beide handen op.


  ‘De Och Pandaktera is voorbij,’ riep hij. ‘Alles is volgens de regels gegaan. Ik geef jullie nog één kans om dat te aanvaarden en ons met rust te laten.’


  ‘Dood aan de vreemdelingen!’


  ‘Voet moet worden gewroken!’


  Matei zag in dat zijn oproep geen weerklank vond.


  ‘Schiet op, Llan,’ mompelde hij in zichzelf, ‘dit kan ik niet alleen. Of ik moet opnieuw grote magie aanwenden.’


  Op dat moment kwam Lethe de loopplank af rennen met Mateis staf in zijn hand. De hoogmyster griste de staf uit Lethes hand, hield hem voor zich uit en riep:


  ‘Koynirgist braevam Llobou!’


  Vlak voor de Kuymers, die met zwaarden en stokken naar voren drongen, schoten loeiend gele vlammen op uit de aarde. Het was niet meer dan een zinsbegoocheling, maar het werkte wel. De aanvallers deinsden schreeuwend en tierend terug. Maar toen het vuur doofde, sprongen enkele jonge mannen voorwaarts en renden met getrokken zwaard naar de loopplank. Zij probeerden Gaithnard, Wigbolt, Lethe en Kalyk de pas af te snijden.


  Matei zuchtte en begon een indrukwekkende reeks gebaren te maken. Toen klonk oorverdovend gedreun vanaf de kaai en rolde een vuurbal op de aanvallers af. Die zochten een goed heenkomen. ‘Llanfereit!’ riep Matei opgelucht.


  Pit, Llanfereit en vier bemanningsleden verschenen ten tonele. Ze hadden Pits plan om op het cruciale moment de aandacht af te leiden uitgevoerd, en hadden daarna een omtrekkende beweging gemaakt, om niemand in de armen te lopen.


  Zo slaagden ze er allemaal in aan boord te komen, vóór de Kuymers zich konden hergroeperen. Wigbolt en Vaste Hand namen de loopplank in, terwijl de trossen werden losgegooid.


  ‘Hijs alle zeilen,’ riep Wigbolt. Zijn mannen klommen razend snel in het want en voerden zijn opdracht uit.


  Weldra voer De Koene Kliever van de Negen Zeeën met volle zeilen weg van Tinandel Stad. Boven de huizen hing een zwarte rookpluim. Op de kade stonden woedende familieleden van Voet hun vuist te schudden.


  ‘Roga hale Gaithnard! De eerwraak is voor Roga!’ werd er geschreeuwd.


  ‘Roga is de broer van Voet,’ zei Adwyne gelaten. ‘De Och Pandaktera houdt nooit op.’


  Ze schudde haar hoofd en draaide zich om. In haar kleine, gebogen gedaante verzamelde zich voor even alle pijn die de eerwraak teweeg had gebracht.


  De rookkolom boven de herberg werd langzaam wit. Dat duidde erop dat de Kuymers de brand onder controle hadden gekregen. Twee vissersschepen werden in allerijl in gereedheid gebracht om De Koene Kliever na te zetten.


  ‘Zinloos,’ zei Wigbolt, die naast Gyndwaene en Lethe op de achtersteven stond. ‘Mijn Koene Kliever is zelfs nu nog tweemaal zo snel.’


  Hij verdween naar zijn hut.


  ‘Ik ga wat slaap inhalen,’ zei Gyndwaene en klopte Lethe op zijn schouder. ‘Als ik jou was zou ik dat ook eens doen. Je ziet er moe uit.’


  Lethe knikte. ‘Je hebt gelijk.’


  Maar hij bleef nog even aan dek, daartoe aangezet door een onbestemd gevoel. Toen Kuym een contour in de afzwakkende mist werd, zag hij nog juist hoe een schip de haven vanuit het oosten naderde. Het was een galei, met zwarte zeilen, zonder handelsteken. Er ging een koude rilling over zijn rug.


  Hij liep op Vaste Hand af, die wel met het stuurwiel vergroeid leek. Lethe kon zich niet herinneren dat de man eens níet aan het roer had gestaan. Hij leunde op de kleine kast naast het rad.


  ‘Ik dacht dat De Koene Kliever zo ongeveer het enige schip was dat zich nog op volle zee waagde.’


  Vaste Hand beaamde dat. Hij lachte en wees met zijn duim over zijn schouder: ‘Afgezien van wat roekeloze achtervolgers van Kuym natuurlijk.’


  ‘Er liep net een galei de haven van Tinandel binnen.’


  De stuurman keek onwillekeurig over zijn schouder, maar de mist was nog te dik om iets van de haven te onderscheiden.


  Hij zei zuchtend: ‘Er ligt niet voor niets veel wrakhout op de stranden en de rotsen van het Rijk. Er zullen altijd wel waaghalzen zijn.’


  ‘Zijn wij dan geen waaghalzen?’


  ‘Kapitein Wigbolt weet wat hij doet,’ gromde Vaste Hand. ‘Hij leek een beetje geïrriteerd door die vraag. Dat kun je van de meeste andere schippers niet zeggen.’


  Hij leek zelf een beetje te schrikken van zijn ergernis. Lachend liet hij het stuurwiel los en klopte Lethe op zijn rug.


  ‘Echt, Lethe, Wigbolt is de beste. Waarom denk je dat Matei hem uitkoos voor deze tocht? Het aantal vliegende stormen dat onder zijn leiding is bedwongen is niet op de vingers van tien handen te tellen. Als De Koene Kliever van de Negen Zeeën kon verhalen over zijn heldendaden, dan zat je maanden vast aan dek.’


  ‘Ik geloof je, Vaste Hand.’


  Lethe besloot Gyndwaenes advies op te volgen en zocht zijn hut op.


  Bezit je de kracht?


  Het was minder dan gefluister. Het klonk als de adem van een flauwe bries. Lethe voelde een eigenaardig gekriebel door zijn slaperige geest trekken. Zijn ogen schoten wijd open, zijn adem stokte en hij schokte overeind. Het scheelde niet veel of hij was uit zijn kooi gevallen door die bruuske beweging.


  Verbaasd stelde hij vast dat het nacht was. Had hij dan zo lang geslapen?


  In het zwart begon zich een vaag patroon af te tekenen, dat zijn hele blikveld besloeg. Het gloeide paars op en verkleurde naar geel. Het lijnenwerk leek wel op een visnet. Het gekriebel hield abrupt op. Hij voelde hoe iets uit zijn geest wegglipte. Tegelijk verbleekte het patroon.


  Het was aardedonker in de hut. Mateis regelmatige ademhaling zei hem dat de tovenaar sliep. Had hij gedroomd? Onwillekeurig schudde hij zijn hoofd. Wat hij had gehoord en had gezien was geen droom geweest.


  Hij staarde in het donker en probeerde te ontdekken waar de stem precies vandaan was gekomen. Het was niet de stem die hem eerder in zijn droom had bezocht. Was het een hallucinatie geweest? Speelde zijn eigen geest een spelletje met hem?


  Opeens stokte zijn gedachtestroom.


  Wat was hij toch een sukkel! Hij zat letterlijk in het duister te tasten, op zoek naar de identiteit van een stem. Maar het ging in de eerste plaats om wat de stem had gezégd!


  Bezit je de kracht?


  De kracht. Zou het hier om dezelfde kracht gaan als die waarover Jen, zijn leermyster op het Instirium, had verteld? De kracht was ouder dan het Rijk. Hoe zat het ook alweer? Hij groef in zijn geheugen. Duizenden jaren geleden hadden enkele mysters ermee geëxperimenteerd. In het geheim, want zoals kleurloze magie taboe was, was ook de kracht een verboden vrucht. Maar de kennis ervan was in vergeteldheid geraakt. Myster Jen had gezegd dat sindsdien niemand meer wist hoe de kracht precies werkte, en wat die met je deed. Of wat je ermee kon. Misschien wist Matei er meer van, of Llanfereit, of wie weet kon Pit hem er iets over vertellen.


  Zijn geest werd overspoeld door een golf van hitte.


  Nee, zwijg erover!


  Hij ervaarde de sensatie van een heuse stormvlaag, die door zijn gedachtegangen joeg en ziedend aan zijn wezen rukte. Wat het ook was, het denderde sissend bij hem vandaan. Heel even manifesteerde de vage gloed van het visnetpatroon zich. Toen was het weer donker.


  Hij had zich dus niet vergist.


  Rondom hem trokken krachten zich samen. Voor het eerst voelde hij zich bewust het middelpunt van gebeurtenissen die het hele Rijk betroffen. Hij vroeg zich af wat hij moest doen: Matei waarschuwen, of het voorval geheim houden? De stem had hem wel erg nadrukkelijk gewaarschuwd. Misschien moest hij even wachten.


  Hij ging weer liggen, eigenlijk benieuwd of hij de slaap zou kunnen vatten. Enkele tellen later zonk hij opnieuw weg in een chaotische droom die aanvankelijk geen indrukken bij hem achterliet.
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  Droom (2)


  
    ‘Uit maalstroom tekent zich het lot


    van tijd, die tastbaar vluchtig is.


    De woorden die mijn geest ontvluchten


    verbergen zich in nacht en nis.


    Aan mij het daglicht, kille schijn,


    en al het krijsen van de tijd.


    Aan mij het leven, zoete pijn,


    dat zich het heden heeft verbeid.’


    Vijfde en zesde couplet van het gedicht ‘Mijn woorden willen leven’ van Leïn Orgaerit, eilanddichter van Gyt Araigen

  


  Vrieskou schudde zijn droombewustzijn wakker.


  Toen felle kleuren en van rode en blauwe draadsporen doortrokken bizar gevormde vlakken samensmolten tot geometrische vormen in bleke en donkere grijstinten, keek hij om zich heen.


  Hij bevond zich bij grof gesteente dat de zware geur van eeuwigheid ademde. Een andere adem, die van een ijle, koude wind, probeerde zijn lichaam binnen te dringen. Dissonante, voortdurend van hoogte veranderende fluittonen sneden als wiermessen door zijn gehoor. Hij probeerde zich te bewegen. Tegelijk keek hij opzij. Een schok voer door hem heen. Hij lag op de rand van wat een hoog gebouw of een toren moest zijn, en stond op het punt er af te vallen, honderden meters de diepte in. Hij draaide snel de andere kant op. Een schaduw viel over hem heen. Geschrokken keek hij op. Koele, groene ogen keken hem strak aan van onder donkere wenkbrauwen. Er sprak iets doelgerichts uit de blik. Hij kon niet besluiten of het een onsympathiek gezicht was. Toen zag hij opeens in welke houding de figuur stond. Beide handen vlak bij Lethes lichaam. Stond de man op het punt hem over de rand te duwen? Een kreet van schrik trok zich samen achter zijn strottenhoofd, tenminste, zo voelde het aan. Maar het volgende ogenblik wist hij dat zijn stem dienst zou weigeren. De man bewoog, bracht zijn gezicht dichterbij, en kneep zijn oogleden samen tot alleen een smalle streep restte. Witte wimpers, registreerde Lethe. Hij kon de pupillen er vlak onder nog net zien. Een koel vuur vlamde er in op. Koude vingers betastten hem, zochten naar het beste evenwicht. Langzaam werd de druk opgevoerd. Een zonnestraal herinnerde hem aan het dierbare leven dat op het punt stond in een zwarte put van duisternis te verdwijnen.


  ‘Het spijt me oprecht,’ fluisterde de man. ‘Dit moet ik doen.’


  Toen verzaakte Lethes harteklop en hij voelde hoe hij over de rand heen rolde. De droom loste op in een nieuwe draaikolk van onbestemde kleuren. Alleen de schrille fluittonen bleven in zijn herinnering haken.
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  Tochtgenoten


  
    ‘Schade talmde bij de bron, in de schaduw van een oude eik.


    De Vrouwe van Wijsheid en Intuïtie bleef geduldig wachten in het scherpe licht van de ochtendzon, zonder zich om te draaien.


    ‘Vrouwe, waarheen zijn we op weg?’


    Zoals zo vaak, zweeg de Vrouwe. Schade had nooit kunnen vaststellen of dat was omdat haar vraag niet klopte, of dat de Vrouwe alleen maar in gedachten was verzonken.


    ‘Een reis heeft toch altijd een doel, Vrouwe?’ vroeg het meisje.


    De Vrouwe van Wijsheid en Intuïtie keek haar pupil dromerig aan en schudde langzaam haar hoofd.


    ‘Niet altijd, Schade, soms is de reis het doel.’


    Uit ‘Een pelgrimage naar de Ziel’, van Vrouwe Asrath van Donker

  


  Een winderige ochtend diende zich aan.


  Van mist was geen spoor meer te bekennen. Er was geen sprake van storm, maar de onrustige wind, soms pal noord, dan opeens waaiend uit het westen of het zuidoosten, maakte het Wigbolt en zijn mannen lastig, zodat ze de hele dag in de weer bleven. Constant klapperden de zeilen als de wind vanuit een andere hoek op het schip af kwam. Voortdurend klonken de korte bevelen van Wigbolt, en dan stormden weer enkele mannen het want in om zeilen te strijken, te reven of juist te hijsen. Het stuurrad stond zelden stil.


  ‘We zitten tussen twee of drie stormen in,’ bromde de kapitein tegen Lethe. ‘Ze rukken aan mijn schip in een poging ons hun kant op te krijgen. Maar de ure dat Wigbolt zich laat gebieden door de stormen moet nog aanbreken, ha!’


  Ze waren iets van koers geraakt; De Koene Kliever was te ver naar het zuiden afgezakt. Wigbolt benutte elk afzwakken van de wind om enkele minuten een noordwestelijke koers aan te houden. Tot een felle windvlaag het schip weer naar het zuiden drukte.


  Lethe besloot te zwijgen over zijn nachtelijke ervaring.


  Een onderstroom van onrust, onvoldaanheid, zorgde ervoor dat hij regelmatig naar het achterschip liep en de horizon afspeurde. Vaste Hand keek hem telkens peinzend na. Halverwege de dag schrok Lethe op, omdat hij meende in het noordoosten, op de rand van de horizon, een zwart zeil te ontwaren. Hij bleef ingespannen turen, maar er kwam geen schip in het zicht. Hij hoopte dat hij zich had vergist. In het noorden hurkten de voorboden van een nieuwe storm op de einder. Misschien had hij een donkere wolk of een schaduw aangezien voor een zeil.


  Hij zag Adwyne even haar hoofd om de hoek steken. Ze huiverde, knikte naar Lethe, en verdween weer in de hut die ze met haar halfzoon deelde.


  Matei verscheen aan dek, vergezeld door Gyndwaene. De hoogmyster droeg deze dag een eenvoudige donkerblauwe mantel. Hij zette zijn handen in zijn zij en keek rond. Toen hij Lethe gewaar werd, wenkte hij.


  ‘Kom, we moeten praten. Wigbolt heeft zijn hut ter beschikking gesteld. Llanfereit, Pit en Gaithnard zijn daar al.’


  Wigbolts hut was aanzienlijk groter en comfortabeler dan die hun was toegewezen. De kapitein veroorloofde zich de luxe van een echt bed. Verder was de ruimte gevuld met een grote leunstoel vol kussens, een lage tafel waaraan twee stoelen stonden en een grote bruine kast van berglindenhout, waar de boeken en de geschriften uitpuilden. De kaarsen van een kleine kroonluchter verspreidden geel licht dat met de scheepsbewegingen meewiegde.


  Gaithnard zat in de leunstoel. Zijn verbonden arm rustte op de leuning. Preter, het enige eerste zwaard van Kuym, rustte tegen deze stoelleuning. De wapenmeester kon zijn arm al een beetje bewegen. Hij zag bleek en onder zijn vermoeide ogen tekenden zich grijze randen af. Llanfereit ijsbeerde door de kamer. Zijn linkerhand rustte op zijn rug, tegen zijn onafscheidelijke mantel van ruw grijs rachtan, terwijl hij met zijn rechterhand een lange gebogen pijp van geel kalksteen vasthield. In een asbak lag een kleinere pijp na te walmen. De tabak verspreidde een aangenaam zoete geur. Pit zat met gekruiste benen op Wigbolts bed en volgde peinzend de bewegingen van haar meester. Toen ze Lethe gewaar werd, verhelderde haar blik en klopte ze glimlachend op het bed. Lethe hees zich naast haar, trok zijn knieën op en sloeg zijn handen eromheen. Gyndwaene greep een stoel en schoof die naast de leunstoel. Llanfereit nam aan de andere kant plaats op de leuning.


  Matei bleef staan, liet zijn handen even op de rugleuning van de overgebleven stoel rusten. Toen rechtte hij zijn rug en plukte met duim en wijsvinger aan zijn baard, een gebaar dat Lethe van Wigbolt kende, maar dat hij Matei nog nooit had zien maken.


  ‘Zes tochtgenoten,’ begon de hoogmyster nadenkend. ‘Maar wat is het doel van deze tocht? Als ik heel eerlijk ben zeg ik: voor een deel weet ik wel waarnaar we op zoek gaan, maar er is ook veel dat ik absoluut niet weet. Mijn intuïtie stuurde me sneller op pad dan ik aanvankelijk had gepland. De laatste verontrustende berichten geven mijn voorgevoel weer eens gelijk.


  Ik vertrouw op de vaardigheden van Llanfereit, Pit en mijzelf. Lethe is van het allergrootste belang, maar daarop kom ik later nog terug. Gyndwaene zal naar alle waarschijnlijkheid niet de hele tocht meemaken, maar zeker op de Spiegeleilanden zal zij ons met raad en daad terzijde staan. En Gaithnard, de beste wapenmeester van Kuym, met twee onnavolgbare zwaardhanden,’ – hier glimlachte hij even – ‘ook al geldt dat momenteel uitsluitend voor zijn rechterhand, zal zijn waarde zeker bewijzen.’


  Hij schuifelde in de richting van Lethe.


  ‘Jongen, ik heb je lang in onzekerheid gelaten over onze doelen. Je bent in het volste vertrouwen met mij meegegaan, en vervolgens heb ik je in het ongewisse gelaten. Niet met opzet. Ik heb ook weinig tijd aan je kunnen besteden. Dat betreur ik. Ik zal je de komende tijd meer bij alles betrekken. Ik denk dat jij de belangrijkste tochtgenoot bent, hoewel we allemaal dus op onze eigen manier van belang zijn.’


  Hij streek enkele tellen met naar binnen gekeerde blik over zijn korte baard. Toen hervonden zijn ogen weer hun scherpte en keek hij de anderen een voor een aan.


  ‘Ik heb lang getwijfeld of jullie allemaal op de hoogte moeten worden gesteld van de aard van het gevaar waartegen we zullen moeten opboksen. Het lijkt mij beter dat jullie volledig op de hoogte zijn. Ik moet jullie ook iets bekennen. Met de hulp van Llanfereit heb ik in jullie geest gekeken.’


  Lethe keek geschrokken op. Hij zag Gaithnard met grote ogen half uit zijn stoel omhoog komen. Gyndwaene slaakte een ontzette uitroep. Pit bleef doodstil zitten, alsof ze ervan had geweten.


  ‘Het spijt me oprecht,’ zei Matei zacht. ‘Maar wees gerust, wij hebben jullie diepste zieleroerselen met rust gelaten. Onze magische eed verbiedt ons trouwens dieper te graven. Onze interesse gold uitsluitend jullie betrouwbaarheid. Wij hebben kunnen vaststellen dat we jullie kunnen vertrouwen, hoewel bij één van jullie de lagen van bewustzijn en denkvermogen erg diep en ondoorgrondelijk waren. Als ik jullie straks, aan het eind van ons overleg, ga vragen je trouw aan deze zoektocht en het doel te bezegelen, wil ik er ook zeker van zijn dat je geen loze gelofte uitspreekt.’


  ‘Matei roerde gewichtige zaken aan. Lethe werd zich ervan bewust dat in dit overleg de richting die zijn leven zou nemen definitief werd bepaald. Zijn leven als enige, niet met magische talenten begiftigde Loher, eindigde hier. Er kwam een nieuwe lotsbestemming voor in de plaats. Hij was er nog niet zo zeker van of hij daar blij van zou worden, maar er stonden de tochtgenoten in ieder geval avontuurlijke maanden te wachten.’


  ‘Het gevaar,’ vervolgde Matei, ‘heeft een naam.’


  Hij vertelde over zijn studie, zijn onderzoek naar kleurloze magie en zijn eerste gevolgtrekkingen. Er zat weinig nieuws bij voor Lethe, maar Matei sprak met zoveel nadruk over de levensgevaarlijke aspecten die met de opmars van kleurloze magie samenhingen, dat er een sombere stemming over het gezelschap kwam. Toen hij bij de onderzoekingen op Noord V’ryn was aangeland, zat iedereen hem gespannen aan te staren.


  ‘Zoals Llanfereit, Pit, Lethe en ik inmiddels weten, heeft er een verontrustende versnelling plaatsgevonden. Binnen enkele dagen werd Noord V’ryn aangetast door de dodelijke verbleking. Elin en Rayn zijn daarvan getuige geweest; het heeft hun bijna het leven gekost. Het eiland is vrijwel geheel in de golven verdwenen. Het lijkt erop dat we opeens een achterstand in tijd hebben. Kleurloze magie houdt een eigen tempo aan. Als je er naar op zoek bent, als je denkt: nu gebeurt het, houdt het zich schuil, en als je denkt dat het allemaal wel meevalt, die kleine vlekjes, dan vreet het de grond onder je voeten vandaan, dan velt het eeuwenoude bomen, dan brengt het kleine en grote dieren om het leven.’


  Zijn stem daalde tot gefluister: ‘Dan doodt het ménsen.’


  Hun blik volgde hem gespannen terwijl hij naar Llanfereit liep en naast de halfmyster ging staan.


  ‘Als ik er niet bij toeval achter was gekomen dat mijn vriend Llanfereit al jaren in het geheim onderzoek heeft gedaan naar kleurloze magie, dan was ik nu niet met vijf lotgenoten op weg geweest naar de Spiegeleilanden, onze eerste pleisterplaats.’


  Llanfereit stond op en nam zijn pijp uit zijn mond. Met zijn diep-grijze ogen keek hij eerst Lethe aan, daarna dwaalde zijn blik langs de anderen.


  ‘Jullie kijken allemaal somber. Geen wonder, datgene waartegen we moeten strijden is levensgevaarlijk. Maar ons resten nog aardig wat mogelijkheden om de schepper van kleurloze magie een halt toe te roepen. Dat ik kleurloze magie in het geheim heb bestudeerd zal jullie geen van allen verbazen. De Desran en de machtige mensen in zijn nabijheid willen er niets van horen. De brenger van de boodschap dat Noord V’ryn ten prooi is gevallen aan kleurloze magie, moet zijn woorden zorgvuldig kiezen, anders zal hij worden gedood. Als het de Desran of een van de leden van zijn hofhouding ter ore komt dat ik al twee decennia lang onderzoek doe, ik zou mijn leven niet zeker zijn. Dan was ik waarschijnlijk allang vermoord door een van zijn beruchte regulatoren.’


  Dat was nieuw voor Lethe. Hij had wel eens over de regulatoren horen vertellen, maar dat kennis van kleurloze magie tot een door de Desran opgedragen dood of moord kon leiden, schokte hem. Dat maakte hen alle zes tot potentieel doelwit voor de moordenaars van de Desran.


  ‘Bovendien heeft de Desran meerdere redenen om het op ons gemunt te hebben.’


  Weer streek zijn blik langs Lethe. Er schemerde iets droevigs in de ogen van de magiër.


  ‘Wie zijn er allemaal van op de hoogte dat u en Matei zich met kleurloze magie bezighouden?’ hoorde Lethe zichzelf vragen. Vanuit zijn ooghoek zag hij hoe Pit hem nadenkend opnam.


  Llanfereit fronste zijn grijze wenkbrauwen en keek even opzij naar Matei, die knikte. Llanfereit beschreef met het mondstuk van zijn pijp een boog door de hut.


  ‘Behalve wij zessen weten alleen de hoogmysters hiervan, en die zijn door hun eed gebonden om het geheim te houden. Het is dus van het grootste belang dat dat zo blijft. Spreek er met niemand over, ook niet zijdelings. Als we straks in Haramat aan wal gaan, zijn we archeologische onderzoekers die de tempels, de ruïnes en de oude Windtoren op de Spiegeleilanden gaan bestuderen. Jullie, Lethe, Pit en Gyndwaene, zijn onze helpers. Als iemand vragen stelt, houd je dan van de domme. Verwijs naar mij of naar Matei. Gaithnard is onze beschermer. Ook hij moet vragenstellers naar ons doorverwijzen.’


  Hij liep naar de asbak en klopte zijn pijp leeg.


  ‘Al meer dan twintig jaar doe ik onderzoek naar de raadselachtige tekens die overal op de eilanden te vinden zijn; op de muren van ruïnes op Yr Dant, Fernion, de Spiegeleilanden, Ynystel, Lan-Gyt en zelfs op Loh en Lohtop. Ik noem de tekens raadselachtig, omdat tot nu toe niemand er in is geslaagd hun betekenis te achterhalen. Alle kennis en gevoel voor logica van de wetenschappers van het Rijk is ontoereikend gebleken om de sleutel tot ontcijfering te ontdekken.’


  Hij knikte naar Pit en vervolgde: ‘Tot we enkele maanden geleden in het bezit kwamen van twee oude, halfvergane manuscripten.’


  Er verscheen een brede grijns op zijn bebaarde gezicht.


  ‘De Desran zou minstens tien regulatoren op ons afsturen als hij er achter kwam dat die manuscripten uit de bibliotheek van zijn paleis in Zomervreugd, op Handera, afkomstig zijn.’


  Matei, die was gaan zitten, vulde aan: ‘En zijn hart zou haperen als hij wist wíe de manuscripten daar heeft ontvreemd…’


  ‘…en als hij er achter kwam dat die persoon besloot ze niet aan hém maar aan ons te overhandigen.’ Dat laatste zei Llanfereit op samenzweerderige toon. Hij haalde een kleine buideltas te voorschijn, nam er met duim en wijsvinger een verse pluk tabak uit en begon zijn pijp weer te stoppen.


  ‘Het is voorlopig verstandig om de identiteit van die persoon geheim te houden. Het is veel belangrijker dat we ze in ons bezit hebben gekregen. De manuscripten zijn opgesteld in 5604 door Vrouwe Drea van Lon. Zij baseert zich op nog oudere geschriften, die zij helaas niet benoemt. Zij maakt gewag van zogenaamde “schriftmuren” in oude paleizen, torens en tempels, waarin tekens zijn gekerfd. Tekens die van de geschiedenis van enkele oude volken verhalen. Volken wier bestaan door de tijd leek te zijn gewist. Twee volken lijken beslissend te zijn geweest in dat tijdperk. Ze worden de mensen van Luü en de Ranz genoemd, als we dat tenminste op de juiste manier hebben vertaald. Ja, we zijn erin geslaagd delen te vertalen. Achter in een van de manuscripten bevonden zich aanwijzingen, die ons in staat stelden enkele van de tekens te ontcijferen. Pit ontdekte vorige week aan de hand van die zes tekens een patroon in de overige tekens. Uiteindelijk wisten we negentien tekens te benoemen. De taal van de Luü heeft een voor ons onbegrijpelijke opbouw, en veel betekenissen zijn niet of nauwelijks te doorgronden. De taal gebruikt minstens zeventig verschillende tekens. En dan heb ik het nog niet over de minimaal dertig accenten gehad, die de betekenis van een woord veranderen. Ik zeg “woord”, maar eigenlijk moet ik zeggen “begrip”. De Luü gebruiken geen woorden maar waarschijnlijk iets dat wij “samenstellingen van gevoelens” zouden noemen. Als we daar meer over weten, zullen we er ook wat meer over kunnen zeggen.’


  Hij stak zijn pijp aan met een kleine tondeldoos, trok flink, tot de brandende tabak opgloeide, keek Pit aan en knikte.


  ‘We zijn dus nog niet ver genoeg gevorderd,’ zei het meisje. ‘Daarvoor moeten we alle tekens onderzoeken en proberen te combineren, zodat we meer van de samenhang begrijpen. Zo ontdekte ik pas vlak voor we naar jullie afreisden, dat zij hun vertellingen rechts onderaan beginnen. Hun tekens worden in de manuscripten van Vrouwe Drea “De Inscripties” genoemd. Als we ze tot nu toe op de juiste manier hebben geduid, waarschuwen ze ons’ – Pit maakte een alomvattend handgebaar – ‘voor een allesvernietigend gevaar.’


  Llanfereit vulde aan: ‘Toen ik Matei enkele maanden geleden sprak, en hij van zijn onderzoek van kleurloze magie repte, raakte ik ervan overtuigd dat de tekens, De Inscripties, van hetzelfde gevaar spraken. We hebben onze kennis gebundeld.’


  ‘Helaas ontbreken veel belangrijke delen van de manuscripten,’ zei Matei, ‘zoals ook de manuscripten die ik in de keizerlijke archieven heb kunnen inzien verre van compleet waren. Vrouwe Drea gebruikte helaas inferieur papier.’


  ‘Waarschijnlijk was er in die donkere eeuwen weinig beters te krijgen,’ zei Pit.


  ‘Enkele dagen geleden hebben we alles wat we wisten verzameld en geprobeerd een eerste samenhangend verhaal te construeren,’ zei Matei.


  Hij keek Lethe aan.


  ‘Ja jongen, rond die tijd deed De Koene Kliever verwoede pogingen om Kaap Scherf heen te zeilen, zonder brokken te maken. Het ontcijferen is ons maar gedeeltelijk gelukt; er ontbreekt te veel informatie. We moeten de schriftmuren, of in ieder geval wat ervan rest, zien te vinden. Wellicht dat we dan meer zullen begrijpen van die taal en van de werkelijke aard van het negenduizend jaar oude gevaar dat ons bedreigt.’


  Llanfereit zei: ‘Eén ding is ons wel duidelijk geworden: de meeste tekens en aanwijzingen moeten zich op de Spiegeleilanden bevinden. Een tweede feit waar we niet omheen kunnen, is dat de gebeurtenissen op Noord V’ryn duidelijk maken dat ons weinig tijd rest.’


  ‘Voorlopig weten jullie genoeg over het doel van onze tocht,’ zei Matei. ‘Waar we na de Spiegeleilanden heen zeilen hangt af van hoeveel we dan weten.’


  ‘Zijn dit alle tochtgenoten, of bestaat de kans dat er meer bijkomen?’ vroeg Gaithnard.


  ‘Alleen als dat onvermijdelijk of strikt noodzakelijk is. In dit stadium is het een voordeel om met zo weinig mogelijk te zijn. We moeten proberen ons zo onopvallend mogelijk te verplaatsen.’


  Gaithnard keek zuur.


  ‘Dat is ons dan op Kuym niet helemaal gelukt.’


  ‘Kuymers zijn echte eilanders,’ weerlegde Matei. ‘Bovendien zeilt er waarschijnlijk geen schip meer uit. Pas aan het eind van de winter zal de dood van Voet en de opschudding die daarop volgde buiten Kuym bekend worden. Ik hoop tegen die tijd ver weg te zijn.’


  Lethe moest opnieuw aan de zwarte zeilen denken.


  ‘Bestaat er enige zekerheid dat de Desran of zijn hofhouding nog niet op de hoogte is van onze inspanningen?’ vroeg hij.


  Matei keek hem scherp aan, maar Llanfereit antwoordde.


  ‘Die zekerheid hebben we natuurlijk niet, maar het is toch uiterst onwaarschijnlijk dat een van de hoogmysters uit de school zal klappen.’


  ‘Maar niet onmogelijk,’ zei Gyndwaene, die tot dan had gezwegen. ‘Wat ik vandaag heb gehoord raakt het hele Rijk. Het is van levensbelang. Ik kan nog niet geloven dat ik deel uitmaak van de groep die gaat proberen de ontketende kracht van de verbleking te weerstaan. Volgens mij moeten we handelen alsóf een regulator ons op de hielen zit.’


  Matei en Lethe knikten tegelijk.


  ‘Het ambt van hoogmyster lijkt samen te hangen met ongebreidelde magische macht, maar onze vrijheid van handelen kent beperkingen. Zelden is het ons toegestaan in te grijpen in de dagelijkse gang van zaken. Het kan best zijn dat Gaithnard ons beter zal kunnen beschermen dan ik. Hij is dan ook degene die ik zou willen opdragen om deze tocht lijfelijk te beschermen.’


  ‘Hm,’ bromde de wapenmeester. ‘Maar dan moet ik eerst zelf weer helemaal fit zijn.’


  Pit sprong op en riep enthousiast: ‘En daar kan ik wel een beetje bij helpen. Ik kan prima masseren en er zijn nog wel wat kruiden die het genezingsproces van zo’n diepe wond versnellen.’


  ‘Wel,’ zei Matei, ‘laten we het dan hierbij laten. Als we op de Spiegeleilanden aankomen, zullen we eerst de ruïnes van Ak Romat bezoeken. Llanfereit en ik beschikken over aanwijzingen dat daar nog de meeste schriftmuren intact zijn. Wie weet vinden we daar iets dat ons op het juiste spoor van de boodschappen uit het verleden kan zetten.’


  Hij stond op.


  ‘We hebben nog tijd genoeg om de bijzonderheden door te spreken, want als ik me niet vergis, wordt dit een lange tocht.’
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  In de kristallen toren


  
    ‘De blik van elke reiziger die Romander Stad nadert wordt onweerstaanbaar naar de flonkerende kolom van de kristallen toren getrokken.


    Er zijn meerdere kristallen torens in het Rijk te vinden. Denk maar aan de beroemde bouwwerken op Delft, rond het Hertenpaleis van de eilandvoogd in Gynt, en de kristaltoren op de zuidkaap van Valt, uit welks grote basistoren negen slanke siertorens oprijzen.


    Maar als mensen het over “de kristallen toren” hebben, bedoelen ze toch de hoogste toren van het Rijk die, naast de dertig meter lagere, aangrenzende granieten bouwwerken, oprijst uit het hart van Kryst Valaere. Vanuit de beide granieten torens reiken acht steunbalken naar de kristallen toren, want de toren alleen zou zich waarschijnlijk niet staande houden in het geweld van de winterstormen.


    Al van ver ziet de reiziger de karakteristieke flonkerende omgekeerde koepel met het regenwaterreservoir dat dient om de fontein op de bovenste verdieping van water te voorzien.


    De hele toren flonkert en schittert in het zonlicht en verzinnebeeldt de alomaanwezigheid van de Desran, die vanuit zijn troonkamer op de op een na hoogste verdieping over de hele stad, het omringende land en de zee kan uitzien.


    Bij helder weer is het op de kristallen dakkoepel weerkaatsende zonlicht tot in het ruim honderd kilometer verder noordoostelijk gelegen Bijlgang en aan de andere zijde tot op de eerste Scheereilanden te zien. De toren is het levenswerk van bouwmeester Larden van Oc’hirenj, die het in 6190 in opdracht van keizer Qelter Zey Umren voltooide.’


    Uit ‘Over de torens van Romander’ van Kenval van Aerges

  


  Marakis beklom de vijftienhonderdzesenveertig treden die naar de troonkamer in de kristallen toren leidden. Dat kostte de jonge prins niet veel moeite, want hij had er al vroeg een kunst van gemaakt. De eerste honderd treden gebruikte hij om een ritme op te bouwen. Tot de vijfhonderdste trede hield hij dat tempo vol, waarna hij zichzelf een korte rustperiode gunde in het kunstnijverheidspaviljoen, waar de verfijnde Delftse filigreinen figuren en het robuuste kopersmeedwerk van Klein-Melisse werden tentoongesteld. In een iets lager tempo zette hij zich dan aan de volgende vijfhonderd treden, die minder uitgesleten waren. Na de duizendste tree belandde hij op het Plateau van de Duizend Uitzichten, waar hij even op adem placht te komen. Daar bleef hij graag even genieten van het panorama, dat hij feitelijk fascinerender vond dan het uitzicht vanuit de troonkamer. Hier kon hij nog details onderscheiden. In de troonkamer leken mensen minieme vlekjes en werden de huizenrijen van Romander Stad gereduceerd tot langs rechte lijnen gelegde blokken. Maar hij had ook ontdekt dat hij beter zo snel mogelijk door kon gaan. Gaandeweg liet hij zijn gedachten altijd de vrije loop. En er was veel om over na te denken.


  Niemand slaagde erin om fris en zonder een spoor van vermoeidheid boven te komen. Behalve zijn vader natuurlijk, die zich door vier Nayareense gardisten in een speciale draagstoel liet brengen.


  Ypergion verbleef graag in zijn troonkamer. Soms zat hij er dagenlang te mijmeren. Het kostte zijn hofhouding elke keer weer de grootste moeite hem ertoe te bewegen vanwege de een of andere verplichting terug te keren naar de troonzaal in het paleis. Marakis vroeg zich af of dat kwam doordat Vrouwe Isper zich nooit in de kristallen toren vertoonde. Het was ondoenlijk om haar met haar gewicht in een draagstoel naar boven te brengen. Ooit had ze zelf de vijftienhonderdzesenveertig treden bedwongen, maar toen was ze nog jong en veel minder zwaarlijvig geweest. Ze had onmiddellijk besloten dat het een eenmalige oefening betrof.


  Er stond een straffe noordwesten wind, die gierend om de drie torens zong en tussen de kristallen sierpilasters door floot. Trieste klanken die de eenzaamheid van de hoge positie benadrukten, dacht Marakis. Voor de zoveelste keer overwoog hij zijn eigen toekomst als mogelijke opvolger van Ypergion, en kwam opnieuw tot dezelfde conclusie. Hij kon niets aantrekkelijks bedenken wat die positie betrof. Hij had geen behoefte aan macht en hij kon heel goed zonder de weelderige luxe in Kryst Valaere en de zomerpaleizen. Zijn moeder zou met onbegrip reageren als zij wist hoe haar zoon erover dacht. Voor haar was het hofleven haar lotsbestemming. Als ooit, ergens in de komende jaren, het ogenblik aanbrak dat hij zijn keuze kenbaar zou maken, had Marakis al zijn hoop gevestigd op zijn vader. Maar dan moesten zijn heimelijke daden, die ook vandaag weer gericht waren op het ondergraven van de macht van de Desran, zijn bloedeigen vader, niet voortijdig aan het licht komen.


  Het was als een spelletje begonnen, zoals zijn voorgewende domheid enkele jaren geleden als vanzelf was ontstaan. Hij dacht aan het groepje mensen dat zich onvoorwaardelijk had laten meezuigen in de keten van plannen en acties: zijn twee halfzusters, prinses Daerle en prinses Qantiqa, de jonge hofmeester Grend van Pier en Marten van Yr Dant, kapitein van de paleisgardisten. Van een bevlogen praatgroep was het gezelschap langzamerhand veranderd in een cel van verzet tegen de uitwassen van de macht die ze overal om zich heen constateerden. Pas de laatste weken had dat verzet vaste vorm gekregen, toen Marten het een en ander ter ore was gekomen over enkele oude manuscripten die betrekking zouden hebben op de verboden magie. Marakis had gebruik gemaakt van zijn bevoorrechte positie en had de hand op de manuscripten weten te leggen.


  ‘Vijftienhonderddertig, vijftienhonderdeenendertig…’


  Hij telde de laatste treden. Zweetdruppels parelden op zijn voorhoofd, maar hij was nog niet echt moe. Tegelijk bereidde hij zich in gedachten voor op het gesprek met zijn vader. Voor het eerst had hij officieel audiëntie aangevraagd. Dat hield in dat er slechts een of twee raadsheren aanwezig zouden zijn. Onvermijdelijk, helaas. Marakis had zich al vroeg afgevraagd wie de feitelijke macht bezat in het paleis. Uiteindelijk was hij tot de conclusie gekomen dat die zich ergens tussen Danker en zijn trawanten, zijn moeder en Ypergion in bevond. Het was Dankers verdienste geweest dat hij de meeste raadslieden had georganiseerd, en hun had voorgehouden hoezeer dat bij zou dragen tot hun greep op de gebeurtenissen in het Rijk. Zonder dat rechtstreeks te zeggen, overigens. Nee, Danker was slim en hoogst intelligent. Hij zinspeelde op de behoefte van zijn mederaadslieden macht uit te oefenen. Hij gaf hun dat gevoel, maar zorgde er wel voor dat alleen hijzelf werkelijk macht bezat. Hij hield zijn mederaadslieden de opdoemende mogelijkheden voor en toonde hun het pad dat zij zouden kunnen bewandelen om hun doel te bereiken. Meestal deden ze dat ook. De enkele raadsheer of -vrouwe die er eigen plannen op nahield, raakte algauw in diskrediet. Marakis was ervan overtuigd dat Danker daar altijd de hand in had, maar de raadsheer was te geslepen om sporen achter te laten. Ondertussen onderhield Danker zelf sterke banden met zowel de Desran als zijn belangrijkste gade, Vrouwe Isper.


  Marakis had gewacht met het indienen van zijn audiëntieverzoek tot Ypergion weer eens had besloten zich enkele dagen terug te trekken in de kristallen toren. Hij wilde Ypergion alleen spreken. Het had hem veel moeite gekost om iets te bedenken waardoor hij zijn vader onder vier ogen kon treffen. Uiteindelijk had Daerle, zijn halfzus, hem een best idee aan de hand gedaan.


  Marakis hoopte in stilte dat Danker zelf er niet zou zijn. Toen hij de troonkamer betrad werd die hoop de bodem in geslagen. Hij werd vriendelijk verwelkomd door de onooglijke gedaante van Danker, die zich deze dag had gehuld in een welhaast keizerlijke okergele mantel, afgezet met hermelijn. Marakis had de raadsheer zelden zo flamboyant gekleed gezien. Achter de raadsheer zag hij Vrouwe Hylmedera van Tain, een van de jongere raadsvrouwen, die door Danker was binnengeloodst. Het was een knappe vrouw met lang asblond haar, dat een welgevormd gezicht omlijstte. Haar helblauwe ogen leken dwars door Marakis’ vermomming van eenvoud heen te boren.


  Marakis voelde hoe zijn geest verstrakte en hij moest zijn best doen om die verkramping niet op zijn lichaam over te laten slaan. Alles in hem schreeuwde dat hij deze audiëntie niet moest gebruiken voor zijn plan, maar Marakis had zijn koppigheid van zijn moeder geërfd.


  Ypergion zat in een soort gouden kooi, een eigen bedenksel van de Desran, die het midden hield tussen een troon en een bed, omgeven door kussens van allerlei kleur. De Desran droeg een informele mantel van makichebont, waarin goudgeborduurde voorstellingen van veldslagen waren verwerkt. Zijn vijfpuntige kroon van met diamanten bezet armoer lag naast hem, hoewel de wet voorschreef dat de vorst ten tijde van een audiëntie altijd een kroon moest dragen.


  Marakis vond dat een bescheiden rebellie tegen het formele. Voor het overige was de troonkamer eigenlijk erg klein. Er stond een tweezitsbank tegenover de troon, naast een kleine open haard, waarnaast weer een tafeltje stond. Achter een lage deur wist Marakis een bediende die verfrissingen en kleine maaltijden verzorgde. Beide raadslieden stonden bij de deur waardoor Marakis was binnengekomen. Ze flankeerden hem, en Marakis voelde zich daar erg ongemakkelijk bij.


  ‘Marakis, kroonprins van keizer Xarden Lay Ypergion, voor een officiële audiëntie bij de Desran, Uwe Verhevenheid.’ Hij reciteerde de officiële audiëntie-declamatie, enerzijds zo kalm mogelijk, anderzijds hield hij de schijn op van kinderlijke onzekerheid. ‘Uwe Verhevenheid beschikte gunstig op mijn verzoek daartoe, waarvoor ik Uwe Verhevenheid dank ben verschuldigd.’


  Hij slaagde erin te blozen. Dat had hij er goed vanaf gebracht, onder de broeiende blikken van Danker en Vrouwe Hylmedera. Het zou hem moeite kosten om zijn masker van eenvoud niet te laten zakken. Hij voelde hoe scherpe vragen achter de lippen van Vrouwe Hylmedera brandden. En Danker was natuurlijk nog gevaarlijker. Zijn vriendelijke minzaamheid had al menigeen onvoorzichtig en loslippig gemaakt, hetgeen natuurlijk Dankers bedoeling was. Ergens in zijn achterhoofd nam hij zich voor eens wat meer tijd aan Danker te besteden. De man was opeens, op bijna raadselachtige wijze aan het hof verschenen en had snel als de bliksem een positie van belang verworven. Niemand wist waar hij vandaan kwam.


  Hij concentreerde zich op zijn doel.


  Ypergion zat onderuit gezakt op en tussen zijn kussens. Hij keek Marakis dromerig aan.


  ‘Zoon,’ zei hij zacht.


  Alweer zondigde de vorst tegen de wetten. Nimmer mocht familiale verwevenheid worden uitgesproken gedurende een formele gebeurtenis als een audiëntie. Maar men zou van hem een enthousiaste reactie verwachten.


  ‘Vader!’


  ‘Vertel.’


  Marakis kende die enkelwoordige stemmingen van Ypergion. Zijn vader vertoefde met zijn gedachten elders. Waarschijnlijk had hij zich afgevraagd wat hij in ’s Makersnaam met een officieel onderhoud met zijn domme zoon aan moest. Marakis begon te vermoeden dat hij het slechtst mogelijke moment had gekozen. Maar er op terugkomen was nu onmogelijk. Hij besloot zijn masker van eenvoud nog niet af te leggen. Hij wist zeker dat Danker die geestelijke vermomming wantrouwde. Hij liep zijn eerste zinnen na, en stelde vast dat er sprake was van een overrompelingstactiek.


  ‘Uwe Verhevenheid, het is lang geleden dat het Rijk van Romander werd bedreigd.’


  Een stevige openingszin voor een kind. Hij had onmiddellijk de volle aandacht van Vrouwe Hylmedera en raadsheer Danker. Maar Ypergion bleef dromerig voor zich uit staren, naar een punt ergens achter Marakis.


  Deze grijnsde schaapachtig en vervolgde: ‘Dat heeft moeder mij geleerd, die zin. Net als deze: het is zinloos om gebeurtenissen uit het graf van de geschiedenis op te diepen.’


  Dat zou zijn vader bevallen. Ypergion had weinig op met geschiedenis. “Dat is voor oude en dode mensen”, placht hij te zeggen. De Desran keek inderdaad even wat scherper naar het onschuldige gezicht van zijn zoon.


  ‘Vader, voor ik verder ga wil ik zeker weten dat mijn belangrijke mededeling niet in verkeerde handen valt.’


  Danker en Vrouwe Hylmedera begonnen nu duidelijk tekenen van ongerustheid te vertonen. De raadsheer deed een stap naar voren en wilde iets zeggen. Maar Marakis was hem voor.


  ‘Eigenlijk wil ik u alleen spreken, vader.’


  Ypergion keek hem verward aan. Zo ken ik mijn zoon niet, zag Marakis hem denken. Danker voelde iets aankomen en zocht naar woorden om het tij te keren. Vrouw Hylmedera probeerde Marakis met fonkelende ogen tot zwijgen te brengen. Maar Marakis gunde hun geen tijd tussenbeide te komen.


  ‘De informatie die ik heb ontvangen’ – suggereer een derde, laat niet door verkeerd woordgebruik doorschemeren dat er een groep mensen bestaat – ‘is eigenlijk alleen voor uw oren bestemd.’


  Xarden Lay Ypergion was nu helemaal wakker. Ongelovig keek hij zijn zoon aan.


  ‘Wil je dat ik Danker en Vrouwe Hylmedera wegstuur? Omdat jij me iets heel geheims, iets belangrijks wilt vertellen?’


  ‘Dat is tegen de wet, Uwe Verhevenheid,’ bracht Danker snel in het midden.


  ‘Dat is niet tegen de wet, raadsheer,’ snauwde de vorst terug. Ypergion wist veel van de regels en wetten die het paleis en zijn ambt golden. ‘De wet op de formaliteit zegt, in het derde sub van paragraaf zeven: mocht het voortbestaan van het Keizerrijk van Romander op het spel staan, dan is de bezitter van informatie daaromtrent gerechtigd de Desran, of een door de Desran aan te wijzen vertegenwoordiger, in vertrouwen deze informatie te verschaffen. De Desran kan de op die manier verkregen informatie weliswaar naar believen aanwenden, maar hij zal te allen tijde de informant beschermen.’


  ‘Hier is een heel brede interpretatie mogelijk, Uwe Verhevenheid,’ zei Vrouwe Hylmedera scherp. ‘Immers, wat houdt…’


  ‘Zwijg!’


  De Vrouwe keek Ypergion geschokt aan. Marakis kon zich niet herinneren dat hij zijn vader het afgelopen jaar zó heftig had horen uitvallen. Zijn kansen stegen.


  De Desran leek ook geschrokken te zijn van zijn eigen heftigheid. Aanmerkelijk minzamer liet hij erop volgen: ‘Laat mijn zoon eerst maar eens uitspreken. Ik heb hem nog niet eerder zoveel intelligents horen zeggen. Daarna zullen we oordelen. Ga verder, jongen.’


  ‘Vader, ik moet u dit zeggen: stel nu eens dat ik over informatie beschik dat het leven van Vrouwe Isper, uw eerste echtgenote, mijn moeder, gevaar loopt.’ – opnieuw de suggestie van een derde – ‘Zou u de bijzonderheden van mijn informatie dan met uw raadslieden willen delen? Wellicht beschik ik over informatie die zo vertrouwelijk is, dat zelfs ik het als een last ervaar.’


  Juist het formele karakter van wat hij had gezegd maakte het geloofwaardig dat iemand ze hem had ingefluisterd.


  Danker opende zijn mond, wilde protesteren. Marakis zag hem de zojuist uitgesproken woorden nalopen en smaakte het genoegen dat de raadsheer er geen zwakte in kon ontdekken. Vrouwe Hylmedera zou zich wel twee keer bedenken voordat ze weer het woord nam. Zijn vader staarde hem met grote ogen aan.


  ‘Maar, ís Vrouwe Isper, jouw moeder, in gevaar?’


  ‘Het was een voorbeeld, Uwe Verhevenheid. Mijn informatie is zo, eh… delicaat, dat ik niemand op een spoor wil zetten.’


  Opnieuw formeel, bijna gezwollen woordgebruik.


  Ypergion verzonk in gepeins. Het dilemma waarin hij verkeerde hing bijna tastbaar in de kamer. Moest hij, ten overstaan van beide raadslieden, toegeven aan het verzoek van zijn zoon, en zo de verdenking op zich laden dat hij zich bij een officiële audiëntie partijdig had gedragen, of negeren dat het zijn zoon betrof en, zoals meestal in zulke gevallen, afwijzend beschikken?


  ‘Uwe Verhevenheid,’ begon Danker op zijn beminnelijkste toon. ‘Mag ik een wellicht oplossend voorstel doen?’


  De vorst keek hem wazig aan.


  ‘Spreek.’


  Marakis vroeg zich ongerust af welk briljant voorstel zijn plan om zeep zou helpen. Onderwijl keek hij vriendelijk, met de lege blik in zijn ogen waarop hij zo lang had geoefend, van Danker naar zijn vader, en weer terug.


  ‘Ik stel voor, Uwe Verhevenheid,’ zei Danker op een toon die het redelijke van zijn voorstel benadrukte, ‘dat de jonge prins u inderdaad zijn kennis onder vier ogen meedeelt. Daarna beslist u zelf of die kennis met ons gedeeld zal worden of niet. Vrouwe Hylmedera en ik trekken ons terug in de dienstvertrekken.’


  Dat was te gemakkelijk, veel te gemakkelijk. Marakis zocht naar de adder onder het gras, maar kon niets ontdekken. Vrouwe Hylmedera probeerde de aandacht van de raadsheer te trekken, maar Danker bleef de Desran welwillend aankijken.


  ‘Zo zij het,’ bromde Ypergion. ‘Laat ons nu alleen.’


  Danker en een woedende Vrouwe Hylmedera verlieten de troonkamer om een verdieping lager in een van de dienstkamers te wachten. Marakis volgde hun bewegingen. Een gedachte begon vorm te krijgen. Hij was ervan overtuigd dat hij het bij het rechte eind had. Hij keek de troonkamer rond. Zijn blik bleef op de kleine open haard hangen. Hij was er bijna zeker van dat ze afgeluisterd zouden worden. Zijn hersenen werkten op volle toeren. Hij vond een oplossing.


  ‘Wel, mijn zoon,’ zei Ypergion zacht, ‘nu we alleen zijn: wat is er zo belangrijk dat je het alleen aan mij kwijt wilt?’


  Marakis glimlachte en antwoordde: ‘Sta mij toe u naar de fonteinkamer te leiden, vader.’


  Ypergion fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘Waar is dat goed voor?’


  Enthousiast riep hij: ‘Ik wil u iets laten zien, vader.’


  Kreunend hees de vorst zich uit zijn kooi en schoot zijn keizerlijke gouden slippers aan. Onderwijl gaf Marakis een gardist opdracht om de toegang tot de troonkamer te bewaken.


  ‘Vooruit dan,’ zei de vorst licht geïrriteerd.


  Inwendig jubelend ging Marakis zijn vader voor naar de fonteinkamer boven de troonkamer. Danker en Vrouw Hylmedera zouden woedend zijn.


  De fontein werd alleen in werking gesteld als de Desran de troonkamer gebruikte. Meestal zat er voor een ruime week aan regenwater in de omgekeerde koepel boven op het torendak, die als reservoir fungeerde. Zachtjes klaterde het water van de drie-armige fontein, die uit een granieten bassin omhoogsprong en in drie keurige boogjes uiteenviel. Verschillende kleuren schitterden in het zonovergoten water. Het water werd verhit door een grote oven onder de vloer en door een buis gejaagd die werd afgekoeld door koud water, want waterdruk was op deze hoogte afwezig.


  Voor alle zekerheid ging Marakis vlak bij de fontein staan, waar het spetterende water alles overstemde, en begon met zachte stem te vertellen. Hij mengde op een geloofwaardige manier waarheid met fictie, daarmee voorkomend dat de vorst ook maar in de verste verte een samenzwering zou veronderstellen, met zijn eigen zoon als grootste intrigant.


  Ypergions ogen werden steeds groter. Voor het eerst luisterde de vorst naar een Marakis die een heldere intelligentie tentoonspreidde. De simpele knaap om wie hij zich zoveel zorgen had gemaakt, ontdeed zich van zijn geestelijke vermomming. Voor het eerst ook luisterde zijn vader écht naar hem, en dat was een bijzonder prettige gewaarwording.


  Toen Marakis was uitgesproken, was lange tijd alleen het geklater van de fontein te horen. De Desran liep naar het panorama venster en staarde in de verte. Marakis was bang dat zijn vader het hem kwalijk zou nemen dat hij zich anders had voorgedaan dan hij feitelijk was.


  ‘Ik zie dit graag,’ zei Ypergion tenslotte, met een breed armgebaar het uitzicht omvattend. ‘Het geeft mij het gevoel dat ik goed kan doen, dat ik grip heb op het leven van mijn onderdanen.’


  Hij wendde zich tot Marakis.


  ‘Heb je tastbare bewijzen, zoon?’


  Geweldig, dacht Marakis, zijn vader kwam gewoon ter zake!


  ‘Ik heb een kopie laten maken van het manuscript. Als u wilt kan ik het u bezorgen. Persoonlijk, natuurlijk, want ik huldig wat dit betreft het oude Desran-principe: vertrouw niemand.’


  Ypergion liet zijn oogleden zakken.


  ‘Maar vertrouw je mij wel?’ fluisterde hij.


  ‘Vader, ik zei met opzet “wat dit betreft”. Mijn leermeester Ruder beweerde altijd dat geen mens zonder een vertrouwenspersoon kan. Nou, ik heb ú gekozen.’


  Er brandden tranen in de ogen van de Desran van het Rijk van Romander. Marakis zag het, en wist dat hij de goede keuze had gemaakt.


  Ypergions kin zakte op zijn borst. Hij schudde somber zijn hoofd.


  ‘Mijn hele voorbeschikte leven lang heb ik niemand werkelijk vertrouwd. Maar jij bent van mijn vlees en bloed. Misschien moet ik maar eens proberen…’


  Zijn vader stopte abrupt, zijn ogen schoten wijd open. Ontzet staarde hij naar het zuidwesten.


  ‘Ik heb een regulator op ze afgestuurd,’ riep hij uit. ‘Het was een idee van…’


  ‘…Danker,’ vulde Marakis aan.


  Verbluft keek Ypergion zijn zoon aan.


  ‘Vader,’ zei deze. ‘Danker is machtig. Machtiger dan zelfs ik tot voor kort aannam. Als we hem botweg confronteren met onze bevindingen, dan weet ik nog niet zo net wie van ons het paleis levend verlaat, en wie als lijk door de poort gaat. Als we het hele netwerk van intrige en verraad willen oprollen, dan moeten we plannen maken. Allereerst de regulator. Dat is de beruchte Dotar.’


  Ypergion staarde hem met een eigenaardige gezichtsuitdrukking aan. Marakis begreep dat hij zijn vader zojuist op de hoogte had gesteld van het feit dat niet de Désran, maar een van zijn raadsheren waarschijnlijk de machtigste man van het Rijk was.


  ‘Je weet veel, zoon. Je verbaast me. Ik dacht dat je ergens in je kindertijd was blijven steken, maar je bent meer gegroeid dan ik dacht. Weet je moeder hiervan?’


  Marakis schudde voorzichtig van nee.


  ‘Niet dat ik haar niet vertrouw,’ loog hij, ‘maar het lijkt me beter dat zo weinig mogelijk mensen hiervan op de hoogte zijn.’


  ‘Misschien heb je gelijk.’


  Marakis knikte.


  ‘Ik heb met Dotar gesproken. Misschien heb ik het zaad van de twijfel in zijn geest gezaaid.’


  ‘Daar zou ik maar niet op rekenen. De eed is heilig voor een regulator, zelfs als hij het volledig oneens is met de strekking van zijn opdracht. Een taak uit te voeren vervult hen met meer beroepstrots dan een eenvoudige en terechte moord op een veelgezochte misdadiger.’


  Marakis greep zijn kin vast tussen duim en wijsvinger.


  ‘Ik geloof u. Ik had een gunstige indruk van mijn gesprek met Dotar, maar waarschijnlijk heeft u gelijk. Dat betekent dat we moeten proberen te voorkomen dat Dotar zijn opdracht uitvoert.’


  ‘Er is nog iets,’ zei de vorst peinzend, terwijl hij een rondgang om de fontein maakte. ‘Er waart een hardnekkige legende op de eilanden. Die maakt gewag van een toverloze van Loh, die ooit de troon zal bestijgen ten koste van de Desran. Toen ons ter ore…’


  ‘Verhalen,’ onderbrak Marakis hem. Opnieuw sprak hij niet helemaal de waarheid, maar dat was zelfs nu, op deze vertrouwelijke ogenblikken, niet mogelijk. ‘Verhalen die Danker dankbaar heeft aangegrepen. De toverloze kan de redding van Romander betekenen. Zijn leven moet worden gespaard.’


  Nog steeds werd de Desran verscheurd door twijfel. Danker én Vrouwe Isper waren ervan overtuigd geweest dat de jongen van Loh de vijand was.


  ‘We pakken het als volgt aan,’ begon de Desran toen. ‘Ik ga proberen de macht van Danker te ondermijnen, en jij gaat een poging doen om het leven van die toverloze te redden. Ik zal je extra fondsen ter beschikking stellen om dat te regelen. Ik zal een bevelschrift maken om Dotar duidelijk te maken dat ik zijn opdracht heb ingetrokken. Het keizerlijk zegel zal hem overtuigen van de echtheid.’


  Marakis knikte dankbaar. Het onderhoud had hem veel meer opgeleverd dan hij had durven hopen. De afstand tot zijn vader had altijd onoverbrugbaar geleken. Ypergion had ook altijd koel, bijna geïrriteerd gereageerd als Marakis in de buurt was geweest. Maar vandaag had de Desran van het Rijk een ander gezicht getoond. In vele opzichten.


  ‘U moet mij zo dadelijk belachelijk maken, als we teruggaan naar de troonkamer. Danker mag niets vermoeden.’


  Een begin van bewondering tekende zich af op Ypergions gezicht. ‘En ik heb me jaren zorgen gemaakt over mijn opvolging,’ bromde hij. ‘Je bent nu al een meester-intrigant. En geloof me, dat intrigeren is soms nodig, zoon. Misschien heb ik de afgelopen jaren niet vaak genoeg gebruik gemaakt van mijn macht, waardoor anderen zich een deel ervan hebben toegeëigend.’


  Marakis greep de hand van Ypergion vast en grijnsde breed. Dit was een gedenkwaardige dag. Niet alleen had hij zijn doel ruimschoots bereikt, hij had eindelijk zijn vader leren kennen. En zijn vader had hem gevonden.
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  Sporen in de tijd (2)


  
    ‘Waar even tevoren de lange vloed nog kolkend bezit nam van de vlakte van het ebstrand, laat de eenzame wandelaar de stille getuigen van zijn aanwezigheid achter in de vochtige ribbels.


    Voor mij is het wezen van de tijd opgeborgen in herinneringen die mij onverwacht bezoeken, en mij in hart en ziel raken, telkens weer. Wie herinnert zich de Slag om Arrak? Wie kan vertellen over de onneembare vesting van Leyter Altuonen, benoorden Ebstee – toen nog Ebbestade geheten – op het eiland dat nu Oost-Gyt heet? Waar wordt nog verhaald van de Val van Vyandarelt, de trotse burcht van Vrouwe Khandreyt? En wie wijst mij de vrouw of man die alles weet van de vroegste geschiedenis van Lan-Gyt, of Lon, zoals het voor de donkere eeuwen heette? Voor mij zijn het herinneringen. Alleen voor mij. Ieder ander is die namen vergeten. Zoals de naam van het kwaad dat de vergruizing bewerkstelligt is ondergegaan in de mist die de tijd om zijn alom aanwezige lijf heen drapeert.


    Tijd is als een spoor in het zand. Het lost op in de eeuwigheid; in een oogwenk wordt het gereduceerd tot niets. Maar ik herinner mij elke afdruk.’


    Uit ‘Gedachtespraken over ongerijmdheden en contradicties van tijd en ruimte’ van Vrouwe Eilia Vandëry Betel van Deemster

  


  Op een voordien verlaten plek veranderde het kader van de stilte.


  Een donkere stem klonk op, gaf de verandering vorm. De tweestemmige was gearriveerd; Randoel sprak met Randoel.


  ‘Randoel, ik zie dat je hebt besloten maar twee paden in de toekomst te kerven.’


  Er klonk verwijt door in de stem. Het antwoord kwam onmiddellijk, hees, met subtiele nadruk op de belangrijkste woorden.


  ‘Dat heb ik bewúst gedaan, Randoel. En waarom? Dat weet je toch! Hoe meer sporen we door de tijd heen weven, des te groter de kans dat de duistere van de Nachtzee ontdékt wat wij aan het wrochten zijn. De gevolgen laten zich raden.’


  ‘Wat een onzin. Welk normaal wezen zou deze goed verborgen sporen ontdekken.’


  ‘Wat je zegt, Randoel, wat je zegt: welk normaal wezen. Besef je dan nog niet dat we hier met een bijzondere vijand te maken hebben? Heb je niet opgelet toen we het op geestniveau bespiedden? Is het niet tot je doorgedrongen wie wij tegenover ons hebben?’


  Even bleef het stil.


  ‘Anderzijds ontbeert het bepaalde logica. Daar moeten we ook gebruik van maken.’


  Na opnieuw een stilte zei de donkere stem bedachtzaam: ‘Maar toch, Randoel, stel dat beide paden doodlopen. Je hebt geen zekerheid. Een derde spoor zou al wat meer houvast bieden.’


  ‘Misschien heb je gelijk,’ antwoordde de lichtere stem peinzend, na een stilte, ‘maar wat voor spoor dan? Wat kan, evenals de Geschriften en de Inscripties, negenduizend jaar overbruggen, de juiste boodschap in zich dragen, degenen bereiken om wie het gaat, en tegelijk onzichtbaar blijven voor de vijand?’


  Weer viel er een stilte. De lichte stem van Randoel kwam terug, bijna verbaasd.


  ‘Natuurlijk, dat is het! Sporen in mensen. Onzichtbaar weggeborgen onder hun schedel. Tal van mogelijkheden dienen zich aan.’


  Het stemgeluid daalde tot fluistertoon en begon aan een omstandige uitleg. De donkere stem bleef zwijgen, wat doorgaans op een zekere mate van instemming duidde.


  Pas toen de eerste stem was uitgesproken, maakte de tweede een opmerking.


  ‘En denk je dat dat genoeg is? Waarom geen vierde pad, Randoel?’


  De eerste stem zweeg.


  ‘Waarom niet, Randoel? Hoe meer sporen, des te groter de kans van slagen. Negenduizend jaar is een hele lange tijd. Beschavingen staan er in op en gaan ten onder. Sporen worden voor altijd gewist. En dan heb ik het nog niet over de culturen en de talen gehad. Over negenduizend jaar begrijpt bijna niemand meer wat wij bedoelen. Wat voor ons een begrip is, is voor hen een raadsel, omdat hun taal en hun gedachtegangen andere structuren hebben gekregen. En juist op basis daarvan zie ik een een hele goede mogelijkheid. Iets dat stilletjes de eeuwen trotseert.’


  De eerste stem bleef zwijgen, toen: ‘Vertel het mij. In gedachtetaal.’


  ‘Waarom in gedachtetaal?’


  ‘Ik bespeurde gisteren een magische aanwezigheid in de buurt. Je zou toch niet willen dat we worden afgeluisterd?’


  Het bleef lang stil. Een stilte die vervuld was van heen en weer schietende gedachten.


  Uiteindelijk uitte de eerste stem zijn bewondering.


  ‘Een vondst, een geweldige vondst!’


  ‘Ach, Randoel, we putten allebei uit dezelfde bron. Een rijke voorraad aan ideeën en mogelijkheden staat tot onze beschikking. Jij had het ook kunnen bedenken. Toevallig was ik het deze keer.’


  ‘Er is nog iets,’ zei de eerste stem nadenkend. ‘Ik heb het over de keizer…’


  ‘Ach, Randoel, die is toch geen partij voor ons.’


  ‘Maar hij zit ons op de hielen.’


  ‘Ben je bang?’


  ‘Natuurlijk niet, ik ben alleen voorzichtig. Zijn raadslieden zijn wél gevaarlijk.’


  Stilte.


  ‘Als dat je geruststelt, kunnen we, eh… verdwijnen.’


  ‘Waarheen?’


  ‘Dat vertel ik je in gedachtetaal, Randoel.’


  Het bleef stil.


  Een tijdje later kreeg die stilte een ander kader. De plek waar de twee stemmen met elkaar hadden gesproken was verlaten.
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  Marakis’ reis (1)


  
    ‘De Vrouwe van Wijsheid en Intuïtie beklom zonder merkbare inspanning de heuvelrug. Haar kwieke tred was Schade een doom in het oog. Het meisje had haar lange witte jurk met beide handen hoog opgetild en zwoegde hijgend achter haar Vrouwe aan. Zij wist te weinig, besefte ze eens temeer. Voor de zoveelste keer streden twee vragen in haar om voorrang. Beide vragen leken haaks te staan op de betekenis van de woorden waarin ze waren verpakt. Schade besloot tot een omtrekkende beweging.


    ‘Vrouwe, we zijn op reis,’ begon ze aarzelend. ‘We zijn heel lang onderweg.’


    ‘Vierentachtig dagen, Schade,’ zei de Vrouwe.


    ‘We zijn al vierentachtig dagen onderweg,’ corrigeerde Schade. ‘We slapen in de buitenlucht, we worden beschermd door de sterren, de maan stelt ons gerust als de nacht ons te zwart voorkomt.’


    Ze bereikten het hoogste punt. De Vrouwe van Wijsheid en Intuïtie stak haar hand op.


    ‘Ga niet verder. Jouw woorden zijn als een kap die het ware gezicht verhult. Je omkleedt je vragen met camouflerende gedachtegangen. Jouw vragen verlaten jouw geest incognito. Wees duidelijk en correct. Stel je vraag, ook al vermoed je dat ik die niet serieus zal nemen.’


    Schade zeeg met een zucht neer naast de Vrouwe, die wijdbeens op het gras bleef staan en de wind door haar haar liet strelen.


    Schade plukte een paar smetteloos witte lentebloemen, gaf de ene gedachteloos aan de Vrouwe en stak de andere tussen haar haarband. Tenslotte fluisterde ze. ‘Maar Vrouwe, dan krijg ik niet het antwoord dat ik wil horen.’


    ‘Nee,’ antwoordde de Vrouwe zacht, ‘maar je krijgt wel de vraag die je wilt stellen.’


    Uit ‘Een pelgrimage naar de Ziel’ van Vrouwe Asrath van Donker

  


  De Groene Golfruiter was niet bepaald de snelste laagkarveel, maar aangezien kapitein Pradet van Speet de enige was die wenste uit te zeilen ten behoeve van een jonge stedeling met veel zilverstukken op zak, nam Marakis de trage voortgang voor lief.


  De jonge prins had na overleg met zijn medesamenzweerders besloten er zelf op uit te trekken. Hij kende tenslotte Dotar, en dat was een vereiste. Marakis’ onverwachte vertrek uit Romander Stad zou in dit jaargetijde worden toegeschreven aan de gril van een jonge knaap. Marakis had een gewone leren tuniek aangetrokken en had zijn gezicht verhuld in een kapult. Hij had zich aan kapitein Pradet voorgesteld als Bentel, zoon van een kaapvisser, die koste wat het kost naar zijn zieke moeder in Haramat moest.


  Kapitein Pradet stond bekend als iemand die wel van een gokje hield, vooral als het hem veel speetstukken opleverde. Het kostte Marakis dan ook veertig zilverstukken om de man zo ver te krijgen alleen voor hem uit te varen.


  ‘Ik stel het leven van negen bemanningsleden in de waagschaal voor een knaap. Geen wonder dat de mensen mij als een losbol beschouwen,’ gromde Pradet quasi bezorgd, maar hij nam de speetstukken aan en droeg zijn mannen op De Groene Golfruiter zeilklaar te maken.


  Weldra voer het schip op een straffe wind de haven van Romander Stad uit. Pradet besloot de beschutting van de Scheereilanden te volgen om vervolgens pal naar het westen over te steken naar de noordkust van Karvel. Een gewaagd idee, dat alleen stand zou houden als het enkele dagen stormvrij zou blijven.


  ‘Er zijn net twee stormen voorlangs geschoten,’ zei hij tegen Marakis. ‘Ik hou het erop dat we binnen drie dagen Kaap Porteveil kunnen ronden, voordat de volgende winterstorm opsteekt. Daarna kan ik een dag lang de westkust van Karvel volgen, en eventueel beschutting zoeken in een baai of een haven, vóór ik besluit of de oversteek naar de Spiegeleilanden verantwoord is. Zes of zeven dagen, Bentel, sneller zal niet gaan.’


  Marakis maakte een veelzeggend gebaar.


  ‘Ik heb uw schip uitgekozen, schipper, dus leg ik mijn lot voor de duur van de reis in uw handen.’


  Kapitein Pradet slaagde er net niet in de oversteek naar Karvel tijdig te voltooien. Drie dagen na hun vertrek uit Romander incasseerde De Groene Golfruiter de eerste aanslagen op zijn constructie, en wel van een van de zwaarste stormen van de winter. Op het ogenblik dat de storm het schip bereikte, lag het dwars op de golven. Nog lang niet alle zeilen waren gestreken of gereefd. Ze hadden de pech dat de eerste stormvlagen al als rostblokken tegen De Groene Golfruiter botsten. Het scheelde niet veel of het schip kapseisde. Het boegbeeld knapte af als een twijgje en verdween in de ziedende zwarte golven. De fokkenmast brak finaal en sleurde de helft van het gescheurde zeil mee onder de golven.


  Er brak nog iets: het roer.


  De stuurloze karveel rolde willoos heen en weer en koerste recht op de rotstanden van Kaap Porteveil af. De bemanning probeerde de reddingboot te strijken, maar het hulpeloze schip kreeg de volle laag van de opstekende storm en sloeg met oorverdovend gekraak te pletter tegen een klein rotseiland vlak bij de kaap.


  Marakis wist niet wat onder of boven was. Overal om hem heen hoorde hij geschreeuw en gekrijs boven de stormwind en het tumult van de zee uit. Hij zeilde door de lucht, zag en voelde versplinterend hout vlak langs hem heen suizen. Door een inferno van schuim en wild kolkende golven sloeg een lichaam tegen een rots te pletter. Hij belandde in water dat zo koud was dat hij zijn verkrampte spieren niet tot bewegen kon aanzetten, en zonk weg onder het oppervlak. Een aangename roes nam bezit van hem. Vreemd genoeg had hij het opeens heerlijk warm. Een restje bewustzijn in zijn geest zocht wanhopig naar een laatste restje kracht. Een wilde voetbeweging, verstijfde armen die groteske zwembewegingen maakten. De roes verdween. Zijn longen leken te barsten. Even later brak hij, happend naar lucht, door het wateroppervlak heen. Hij keek om zich heen, wanhopig watertrappelend. Nog geen tien meter verderop zag hij een platte lage rots. De tien meter leken voor de dodelijk vermoeide Marakis wel vijfhonderd meter. Vlak voor de rots liet hij zich meevoeren met een golf en belandde met een klap op de steen. Even verloor hij het bewustzijn. Toen hij bijkwam voelde hij de volgende golf aan hem rukken, in een poging hem weer de zee in te trekken. Hij graaide om zich heen en vond houvast aan een rotsrand. Ternauwernood slaagde hij erin vast te houden. Hij keek om zich heen en hees zijn pijnlijke lijf naar een hoger gelegen rots. Hier was hij voorlopig veilig. Hij voelde aan zijn ribben, maar kwam tot de conclusie dat hij niets had gebroken. Hij zocht naar een manier om verder van het stormgeweld weg te komen. Dat lukte hem, hoewel hij twee keer van een rots glibberde.


  Toen hij zich veilig waande, zocht hij de omgeving af naar overlevenden. Hij zag alleen wrakhout en een deel van het grootzeil dat achter een klif was blijven steken en als een waarschuwende vlag in de stormwind wapperde. Marakis tastte naar zijn riem, waaraan zijn geldbuidel moest hangen. Verdwenen. Het bevelschrift met het keizerlijk zegel hing nog om zijn nek. Hij besefte dat hij zo snel mogelijk naar de bewoonde wereld moest zien te komen. Hij was doornat en tot op het bot verkleumd. Ik moet bewegen, dacht hij, blijven bewegen. Ondanks dat hij dodelijk vermoeid was bleef hij klauteren. Uiteindelijk bereikte hij een met stenen bezaaide hoogvlakte, vlak achter de kaap. Zonder na te denken strompelde hij verder, terwijl de storm aan kracht won en dwingend aan zijn lichaam rukte.


  De hoogvlakte ging geleidelijk over in glooiend grasland.


  Juist toen hij wilde toegeven aan het verzoek van zijn lichaam om rust, zag hij een geel lichtje in een dal. Dus gunde hij zichzelf een ogenblik rust bij het vooruitzicht van een warm haardvuur, en toen strompelde en struikelde hij verder.


  Het lichtje bleek afkomstig van een kleine boerderij. Op zijn kloppen deed een meisje van een jaar of tien open. Toen ze de uitgeputte Marakis zag staan, in zijn gescheurde en natte kleren, slaakte ze een kreet en stapte achteruit. Er kwam een man naar voren die de wankelende Marakis opving en hem op een bank legde. De prins hoorde de storm om het huis bulderen. De ogen van het meisje zweefden zijn blikveld binnen. Hij probeerde naar haar te glimlachen. Toen verloor hij het bewustzijn.
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  Oosteiland


  
    ‘Gad Laïn Romat, Dynk, Lak Seymerik, Tempelpoort, Kath Lydergan, Haramat. Zes namen, één stad. Haramat, hoofdstad van de Spiegeleilanden is onder al die namen een ogenschijnlijk niet zo belangrijke plek in het Rijk geweest, maar er zijn voldoende aanwijzingen voor het tegendeel.


    Elk van de Spiegeleilanden meet grofweg tweehonderd bij honderd kilometer. Ooit was deze eilandengroep belangrijk, ofschoon we ons dat niet meer herinneren. De geweldige tempelruïnes van Ak Romat, Ak Sayrahin op Oosteiland en Ak Kator op Westeiland zijn daartoe duidelijke aanwijzingen.


    Een regelrecht mysterie is de wonderbaarlijke Windtoren bij Nardelo’s Grot. Oorsprong en doel van de machtige toren zijn onbekend, ofschoon er tal van verhalen over de ronde doen.


    Maar ook de naamloze verdronken steden ten noorden van beide eilanden, bij Akor en Dedalters Dorp, en de minder bekende maar prachtige paleisruïnes in het zuiden van westeiland, verhalen in stilte van een rijk verleden.


    En als we de archeologen mogen geloven is dat nog lang niet alles. Op Westeiland zijn onlangs niet ver van Berg Kator nog grottenstelsels ontdekt die ooit als een web onder het grootste deel van het eiland zijn gegraven. Door wie ze zijn gegraven en om welke reden? Al die vragen zijn afgedekt door de tijd, en ook zijn onlangs de fundamenten van een tweede Windtoren ontdekt, ten zuidoosten van Nardelo’s Grot.


    Feit is dat de Spiegeleilanden een paradijs zijn voor archeologen en geschiedkundigen, maar natuurlijk ook voor al of niet zelfverklaarde zoekers naar geheimen.’


    Trygbald van Groot-Melisse in zijn ‘Replieken en premissies op de historie van het Rijk van Romander’

  


  Twee dagen na het overleg tussen de tochtgenoten kwam het Oosteiland van de Spiegeleilanden in zicht.


  Lethe ontwaakte uit een warrige droom, maar wist zich er naderhand weinig van te herinneren. Alleen het beeld van een schip met zwarte zeilen bleef hangen.


  Mateis kooi was leeg. De Koene Kliever rolde traag op de lange golven van een zee die eindelijk tot rust was gekomen.


  Hij hoorde de uitkijk ‘land in west’ roepen. Hij kleedde zich aan, at een paar sneden brood met geitenkaas en ging vol verwachting aan dek. Het was een frisse wolkenloze ochtend. Er stond een zwakke bries uit het noordoosten. Nog steeds met volle zeilen voer het schip westwaarts. Gyndwaene en Pit stonden met elkaar te praten op het voorschip. Aan de horizon was de contour van een groot eiland te zien. Oosteiland, wist Lethe. Ze zouden bij Haramat voor anker gaan. Hij zwaaide naar Vaste Hand en liep naar de reling. Naarmate het schip dichter bij het land kwam, veranderde de sfeer aan boord van De Koene Kliever van de Negen Zeeën. De meeste bemanningsleden liepen bedrijvig heen en weer, zonder dat ze echt aanwijsbare werkzaamheden verrichtten. De na de storm gespaard gebleven kuipen groenolie werden alvast losgehaald en er stonden drie mannen bij het ankerspil.


  Ze zeilden langs Rych, een desolaat met vogeluitwerpselen bedekt rotseiland, dat in bezit was genomen door tienduizenden luidruchtige meeuwen, klifduikers, baralden en andere zeevogels, en voeren daarna onder de rotsige zuidwestkust van Oosteiland richting Haramat. Matei vertoonde zich aan dek toen een schier eindeloos groot ruïne-complex op de flank van een berg opdoemde.


  ‘De tempels van Ak Sayrahin,’ zei de hoogmyster. ‘Aan de andere kant van de bergrug ligt het tempelcomplex van Ak Romat, dat nog groter en spectaculairder is.’


  Lethe was onder de indruk van de mysterieuze bouwwerken met hun honderden schijnbaar doelloze, belvormige torens. Matei vertelde hem dat ze eerst naar Dal Rynzel, Gyndwaenes geboorteplaats, en Ak Romat zouden reizen.


  Het duurde tot het middaguur voor ze de Baai van Haramat binnenvoeren. Gespannen bleef Lethe uitzien naar een zwart schip met gestreken zwarte zeilen, maar afgezien van een kleine schoener en drie kustzeilers lagen er alleen wat visserskarvelen en een botter voor anker. Hij voelde zich deels opgelucht, maar ergens in zijn binnenste bleef de onzekerheid knagen.


  Wigbolt liet De Koene Kliever op grote afstand van de steiger ankeren.


  ‘Ik heb deze baai nooit vertrouwd,’ bromde hij. ‘Vlak onder het wateroppervlak loeren tientallen rotstanden naar mijn kiel. Voor je het weet ligt die open.’


  Matei gaf Wigbolt dertig speetstukken. Gyndwaene voegde daar vijf speetstukken aan toe. De kapitein kwam niet terug op de aanwezigheid van Llanfereit en Pit. Matei klopte Wigbolt op zijn schouder.


  ‘Ik zou er geen bezwaar tegen hebben als je hier de komende dagen voor anker blijft liggen, kapitein,’ zei hij vrolijk. ‘Er zitten nog aardig wat speetstukken in mijn buidel. De kans dat wij binnen afzienbare tijd weer van je diensten gebruik willen maken is vrij groot. Zoals het er nu naar uitziet zullen we hierna enkele eilanden van de Buitenrifters aandoen, maar dat kan nog veranderen.’


  ‘Speetstukken stemmen mij altijd mild,’ zei Wigbolt. ‘Ik was toch al van plan hier te overwinteren. Ik hou niet zo van de drukte in de grote havensteden. Ik zie je wel weer verschijnen, Matei. Wees voorzichtig, er lopen rare snuiters rond op de Spiegeleilanden. Vooral op het Westeiland is lang niet elke passant te vertrouwen.’


  Hij draaide zich om naar Kalyk.


  ‘Zullen we Matei en zijn tochtgenoten maar eens kostenloos overzetten naar Haramat?’


  Kalyk grijnsde en wees met zijn duim over zijn schouder.


  ‘De pendelboot is al neergelaten, kapitein. De draagzakken van onze passagiers liggen er al in.’


  Ze namen hartelijk afscheid van de bemanning. Vaste Hand stak Lethe een bundeltje papieren toe.


  ‘Lees deze maar voor je op reis gaat. Ik heb de afgelopen dagen zoveel mogelijk informatie over de Spiegeleilanden verzameld en voor jullie opgeschreven.’


  Lethe was verrast. Hij bedankte de stuurman hartelijk en ging achter de anderen aan, de touwladder af naar de pendelboot.


  Gaithnard liet Adwyne achter in een eenvoudige herberg aan de kaai. Zij had besloten in Haramat te blijven en op zoek te gaan naar een kleine woning.


  ‘Er staan genoeg huisjes leeg aan de rand van Haramat,’ zei Gyndwaene. ‘U vindt vast wel iets geschikts.’


  Gaithnard omhelsde zijn halfmoeder langdurig.


  ‘Ga nu maar,’ zei Adwyne tenslotte zacht. ‘Als alles goed gaat zien we elkaar binnen een of twee weken weer.’


  Matei en Gyndwaene leidden niet veel later de tochtgenoten door de smalle straten van Oud-Haramat.


  ‘Volgens Gyndwaene kunnen we het best een gids en een extra wapenmeester meenemen naar Ak Romat,’ zei Matei. ‘Het is niet pluis op de wegen naar het zuiden. Struikrovers en kleine roofbenden maken de streek tussen Dal Rynzel en Ak Romat onveilig.’


  ‘Ik ken een man,’ zei Gyndwaene, ‘een achterneef van mijn vader, die elke uithoek van Oosteiland kent. Hij heet Domre en hij heeft ’s winters weinig te doen. Hij wil ons vast wel gidsen. Hij kan ook voor paarden zorgen die ons tot Dal Rynzel kunnen brengen. Daarna wordt het pad te steil en te smal voor rijdieren. Misschien kent hij ook iemand die ons kan beschermen tegen rovers.’


  Matei vulde aan: ‘We kunnen in Dal Rynzel overnachten, bij Gyndwaenes vader. Daar kunnen we ook proviand inslaan.’


  Gyndwaene hield halt voor een onooglijk klein en smal geveltje van slordig gemetselde stenen. Ze beklom de al even kleine geveltrap en klopte op de lage deur.


  Het duurde even voor de deur op een kier werd geopend.


  ‘Wie is daar? O, ben jij het.’


  De deur ging verder open en er verscheen een lange kale man in de opening.


  Gyndwaene vertelde Domre kort wat ze wensten. De man knikte. Toen stelde ze de tochtgenoten voor.


  ‘Welwel,’ zei hij, ‘een indrukwekkend gezelschap: magiërs, leerlingen en een wapenmeester. En jij hoort daar bij, Gyndwaene? Het is een hele eer om jullie gids te zijn.’


  ‘Kent u ook iemand die als waker mee wil?’


  Domre schudde zijn hoofd. Maar toen verhelderde zijn blik. Hij sloeg een zwarte mantel om en stapte de trap af.


  ‘Wacht even, hier om de hoek, in herberg In De Wilde Ransuil heeft iemand vanmiddag een briefje opgehangen. Een buiteneilander, maar wel een wapenmeester, die zijn diensten aanbiedt. Ik ben dadelijk terug.’


  Hij verdween in een zijstraat. Even later kwam hij de hoek weer om, zwaaiend met het briefje.


  “Wapenmeester Artod van Wintergang voor elk karwei waarbij bescherming of veiligheid aan de orde is. Onmiddellijk beschikbaar. Ik verblijf in De Bonte Haas. ”


  ‘Wintergang, onder Wijd,’ zei Pit nadenkend. ‘Daar komen toch de beste wapenmeesters vandaan?’


  ‘Na Kuym,’ zei Gaithnard droog.


  ‘Dan moeten we deze Artod hebben,’ zei Matei. ‘Ik ga hem samen met Domre ophalen. Jullie kunnen, neem ik aan, wel hier bij Domre wachten.’


  Nog geen kwartier later keerden Matei en Domre terug met een man met een breed voorhoofd en rustige groene ogen onder donkere wenkbrauwen. Zijn zwarte haar was ingesmeerd met glimvet, zoals veel wapenmeesters van de westelijke eilanden deden, en samengebonden tot een lange gevlochten staart op de manier zoals dat in Wijd en Ribbe gebruikelijk was. De man had de soepele gang van een geoefend vechter. Zijn bewegingen waren beheerst. Hij droeg een lang zwaard in een geweven schede, en Lethe registreerde wapens onder beide polsen. Waarschijnlijk een polszwaard en een polsdolk. Over zijn schouder hing een kleine rode draagzak, waarvan de kleur vloekte met zijn groene tuniek. Artod had niet veel nodig.


  Lethe keek de man strak aan. Had hij deze Artod eerder gezien? Hij wist het bijna zeker, maar kon zich niet meer herinneren waar of wanneer. Hij kon niet bepalen of hij Artod mocht. Er hing een aura van afstandelijkheid om de man heen, maar ook iets betrouwbaars.


  ‘Dit is Artod van Wintergang,’ zei Matei, ‘wapenmeester met een respectabele staat van dienst. Hij en Gaithnard zullen ons beschermen tegen rovers tijdens onze tocht over deze eilanden.’


  Hij draaide zich om naar Domre.


  ‘Kunnen we vertrekken?’


  ‘Ik verzamel even mijn spullen en dan gaan we naar Bertots stallen. Hij verhuurt goede paarden, die we in Dal Rynzel kunnen achterlaten. Ik hoop wel dat hij er genoeg heeft.’


  Bertot had zeven paarden beschikbaar voor acht mensen. Lethe voelde de bui al hangen.


  ‘Pit en Lethe kunnen best wel samen op één paard,’ zei Llanfereit.


  Ze kregen een oude bruine merrie met een doorgezakte rug toegewezen.


  De weg naar Dal Rynzel was niet meer dan een over kale heuvels meanderend zandpad waar twee paarden niet naast elkaar konden rijden. Alleen de oevers van enkele stroompjes waren bedekt met bruin en bleekgroen gewas. Aan de horizon was het silhouet van een lage bergrug te zien.


  Het paard van Lethe en Pit schokte ongemakkelijk en hield regelmatig ongevraagd halt, waardoor ze nogal eens achterop raakten. Lethe zat voorop en Pit had beide armen om zijn middel geslagen. In het begin voelde Lethe zich opgelaten, maar na een tijdje kreeg een aangenaam gevoel de overhand. Pit rook naar frisse bessen en verse aarde. Ze kletste honderduit. Haar heldere stem vulde zijn gedachten, zonder dat hij echt luisterde naar wat ze zei.


  Ze reden langs een baai. Na een tijdje zweeg Pit. Een poosje waren alleen het geluid van de paardenhoeven en het aanzwellende en wegebbende geruis van de golven te horen. De zilte lucht deed Lethe goed. De hemel was helder, maar aan de noordelijke horizon trokken de voorboden van een nieuwe storm samen. Altijd maar wind, dacht Lethe, je werd er onrustig van in je hoofd.


  Het pad was verlaten. Een keer zag Lethe een figuur in de verte boven een glooiing opduiken en vervolgens weer wegduiken. Toen ze de plek hadden bereikt waar ze hen had gezien, was er niemand te bekennen.


  Allengs werden de heuvels lage bergen. Aan de horizon doemde de eerste bergrug op. Gyndwaene wees ernaar en zei: ‘Dat zijn de Weerbergen. Daarachter ligt Dal Rynzel.’


  De zon begon aan een val naar de horizon. Het zandpad werd rotsachtiger en slingerde tegen de helling van de Weerbergen op. Ze lieten de laatste begroeiing achter zich. Bovenaan hielden ze halt. In de diepste plooi van een breed dal lag een verzameling huizen verscholen onder wat bomen, bij de splitsing van twee stromen.


  Lethe keek achterom en betrapte een figuur die hen van de voet van de heuvel bespiedde. De man, als het al een man was, bleef roerloos staan, een staf in zijn linkerhand geklemd.


  ‘Ik heb hem gezien,’ zei Artod rustig. ‘We worden al sinds ons vertrek uit Haramat in de gaten gehouden.’


  Het was voor het eerst dat Lethe hem iets hoorde zeggen, met een stem die paste bij de zelfverzekerde wapenmeester, rustig, een beetje hees en schor.


  Matei mende zijn paard tussen dat van Artod en Lethe in.


  ‘Zijn we in gevaar?’ vroeg hij aan de wapenmeester.


  Deze haalde zijn schouders op.


  ‘Ik ben hier vaker geweest. Als ik me buiten de dorpen begaf werd ik altijd bespied. Het ligt in de aard van de Spiegeleilanders.’


  Gyndwaene bevestigde dat.


  ‘Zelfs ik word beloerd als ik me buiten Dal Rynzel begeef. Meestal is het onschadelijke nieuwsgierigheid. Hier op Oosteiland wordt niet zo vaak geroofd, maar Westeiland is berucht om zijn struikroverij.’


  Ze daalden af naar Dal Rynzel. Het waren hooguit dertig houten huisjes, de meeste niet meer dan hutjes. Bij het eerste huis aan de rand van het dorpje hield Gyndwaene halt. Ze beduidde de anderen te wachten en ging naar binnen. Toen ze even later weer naar buiten kwam, werd ze gevolgd door een kleine oude man. Gyndwaene stelde hem voor als Morek, haar vader. Dat was eigenlijk overbodig, want zijn ogen bevatten dezelfde melancholieke blik als die van Gyndwaene.


  ‘We mogen hier overnachten,’ zei ze. Ze wees naar een schuurtje naast het huis. ‘Drie of vier mensen kunnen daar slapen, de rest in het huis.’


  Lethe, Pit en Artod overnachtten in het schuurtje. Er hing een zware geur van rottend hout, vermengd met een ondefinieerbare zure stank. Lethe lag lang wakker omdat hij stemmen meende te horen. Maar er gebeurde niets. Uiteindelijk viel hij in slaap.


  Tegen de ochtend werd hij opnieuw wakker.


  Artod stond over hem heen gebogen. De groene ogen en de toegeknepen mond waren vlak bij zijn gezicht.


  Lethe krabbelde naar achteren en kwam snel overeind.


  Artod stak zijn hand op en fluisterde: ‘Rustig maar, Lethe, ik ben even naar buiten geweest omdat ik een gerucht hoorde. Het zal wel een dier zijn geweest. Ik keek alleen even of jij en Pit sliepen.’


  Lethe keek de wapenmeester van Wintergang achterdochtig aan. Hij had geleerd op zijn gevoel en zijn eerste reactie te vertrouwen. Ergens achter de ondoorgrondelijke spiegels van Artods ogen had hij iets gezien dat samenhing met gevaar, levensgevaar.


  Artod wachtte zijn antwoord niet af, draaide zich schouderophalend om en kroop weer onder zijn deken.


  In Lethes verbeelding was Artod heimelijk een regulator die het op zijn leven had gemunt. Maar, stelde hij direct vast, dan had de man zijn kans al gehad.


  Toch bleef hij onwillekeurig wakker. Algauw bewees Artods regelmatige ademhaling dat de man sliep.


  De volgende ochtend werden ze vroeg gewekt door Gyndwaene.


  ‘Als we Ak Romat binnen een dag willen bereiken, moeten we over een half uur op weg zijn,’ zei ze. ‘We laten de paarden hier achter. Ze worden opgehaald.’


  Ze pakten hun draagzakken, bedankten Gyndwaenes vader voor zijn gastvrijheid en gingen weer op pad. Het was een ongewoon zonnige en windstille ochtend. Algauw werd de weg steiler. Nadat ze de bergrug achter Dal Rynzel hadden beklommen, ontvouwde zich een weids uitzicht. Lange glooiende hellingen en brede dalen botsten in de verte tegen een donkergrijze muur.


  ‘De Romatketen,’ zei Domre. Hij wees naar het zuidoosten, waar de bergtoppen het hoogst waren. ‘Achter die bergen ligt Ak Romat. Het pad loopt echter eerst naar het oosten, om de Kebterkloof heen, en nadert met een wijde boog de hogere bergen. Daarna volgt een lastige klim naar drieduizend meter, vlak langs de top van de Kor Romat. Vanaf de Korpas kunnen we Ak Romat zien liggen. Als alles meezit zijn we vanavond bij de pas. Voorbij de hoogte is een berghut waar we kunnen overnachten.’


  Toen ze het bochtige pad afdaalden, zag Lethe vanuit het noorden een grote vogel naderen. Zijn nekharen gingen overeind staan. Hij herkende het dier. Het was de keizersarend uit zijn droom! Dit moest een teken zijn. Artod, die naast hem liep, had het dier ook opgemerkt.


  ‘Een keizersarend, die zie je maar zelden in deze streken.’


  De vogel zweefde als een blad op de luchtlagen, zo nu en met machtige vleugelslagen van koers veranderend. Toen kwam het dier recht op de tochtgenoten af.


  ‘Owk, owk.’ Klonk de eenzame roep van de arend.


  In Lethes geest kropen droom en werkelijkheid naar elkaar toe. Hij wist zeker dat dit de arend was die hij in zijn droom had gezien en gehoord. Onwillekeurig tastte iets in zijn geest naar de arend.


  Hij gleed een nobele geest binnen. De motieven en doelen van de arend waren rechtlijnig, helder als kristal. De gedachtegangen werden beheerst door daden die gesteld moesten worden, zoals voedsel verwerven, zijn domein bewaken en zo nodig verdedigen, en voor nazaten zorgen. Een klein deel van het brein was ingeruimd voor herinneringen, maar Lethe liet die grotendeels voor wat ze waren. Misschien dat hij er later nog eens terug zou komen. Alleen de gedachte aan het zweven van luchtlaag naar luchtlaag en het genoegen van het trage klapwieken bezorgden hem een huivering van genot.


  Hij nam waar met de ogen van de vogel. Alles was wit, zwart en vooral grijs in allerlei gradaties, zonder de diepte die het menselijk oog waarneemt, maar de blik bezat een scherpte die die kilometers meer overbrugde dat een mensenoog vermocht. Tot zijn verrassing stelde hij vast dat de keizersarend een naam had: “Gehandyr”. Lethe vertaalde dat na enig nadenken in Vlijmblik. Een mooie naam, vond hij. De geest van de arend maakte ruimte voor Lethe, alsof hij hem eerder had verwacht. Met de ogen van Vlijmblik speurde hij de omgeving af, omdat de vogel hem daartoe woordenloos aanzette. Halverwege het pad, in een vore die geflankeerd werd door wat rotspartijen, lagen drie mensen in een hinderlaag. Verderop, aan de voet van de Kor Romat, stond een oude man, met een staf in zijn linkerhand. Lethe meende even dat het om een standbeeld ging, maar toen bewoog de persoon zijn vrije hand naar zijn voorhoofd. Hij leek recht in Lethes ogen te staren.


  De arend sprak met hem in een taal die heldere begrippen hanteerde. Lethe begreep hem, hoewel niet elk begrip in zijn eigen geest meteen op zijn plaats viel. Soms klonk de vogeltaal vreemd.


  ‘Kwade wezens. Zij wachten op jou, jullie. Zij willen jullie bloed zien vloeien.’


  Na een korte stilte vervolgde Vlijmblik: ‘De man bij de berg heet Hoeder van het Land. Mensen noemen hem Galle, maar dat vinden wij een onbegrijpelijke naam, zoals zo veel mensennamen. De Hoeder van het Land is… goed.’


  De naam Galle had Lethe eerder gehoord, maar hij herinnerde zich niet waar of wanneer. Hij antwoordde in zijn eigen taal, althans, dat dacht hij. Tot zijn verbazing merkte hij dat hij geen woorden bezigde, maar zich uitdrukte in begrippen, in de stijl van de vogel.


  ‘Dank je Gehandyr, dit zal ons helpen.’


  Vlijmblik sloot zijn geest abrupt af. Het voelde aan als een logische daad, de vogel bedoelde er niets kwaads mee. Toch voelde Lethe zich teleurgesteld. In de korte tijd dat hij Vlijmbliks geest had leren kennen, was hij hem als een lotgenoot gaan beschouwen.


  ‘…nk je dat de arend ons zal aanvallen?’


  Artods zachte stem.


  Verward staarde Lethe naar de groeiende vorm van Vlijmblik. Toen zag hij dat de pink en ringvinger van Artods rechterhand zich kromden. Hij struikelde naar voren en sloeg naar de pols. Artod trok zijn arm weg en bewoog bliksemsnel achteruit. In zijn andere hand verscheen een polsdolk. Lethe zag hem aanstalten maken de dolk als een werpmes te hanteren.


  ‘Nee,’ schreeuwde hij. ‘Niet doen!’ De tochtgenoten keken verbaasd om.


  De beweging stokte, vlak voor Artod de dolk losliet. Bliksemsnel draaide de wapenmeester zich om. Zijn rechterhand tastte naar zijn zwaard. De arend was nu dicht genaderd.


  ‘Oaawk!’


  Met vooruitgestoken poten, de scherpe klauwnagels als wrede messen op Artod gericht, stormde Vlijmblik op de wapenmeester af.


  Nee! schreeuwde Lethe opnieuw. Vliegensvlug schoot hij op Vlijmbliks geest af. ‘Nee!’ schreeuwde hij de arend toe.


  Een halve meter voor het uitgestoken zwaard zwenkte Vlijmblik en klom krijsend de hemel in.


  Dat wezen is gevaarlijk! Vlijmbliks gedachtestem klonk schril en boos. De arend klom de lucht in en maakte zich klaar voor een nieuwe aanval. Lethe probeerde dieper in Vlijmbliks geest te dringen.


  Hij beschermt mij. Laat hem met rust.


  Lethe voelde de afwijzing in het brein van de arend, maar er volgde geen nieuwe aanval. Vlijmblik sloot zijn geest af en bleef buiten bereik van Artod boven de groep hangen. Toen slaakte hij een kreet, gleed opzij en wiekte tegen de wind in weg, in de richting vanwaar hij was gekomen.


  Met een koude blik keek Artod Lethe aan.


  ‘Waarom deed je dat?’


  Lethe haalde zijn schouders op. Hij had maar enkele tellen tijd om te kiezen: de waarheid vertellen of niet.


  ‘Eh… het dier had niets kwaads in de zin. Zo voelde het aan.’


  Het klonk hem zwak in de oren, maar Artod stak grommend het zwaard weer in zijn schede.


  ‘Het is gevaarlijk om af te gaan op je gevoel,’ zei Artod scherp, maar zo zacht, dat alleen Lethe het hoorde. ‘Doe dat niet nog eens. Ik had je wel kunnen verwonden.’


  Lethe meende iets van een eigenaardige emotie in de stem te horen. Hij keek de wapenmeester onderzoekend aan, maar zag alleen een masker van beheerste koelheid.


  Eindelijk begon tot hem door te dringen wat er werkelijk was gebeurd. Hij was, als vanzelfsprekend, het brein van een keizersarend binnengedrongen! Hij was toegelaten door Vlijmblik. Hij had vrije toegang gehad tot de gedachten. De dromen waren inderdaad de opmaat naar de ontwikkeling van zijn vermogen geweest. Hij, Lethe de onmagiër, was niet zomaar een mislukte myster. Hij kon dingen die misschien niemand anders kon! Die gedachte toverde een glimlach om zijn lippen.


  Ze gingen verder. Pit kwam naast hem lopen.


  ‘Je hebt die arend gered.’


  Lethe haalde zijn schouders op.


  ‘Dat zou jij ook hebben gedaan.’


  Pit boog peinzend haar hoofd en stapte zo een tijdje naast Lethe voort. Hij was in gedachten verzonken, maar werd ruw naar de werkelijkheid teruggetrokken door Pits volgende vraag.


  ‘Ben je in zijn gedachten geweest?’


  Lethe zette grote ogen op. Hij keek over zijn schouder, maar ze liepen achteraan, en Gyndwaene en Llanfereit liepen ver voor hen uit. Ze hadden Pits opmerking niet gehoord.


  ‘Hoe weet… Waarom denk je dat?’


  ‘Ik heb er eerder mee te maken gehad.’


  Lethe wilde verder vragen, maar Matei voegde zich bij hen.


  ‘Wat denk je, Lethe?’ vroeg hij met een nieuwsgierige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Is dit pad veilig?’


  Even vroeg Lethe zich af waarom Matei hém die vraag stelde. Opnieuw moest hij even nadenken. Hij wilde zijn geheim nog niet prijsgeven. Vertrouw niemand, had de stem in zijn droom gezegd. Hij kon zich niet voorstellen dat dat ook opging voor Matei, maar toch hield hij zijn kennis voor zich. Hij deed of hij de omgeving zorgvuldig afspeurde.


  ‘Als ik een rover was,’ zei hij toen gedecideerd, ‘dan zou ik in die vore daar een hinderlaag leggen. Misschien moeten we daar een omtrekkende beweging maken.’


  Mateis peinzende blik bleef een tijdje op hem rusten, terwijl Lethe onwillekeurig pogingen deed zijn achterstand op de andere tochtgenoten in te lopen.


  ‘Een goed idee,’ zei de hoogmyster uiteindelijk. Hij wenkte Artod. Samen haastten ze zich naar Gaithnard, die voorop liep.


  Ze naderden de vore waar Lethe de drie rovers had gesignaleerd, vlak voor de Kebterkloof, waar het pad omheen boog. Matei liet halt houden bij een kleine rotsformatie die hen aan het oog van de rovers onttrok.


  ‘Volgens Lethe zouden hier wel eens mensen in een hinderlaag kunnen liggen,’ zei hij. ‘Gaithnard en Llanfereit gaan poolshoogte nemen. Wij wachten hier.’


  Lethe ergerde zich een beetje. Waarom liet Matei zo nadrukkelijk merken dat hij op zijn oordeel afging? Hij vermoedde dat de magiër er een bedoeling mee had. Wilde Matei hem als leider naar voren schuiven? Maar daar was Matei toch veel geschikter voor?


  Gaithnard en Llanfereit maakten een voorzichtige omtrekkende beweging en verdwenen uit het zicht. Het duurde niet lang, of ze kwamen terug.


  ‘Lethe had gelijk,’ zei Gaithnard. ‘We worden opgewacht door drie mannen. Ze weten dat we eraan komen, want ze liggen klaar, met getrokken zwaard.’


  Artod zei: ‘Die kunnen Gaithnard en ik wel aan.’


  De Kuymer glimlachte vol zelfvertrouwen.


  ‘Dat zou ik wel denken. Jij of ik zouden het zelfs alleen afkunnen, maar laten we het zekere maar voor het onzekere nemen.’


  Samen togen de wapenmeesters op pad. Even later hoorden de achtergebleven tochtgenoten gesmoorde kreten en niet lang daarna doken Artod en Gaithnard weer voor hen op.


  ‘Dat was een lichte oefening,’ zei Artod eenvoudig, terwijl hij zijn zwaard met een doek afveegde. ‘De weg is vrij.’


  Ze betraden de vore. De twee wapenmeesters bleken zelfs de moeite te hebben genomen de lijken van de drie rovers weg te slepen. Toen Lethe de plek passeerde waar de rovers in hinderlaag hadden gelegen, hoorde hij heel even een schrille dissonant opklinken. Het zwaard dat zingt waarschuwde hem dat hier een trawant van de duistere was geweest, begreep hij.
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  De Geschriften (1)


  
    ‘…en de Vrouwe zal worden herkend door de Profeet. Door zijn toedoen zal de Halfwende van de Vrouwe na negenduizend jaar in de tijd worden bijgeschreven. De Vrouwe zal opdoemen van het oudste eiland, en zij zal de solitairen naar een nieuwe era voeren. De Heer van de Diepten zal zich manifesteren, en zal zodoende tijden van Grote Beroering teweeg brengen.’


    Uit ‘Negenduizend Woorden’

  


  De tochtgenoten bereikten halverwege de middag de voet van de Kor Romat. Hier had Lethe de andere figuur gezien, de man van wie Vlijmblik had gezegd dat hij te vertrouwen was. Maar van hem was geen spoor te bekennen. In het kale land zou hij zich toch nergens kunnen verschuilen.


  Ze begonnen aan de beklimming van de Kor Romat, een grijze rotsklomp van tweeduizend meter, met een vaalwit besneeuwde top. Ze volgden een pad dat allengs smaller en bochtiger werd. De hellingen werden steiler naarmate de klim vorderde, tot ze bijna loodrecht boven hen uittorenden. Het werd kouder. Domre en Gyndwaene liepen voorop, daarachter volgden Matei en Llanfereit. Artod was in gesprek geraakt met Gaithnard. Het ging over zwaardtechnieken, schijnbewegingen en het onderhoud van wapens. Pit en Lethe sloten zwijgend de rij.


  Ze hadden allemaal hun mantel omgeslagen. Toen ze de top naderden, bereikten ze een gedeelte van het pad dat zo steil omhoog slingerde, dat ze soms wegglibberden. Op handen en voeten kropen ze verder. Ze passeerden de sneeuwgrens. Lethe zwoegde als laatste omhoog. Hij had een achterstand op de anderen opgelopen. Gyndwaene was blijven wachten. Opeens keek ze verschrikt naar een punt achter Lethe. Hij draaide zich om en stond tegenover een oude man. Waar hij vandaan was gekomen, dat was Lethe een raadsel. Er was nergens een rotsblok waarachter hij zich had kunnen verbergen. De man gebruikte de kronkelige tak van een steeneik als staf. Hij liep op blote voeten en droeg een gerafelde mantel.


  De aandacht van de man gold echter niet Lethe, maar Gyndwaene, die minder verbaasd leek.


  ‘Matei had dus gelijk,’ zei ze eenvoudig, met iets van berusting. ‘Dit is het oudste eiland.’


  ‘Samen met Westeiland,’ kraakte zijn stem. Hij posteerde zich voor Gyndwaene en verraste iedereen door een knieval te maken. Plechtig boog hij zijn hoofd, raakte met zijn vingertoppen haar voeten aan en fluisterde: ‘De Profeet groet eerbiedig de Vrouwe van de Dageraad, de hoogpriesteres van Yle em Arlivux.’


  Die laatste woorden veroorzaakten een duizeligmakende leegte in Lethes geest. Rustige, eenvoudige Gyndwaene van Dal Rynzel, ze was een belangrijke vrouw!


  De man stond op en deed twee stappen naar achteren.


  ‘De Vrouwe is eindelijk gekomen,’ zei hij hardop. ‘Het is laat, maar niet té laat. Zij beweegt zich langs de weg van de Profeet van de Negenduizend Wenden. En zie, de Profeet heeft hier gewacht om haar de weg te wijzen naar de Poort van de Negenduizend Bogen. Zo is het in de tijd gekerfd. Zo gebeurt het.’


  De anderen kwamen dichterbij.


  ‘Galle Rybonder!’ zei Matei bijna opgetogen.


  De man wendde zich tot Matei.


  ‘Nee maar, een hoogmyster. Dat is lang geleden, Matei. Was het op Aerges, of op Noord V’ryn?’


  ‘Noord V’ryn, Galle, vijftien jaar geleden. Ben je hier voor Asayinda?’


  ‘Ik kom inderdaad voor de Vrouwe, Matei.’ Zijn ogen schitterden. ‘De halfwende nadert, het schip ligt klaar in de oostbaai van Romat. De Dageraad is ophanden. De Dulce wacht. Yle em Arlivux wacht. De solitairen wachten.’


  ‘Wel,’ zei Matei rustig, ‘het zij zo. Gyndwaene, Asayinda, weet ervan. Ik heb haar van de meeste feiten op de hoogte gesteld. De rest vertel jij haar wel.’


  ‘Ik weet ervan,’ zei Gyndwaene zacht, ‘maar dat is iets anders dan “ik weet wat er met mij gaat gebeuren”. Ik word hoogpriesteres. Ik ga mee met de profeet. Ik zeil mijn lot tegemoet. Eén ding weet ik zeker: dat lot is onafwendbaar, dus ik leg me erbij neer.’


  Galle zweeg en staarde in de verte.


  ‘Ik ben er klaar voor,’ zei Gyndwaene. Ze nam afscheid van haar tochtgenoten. Als laatste omhelsde ze Lethe.


  ‘We hebben te weinig tijd besteed om elkaar beter te leren kennen, Lethe. Maar als alles goed gaat komen we elkaar weer tegen. Misschien heeft Matei gelijk en zijn wij allebei belangrijke pionnen in een ophanden zijnde strijd.’


  Ze glimlachte. Lethe voelde zich onwezenlijk, alsof dit in een droom gebeurde. Ze had gelijk: hij kende Gyndwaene nog lang niet goed genoeg. Ook hij had nog wat tijd met haar door willen brengen.


  Tegelijk dreunde een woord door zijn geest: Arlivux! Dat ene woord had alles in zijn geest op zijn kop gezet, maar hij had er geen idee van waarom.


  ‘Kom, Vrouwe van de Dageraad’ zei Galle. ‘We moeten gaan.’


  Gyndwaene liep met hem mee. Vlak voor het pad een bocht maakte en ze uit het zicht zouden verdwijnen, draaide ze zich om en stak haar hand op. Toen verdween ze samen met de Profeet achter de ronding. Lethe zette enkele schreden op het pad. Hij kon bijna de hele route overzien, maar van de twee was geen spoor meer te bekennen.


  ‘Magie,’ mompelde hij.


  ‘Volgens Galle niet,’ zei Matei, die zich naast hem opstelde.


  Artod stond Lethe bevreemd aan te kijken. Lethe voelde zich er onbehaaglijk onder en draaide zich om naar Domre en Gaithnard.


  ‘Laten we verder gaan,’ zei hij. ‘Straks valt de avond en hebben we de hut nog niet bereikt.’


  De duisternis wierp van het ene op het andere moment zijn schemerkleed over hen heen, juist op het moment dat ze het hoogste punt van het pad bereikten. De duisternis baande de weg voor een zee van sterren en de smalle sikkel van de wassende maan die nu laag boven de oostelijke hemel stond. Onmiddellijk daalde de vrieskou op hen neer. Ze rondden een haakse bocht en stonden tegenover de berghut, die half in de bergwand was gebouwd. Een klein watervalletje klaterde vlak langs de dakrand en de muur naar beneden. Er waren geen andere mensen.


  Ze hadden vier vertrekken met eenvoudige maar warme strobedden tot hun beschikking. In een kast vonden ze acht fakkelkaarsen en gedroogd hertenvlees. Lethe en Artod deelden een kamer, maar de wapenmeester besloot nog even van de buitenlucht te genieten en zijn wapens te verzorgen.


  Matei gaf Lethe een bundel papieren in een dikke leren omslag.


  ‘Lees deze eens door, jongen,’ zei hij. ‘Doe het als het even kan vanavond nog. Het zijn kopieën van de Geschriften van Randoel van Cerijn. Ik vermoed dat er informatie in staat die van belang is voor onze zoektocht. Verborgen informatie, want Randoel was als de dood dat het schepsel, dat hij de duistere van de Nachtzee noemde, erachter zou komen waar hij mee bezig was. Het is geschreven rond het begin van de jaartelling, maar enkele keren herschreven in voor het desbetreffende tijdperk begrijpelijke taal. Voor het laatst in 6396. De in dat jaar gebruikte taal is voor ons niet altijd even makkelijk te doorgronden. Llanfereit heeft de Geschriften gevonden. Hij heeft ze vertaald en de kopieën gemaakt. Een prestatie van formaat Het heeft maanden schrijf- en denkwerk gekost. Na de eerste bladen ontbreekt er helaas nogal wat. Toen Llanfereit klaar was, heeft hij de Geschriften tijdens een bezoek aan de keizerlijke bibliotheek in Romander Stad verborgen achter wat boeken. Ik vond ze terug toen ik daar onderzoek deed naar kleurloze magie. Bij toeval, als dat bestaat. Voor zover wij weten zijn deze kopieën en het origineel dat in de keizerlijke bibliotheek ligt de enige twee exemplaren. Wees er voorzichtig mee. En laat ze niemand anders lezen.’


  Dat laatste benadrukte Matei met opgestoken vinger.


  Lethe deed een nieuwe fakkelkaars aan en boog zich, direct nadat hij wat brood met gedroogd hertenvlees had gegeten, over de Geschriften. Het eerste blad bevatte een introductie van ene Wolphaer van Witeiland, van het geslacht van de Nibuüm.


  Dit zijn de woorden van Randoel van Cerijn, de magyster van de tijden van het keizerrijk van Luü, tijdens de regeerperiode van Laätilé Syl Jingus van Mid-Laest, bijgenaamd de luisterrijke, en tijdens de laatste dagen van de H’ranz, opgetekend op de noordelijkste eilanden van de Fyren, ten tijde van de grote beroering die overal in het keizerrijk om zich heen greep.


  Deze Geschriften zijn vervaardigd omwille van de mensen die negenduizend jaar na de optekening zullen worden geconfronteerd met de bewerkstelliger van de verbleking. Ze zijn in 2312 aangepast en vertaald uit het Ysphei door Vrouwe Raila van Eyspen, van het geslacht der Nibuüm, en in 4927 aangepast en vertaald in het Spans door Scribus Zigor van Rak, van het geslacht der Nibuüm, en in 6396 opnieuw aangepast door uw dienstwillige dienaar, Wolphaer van Witeiland, van het geslacht der Nibuüm. Uw dienstwillige dienaar heeft gepoogd de zeer lange, zeer ingewikkelde zinsbouw en het verheven woordgebruik te vervangen door kortere, duidelijke zinnen en eenvoudig woordgebruik. Daarin is uw dienaar niet altijd geslaagd, omdat de aard van de geheimen die zijn vervat in de Geschriften soms direct gerelateerd is aan de zinsbouw of het woordgebruik. Steeds heb ik met alle zorgvuldigheid geprobeerd die strofen te vertalen in begrijpelijke taal.


  “De lezer heeft voor zich de Geschriften van de daden van de magyster, die zichzelf Randoel van Cerijn noemt. Ofschoon ze rond het begin van de jaartelling zijn opgetekend, overbruggen de Geschriften negenduizend jaar. Hun boodschappen jagen mee op de vlagen van een schier eeuwigdurende storm over de zeeën van het keizerrijk. In de doolhof van de diepten wacht geduldig de kracht van de H’ranz op de halfwende die de Vrouwe haar plaats geeft, en op de beslissende periode na de komst van de Vrouwe. Maar in de diepten beidt ook de duistere van de Nachtzee zijn tijd.


  Het heeft, in tweespraak, vele halfwenden gevergd alvorens ik de paden door het welhaast onbegaanbare landschap der eeuwen en jaren wist te effenen. Ik verzeker u dat zulks geen benijdenswaardige bezigheid was, die niet alleen vele jaren heeft gevergd, maar ook een aanslag op mijn gestel heeft gepleegd. De complexiteit van de vier paden heeft mij voortdurend voor problemen gesteld. Uiteindelijk heb ik ze alle overwonnen en heb ik een aantal besluiten genomen. Het eerste was, om deze Geschriften het daglicht te doen zien. Daartoe heb ik mij teruggetrokken op de meest noordelijke Fyren, de eilanden aan de noordwestrand van het keizerrijk, om redenen die elders in deze Geschriften uitvoerig aan de orde zullen komen. Driejaar heb ik aangewend om alle gebeurtenissen van de afgelopen jaren in kaart te brengen. Ik werd daarbij gesteund door mensen en dieren die uit alle hoeken van het keizerrijk kwamen om mij hún geschiedenis te vertellen.


  Deze Geschriften – die het eerste van vier sporen vertegenwoordigen – verhalen over de gebeurtenissen uit de tijd van de grote beroering in de decennia vóór de desranische jaartelling. Het waren jaren van ongekend tumult, grimmige strijd en groeiende chaos, die heel het keizerrijk aan de rand van de afgrond brachten.


  De taal, dan wel de talen, de omgevingscultuur en de gehele manier van leven, en zelfs de doelen die mensen zichzelf stellen, zijn negenduizend jaar nadien onbegrijpelijk en ondoorgrondelijk voor degeen die deze Geschriften zal vinden. Daartoe heb ik een sterk geslacht van scribes verplicht aan het in bewaring houden van deze Geschriften. Als de geest van de tijd zulks vraagt, zal een scribus zich zetten aan het omzetten van de Geschriften in een voor die tijd begrijpelijke en gangbare taal, met te doorgronden begrippen en metaforen. Een levenswerk voor die scribus. Naar mijn beste weten zal op die manier het geschrevene negenduizend jaar kunnen overbruggen, hoewel ik moet bekennen dat ik ook daarbij wat toegevoegde “hulp” heb gecreëerd. Ik ben mij echter ten volle bewust van alle risico’s die deze negenduizend jaar overspannende brug van kennis met zich meebrengt.


  Of deze kennis zal overleven is van veel factoren afhankelijk. Ik, Randoel van Cerijn, heb middels mij ter beschikking staande spreuken de inhoud afgeschermd voor de blik van de duistere. Ik gebruikte ook een bezwering die mij werd ingefluisterd door de duistere zelf. Ik wijzigde de structuur van die bezwering naar beste vermogen, zodat ook dit spoor voor de duistere verborgen zou blijven. Zoals ik heb geprobeerd de Geschriften ontoegankelijk te maken voor het wezen dat verantwoordelijk is voor de verblekingscyclus. Ik heb alleen voor dit eerste spoor al een keten van lijnen uitgezet om te bewerkstelligen dat de aard van onze woorden tijdig diegenen zal bereiken die zorg zullen moeten dragen voor het bestrijden van de duistere van de Nachtzee. De taal waarin een en ander is opgetekend is één van die voorzorgsmaatregelen. De betekenis die negenduizend jaar moet overspannen is vervat in raadsels, zoveel mag ook de duistere weten. Ook het tot stand brengen van het geslacht der Nibuüm moet in dit licht worden gezien. Toch heb ik, na uitvoerig beraad met mijn vertrouweling besloten ook andere sporen uit te zetten, opdat het overleven van onze kennis niet uitsluitend steunt op deze Geschriften, maar wortelt in het hart van de tijd: de mens.”


  Die laatste opmerking morrelde ergens in Lethes geest aan een deur, waarachter kennis lag opgeslagen. Maar de deur bleef vooralsnog gesloten.


  Lethes ogen begonnen te prikken. Dat was niet alleen te wijten aan het vergevorderde nachtelijke uur en zijn vermoeidheid, ook de ouderwetse taal met zijn lange zinnen vergde veel van hem, hoewel de inhoud hem fascineerde.


  Voor zijn geestesoog ontrolde zich een bouwwerk van ongekende proporties dat de eeuwen omspande. Hij dacht na over de aard van de sporen die Randoel had uitgezet. Geschriften en Inscripties. Van de geschriften had hij een deel voor zich. Naar die Inscripties waren ze waarschijnlijk op weg. Maar Randoel had het over vier sporen gehad. Als een magiër zich zoveel moeite troostte om langs allerlei omwegen een boodschap over te brengen, dan moest het wel van levensbelang zijn.


  Hij stak een nieuwe fakkelkaars aan en deed manhaftig pogingen verder te lezen, maar algauw vielen zijn ogen dicht. Hij doofde de kaars. Morgenochtend vroeg zou hij verder lezen. Hij sloot zijn ogen, maar kon de slaap vreemd genoeg niet vatten. Het gezicht van zijn moeder doemde op in zijn gedachten. Hij hoorde haar zachte stem en zag de droevige blik in haar ogen. Een gevoel van heimwee stak de kop op. Als vanzelf dwaalden zijn gedachten af naar zijn vader. Hij wist iets meer van Welm, als Gaithnard tenminste gelijk had. Welm was misschien een wapenmeester van Katseiland geweest. Als dat zo was, dan verklaarde dat misschien waarom Lethe geen magisch talent bezat. Hij moest Gaithnard er nog eens naar vragen, maar hij voelde dat iets in hem aarzelde. Misschien was hij onbewust bang voor Gaithnards antwoorden.


  Het onverwachte afscheid van Gyndwaene speelde ook door zijn hoofd. Op een vreemde manier combineerde hij dat feit met wat hij in de Geschriften had gelezen. Opeens herkende hij een begin van een patroon in wat hem de afgelopen weken was overkomen. Er doemden nog meer gevolgtrekkingen op in zijn geest, maar hij was te moe. Weldra viel hij in slaap.


  Iemand riep hem.


  Zijn ogen gleden open. Hij stond in een toren en keek uit over een kustlijn met rotsen. Een schaduw viel over zijn gedaante. Hij stond op het punt zich om te draaien toen de stem opnieuw opklonk. Alsof dat een teken was vertraagde de tijd, de droomtijd, besefte hij, en kwam tot stilstand. Zo slaagde hij er niet in te ontdekken wie er achter hem stond, of wie hem had geroepen.


  Na een tijdje verdween de droom als een windvlaag uit zijn herinnering en vloeide over in een onrustige slaap.
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  Ak Romat


  
    ‘Trygbald van Groot-Melisse is een van de wetenschappers die onderzoek heeft gedaan naar de geschiedenis van de paleisruïnes op Westeiland en het tempelcomplex van Ak Romat op Oost-eiland. Alleen al de afmetingen, de ingewikkelde gangenstructuur en de rijkdom aan details duiden op een volk met een hoogstaande cultuur. Waarschijnlijk kunnen alleen de grotendeels door de tijd gladgeslepen inscripties op de schriftmuren van Ak Romat uitsluitsel geven over de herkomst van het paleis en de tempels.


    ‘Maar er is nog niemand in geslaagd de Inscripties te ontcijferen, ook Trygbald niet.’


    Uit ‘De geheimen van Oosteiland’ van Bastylam van Oplan

  


  De volgende ochtend werd hij gewekt door Artod.


  ‘We vertrekken onmiddellijk,’ zei de wapenmeester terwijl hij zijn zwaard omgordde en zijn polswapens controleerde.


  Lethe keek spijtig naar de Geschriften, daar zou hij mee moeten wachten. Opeens besefte hij dat hij in slaap was gevallen zonder de Geschriften op te ruimen. Zo op het oog lagen de bladen onaangeroerd naast zijn bed. Snel zocht hij de papieren bij elkaar, liet ze in de omslag glijden en stopte die in zijn draagzak.


  Artod leek het niet te zien. De wapenmeester liep naar buiten. Lethe deed zijn zwaard om, greep zijn draagzak en volgde hem.


  Ze stonden vlak onder de pas, bij de berghut. Het was windstil en het vroor. Hun adem dreef als kleine wolkjes de lucht in. Beneden hen vulde een deken van ochtendnevel de dalen. Achter de volgende bergketen moest de zee liggen. Een vage zilte geur bevestigde dat. Voor hen kroop de zon boven de horizon en de nevel uit.


  Domre riep hen bij elkaar.


  ‘Dit is het gevaarlijkste deel van de tocht,’ zei hij. ‘Aardverschuivingen hebben er de laatste maanden voor gezorgd dat het pad op sommige plaatsen ontbreekt. Bovendien worden op dit gedeelte regelmatig reizigers overvallen. En dan heb ik het nog niet over de wolven gehad. Hopelijk hóef ik het daar niet over te hebben.’


  Lethe herinnerde zich een chaotische droom waarin hij wolvenkoppen had zien opduiken.


  Gaithnard zei tegen Artod: ‘Jij voorop, ik dek de staart van de groep. Laten we gaan.’


  Het duurde niet lang of ze troffen het eerste obstakel op hun pad: een manshoog rotsblok dat hun de weg versperde. Aan de ene kant gaapte een afgrond, aan de andere kant leunde het rotsblok tegen een helling.


  Domre klauterde er behendig overheen, gevolgd door de anderen. Hier en daar ontbrak inderdaad het pad, maar mens en dier hadden alweer een begin van een spoor gemaakt. Halverwege de helling kwamen ze bij een lastig stuk, waar een steenlawine het pad over een lengte van minstens honderd meter had weggeslagen. Bovendien gaapte er een kloof van ruim anderhalve meter die er volgens Domre eerder niet was geweest. Domre stak als eerste het terrein over, daarbij een pad uitzettend voor de anderen. Ook hier slaagden alle tochtgenoten erin zonder kleerscheuren de andere kant te bereiken.


  Lethe zag kort daarop twee keer een silhouet wegduiken achter een helling, maar niemand liet zich zien. Artod bevestigde zijn waarnemingen. De beide wapenmeesters onderwierpen de plek aan een onderzoek, maar er was niemand te bekennen.


  Een grote bergvalk monsterde de groep van een afstand, als een vorst tronend op de top van een rots. Het beeld voerde Lethe terug naar zijn ontmoeting met Vlijmblik. Hij vroeg zich af of hij de vogel nog eens zou tegenkomen.


  De nevel in de dalen loste op. Ver beneden hen, op een lager gelegen helling, lag Ak Romat. Het complex mat minstens twee bij drie kilometer. Het bestond uit een labyrint van door mos en stekelstruiken overwoekerde muren. Die vormden een reeks hoofdgangen en overblijfselen van galerijen, die op hun beurt werden doorsneden door een dubbel kruis van muren van minstens een meter dik. Op de uiteinden van die muren waren acht belvormige koepels gebouwd, de zogenaamde zadels, die verbazingwekkend intact bleken. Overal verspreid over de ruïnes waren resten van andere belkoepels te zien. In het midden van het complex moest vroeger een zaal van indrukwekkende afmetingen hebben gestaan. Nu restte een kader van vier hoge ruïnemuren die een oppervlak van honderd bij tweehonderd meter besloegen. In elke muur was een hoge, smalle opening uitgespaard. Midden in de centrale ruimte gaapte een rond gat van minstens vijfentwintig meter in doorsnee.


  Toen ze het complex betraden was het of ze een koepel van stilte binnengingen. Lethe had dat verschijnsel eerder ervaren, bij de ruïnes van Noordtop, op Loh. “Het zwijgen van de eeuwen”, had myster Jen dat genoemd. Een zware aardgeur, vermengd met een zilte lucht hing als een onzichtbare wolk boven het complex. Matei en Domre leidden hen door een wirwar van gangen naar de centrale ruimte. Gaithnard, Artod en Domre deden hun draagzak af en maakten het zich gemakkelijk. Matei, Llanfereit, Pit en Lethe gingen op onderzoek uit. Ze wierpen een blik over de rand van de put.


  Toen Lethe in de diepte keek, werd hij overvallen door een duizeling. Hij staarde in duisternis. Het was of de stilte zich hier concentreerde. De geur van aarde vermengde zich hier met een stank van verrotting. Lethe werd overvallen door de ingeving dat een wezen vanuit de duisternis naar hem loerde. Zijn nekharen gingen overeind staan. Hij schuifelde naar achteren.


  ‘Naar men zegt heeft de Heer van de Diepten zich hier gemanifesteerd, ooit, duizenden jaren geleden,’ zei Llanfereit, die zijn donkerrode forma in zijn hand hield en zijn warrige haardos probeerde te fatsoeneren. De blik van zijn donkergrijze ogen boorde zich in de duisternis, alsof hij dingen zag die Lethe ontgingen.


  ‘De geest van de Heer van de Diepten waart hier nog rond, beweren de Oosteilanders,’ vervolgde Llanfereit. ‘Elke halfwende ondernemen tientallen solitairen een pelgrimage naar Ak Romat.’


  Zijn donkergrijze frak bewoog toen een lichte bries langs hem streelde. Zijn lange lichaam helde vervaarlijk voorover. Even was Lethe bang dat de magiër in de diepte zou tuimelen. Maar hij bleef in evenwicht en wenkte Lethe.


  ‘Kijk,’ zei hij, en hij greep Lethe bij zijn schouder vast. Lethes zintuigen registreerden een zoete geur die de vage stank uit de diepte liet verdwijnen.


  Voorzichtig boog hij over de rand heen. Opnieuw zag hij alleen de duisternis die daar al eeuwen heerste, onbeweeglijk als de bergen.


  ‘Neem wáár,’ fluisterde Llanfereit in zijn oor.


  Primaire Wilsbeneveling en Strelende Dwang, stelde Lethe vast.


  Het was alsof de stem van de magiër zijn geest in beweging zette. En niet alleen zijn geest; het zwart was niet langer zwart, maar vol vlakken en kleuren. In het centrum ervan ontstond een opening die een gitzwarte spleet deed ontstaan. Het volgende ogenblik was de opening weg. De vlakken vervaagden, de kleuren zonken weg onder het nachtzwarte oppervlak.


  Het ogenblik bevroor.


  Lethe huiverde. Er trok een spoor van rimpelingen over het ondoordringbaar zwart. Onder het oppervlak bewoog een donkere vorm. Het lijf van het schepsel glom in geel licht dat uit een onzichtbare bron oplichtte. In dat deinende licht flitsten heel even twee grote rode oogballen op, waarin grijsgevlekte pupillen zwommen. De pupillen vernauwden zich tot kolen die opgloeiden, en het grijs en rood in brand zetten.


  Er loerde iets naar hem!


  Kille vingers betastten zijn geest. Het enorme wezen erachter stond op het punt zijn gedachten in bezit te nemen. De stank van verrotting vulde zijn neusgaten.


  Iets brak door de zwarte spiegel heen.


  Een schril tweetonig gezang scheurde zijn zenuwtoppen van elkaar. Het zwaard dat zingt! Onwillekeurig greep hij het gevest vast. Abrupt stokte de dissonant.


  ‘Nee!’ schreeuwde Lethe. Hij struikelde naar achteren en landde onzacht op de grond. De tochtgenoten kwamen geschrokken toesnellen.


  ‘Had je een visioen?’ vroeg Matei, die zich over hem heen boog.


  Lethe keek hem glazig aan.


  ‘Er was…’ zijn stem stokte. Hij staarde verdwaasd in de richting van de put. Llanfereit stond er nog altijd vlak bij met zijn gezicht van Lethe afgewend. Achter de magiër zag Lethe een schaduwflard omhoog kruipen tegen de putwand. Met de schaduw stak doodsangst de kop op in Lethes geest. Hij hees zich overeind en zette een wilde stap in de richting van de tovenaar.


  ‘Pas op!’ schreeuwde hij en strekte zijn hand in de richting van de schaduw.


  Llanfereit draaide zich om. De schaduw was weg.


  Matei wierp een blik in de diepte.


  ‘Er is niets, Lethe. Het moet een visioen of een hallucinatie zijn geweest.’ Hij draaide zich om naar Lethe. ‘Vergeet het. We hebben werk te doen. Laten we de schriftmuren maar gaan bestuderen; daarvoor zijn we tenslotte hier.’


  Lethe probeerde de gebeurtenis van zich af te zetten, maar het beeld van de brandende ogen bleef op zijn netvlies nasmeulen.


  Terwijl ze zich naar de dichtstbijzijnde muur begaven, zei Llanfereit: ‘De schriftmuren zijn in kaart gebracht door Trygbald, de beroemde onderzoeker van Groot-Melisse. Ik heb zijn werk bestudeerd en ik heb aan de hand daarvan geprobeerd een deel van de tekens te interpreteren en een begrijpelijke vertaling te maken. Maar na vijf of zes muurstrofen heb ik het opgegeven, omdat ik geen enkele logica of volgorde in de Inscripties kon ontdekken.’


  ‘Het leken losse woorden of begrippen,’ vulde Pit aan. ‘Eigenlijk waren we ervan overtuigd dat we alles goed, in ieder geval heel behoorlijk hebben vertaald. Het had voldoende moeten zijn om zinnen te construeren, maar wat er uit kwam was erger dan wartaal. Omdat we geen samenhang in de zinnen hebben kunnen ontdekken, kunnen we begrippen die voor tweeërlei uitleg vatbaar zijn ook niet interpreteren.’


  ‘Hoe bedoel je dat?’ vroeg Lethe.


  Matei antwoordde.


  ‘Pit bedoelt dat er woorden zijn die je kunt vertalen als “slaat”, maar evengoed als “lijkt te raken”, of “botst tegen”. Het hangt van de rest van de zin af welke keuze de meest logische is. De taal die in de tekens verborgen zit werkt zo.’


  Ze bereikten de eerste muur. Lethe stelde een beetje geschrokken vast dat de inscripties op veel plaatsen volledig waren weggesleten.


  ‘Maak je maar geen zorgen,’ zei Pit, die de richting van zijn blik volgde. ‘Aan de hand van de kleur- en structuurverschillen in de granietblokken kunnen we de meeste tekens wel reconstrueren.’


  ‘Acht muren.’ Matei gebaarde naar de andere muren. ’Aan beide zijden zijn inscripties aangebracht. Laten we de tekens natekenen. Daarna gaan we met z’n vieren proberen de tekens te ontcijferen en het raadsel op te lossen.’


  ‘Wat is de functie van de belkoepels?’ vroeg Lethe.


  ‘Dat weten we niet,’ zei Llanfereit. ‘Trygbald heeft ze ook onderzocht, maar heeft niets kunnen ontdekken.’


  ‘Hm,’ zei Lethe. Hij keek nadenkend naar de dichtstbijzijnde koepel. Zijn brein concludeerde dat de zadels niet zonder betekenis konden zijn.


  Ze togen aan het werk. Llanfereit en Lethe begonnen samen aan één kant, terwijl Matei en Pit de andere kant op werkten.


  De zon was al bezig achter de uitlopers van de Kor Romat te verdwijnen toen ze klaar waren en bij Domre, Artod en Gaithnard terugkeerden.


  ‘Er is een hut in het dal. Als we voortmaken zijn we er voor de nacht valt,’ zei Domre. Hij keek met toegeknepen ogen naar boven. De lucht begon te betrekken. De schemering was al ingetreden toen ze de contour van de hut onderscheidden. Binnen ontstak Matei een fakkelkaars. Het was een grote ruimte zonder aparte vertrekken. Er stonden vier brede strobedden, een tafel en vijf stoelen.


  Ook hier waren fakkelkaarsen achtergelaten door reizigers die van de hut gebruik hadden gemaakt. Matei ontstak enkele kaarsen, stak ze tussen de plafondbalken en spreidde de bladen met de overgetekende Inscripties op de tafel uit. Pit legde er een blad naast met de negentien ontcijferde tekens en hun betekenis.


  ‘Ik heb het gevoel dat ons weinig tijd rest,’ zei Matei. Hij streek over zijn baard en monsterde de bladen. ‘We gaan door, deze nacht. Gaithnard en Artod verdelen de wacht, want dit is onveilig gebied. Domre en Lethe kunnen gaan slapen.’


  ‘Ik zou er graag bij zijn,’ zei Lethe.


  Matei tuitte zijn lippen.


  ‘Ik weet niet of dat verstandig is.’


  ‘Ik denk dat ik een waardevolle bijdrage kan leveren.’


  Lethe zei het zo zacht, dat Matei hem fronsend aankeek.


  ‘Goed dan,’ zei de hoogmyster. Het klonk een beetje verbaasd, alsof hij vaststelde dat hij om de tuin was geleid.


  Domre en Gaithnard maakten brood met hertenvlees klaar. Artod posteerde zich buiten, bij de deur, voor de eerste wacht.


  Gaithnard en Domre sliepen algauw.
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  De Inscripties


  
    ‘Goede raadsels, échte raadsels, zijn gelaagd. Onder de primaire oplossing verbergt zich een secundaire. En daaronder schuilt misschien weer het echte raadsel. Tanzer van Ynystel was goed in creëren én oplossen. Van hem is de uitspraak: “Een raadsel is een omgekeerde oplossing”. Hij focuste inderdaad niet op het raadsel, maar op mogelijke oplossingen. Vanaf die andere zijde van het probleem werkte hij in omgekeerde volgorde naar de oplossing toe.’


    Uit ‘Het antwoord en de vraag’ van Wetterink van Fang

  


  Pit onderstreepte elk woord dat tot de negentien ontcijferde woorden behoorde. Het vijfde blad, dat achttien woorden bevatte, had maar liefst zes bekende begrippen. Matei en Llanfereit zetten zich aan het interpreteren van de overgebleven tekens. Lethe keek mee, maar zweeg vooralsnog. Ze slaagden erin nog een aantal tekens te interpreteren. Daarna schreven ze bladen vol met mogelijke betekenissen, die ze vrijwel allemaal weer doorkrasten. Na enkele uren waagde Llanfereit zich aan een interpretatie van de zin.


  ‘We hebben bijna alle tekens kunnen duiden,’ zei hij nadenkend.


  ‘Volgens mij staat er:


  “Sterren en klank van gedachten, onbekend woord, verhaalt en valt luchtbeweging en raakt door duister keerzijde, onbekend woord, vastgeklonken zee”.’


  Matei vulde aan: ‘Het woord “klank” kan ook “toon” zijn, of “muziek”. “Luchtbeweging” zou ook “wind” kunnen betekenen, maar dat weten we niet zeker. “Raakt” kan evengoed “lijkt te raken” of “stuit op” betekenen. “Duister” is misschien “donker” of “nacht”. Ik vraag me af waarom de tekens van dat woord groter zijn geschreven.’


  Pit schreef het op, inclusief alle varianten. Ze staarden alle vier naar de woorden.


  ‘Onbegrijpelijk,’ mompelde Llanfereit. Hij ging zitten, met zijn hoofd in zijn handen.


  ‘Misschien moeten we de zin in een andere volgorde zetten,’ zei Pit. ‘Vergeet niet dat uit de Geschriften blijkt dat Randoel bang was dat de duistere van de Nachtzee achter zijn waarschuwingen zou komen.’


  ‘En dat stond in de Geschriften,’ zei Matei. ‘Geschriften waarvan Randoel mocht vermoeden dat de duistere ze ook ooit in handen zou krijgen. Het lijkt erop of Randoel rechtstreeks tot de duistere sprak.’


  ‘Of wílde hij dat de duistere het zou lezen?’ vroeg Pit verbaasd.


  Matei perste zijn onderlip naar voren.


  ‘Misschien.’


  Lethe boog voorover en puzzelde in zijn geest een tijdje met de woorden. Hij kwam tot een conclusie.


  ‘Er is geen samenhangende zin van deze woorden te maken.’


  Hij liet zijn blik over de andere bladen dwalen.


  ‘Misschien is dit helemaal geen zin,’ zei hij voor zich heen. Hij scheen de anderen vergeten te zijn. ‘Misschien is het raadsel wel veelomvattender.’


  Matei volgde Lethes blik oplettend. Toen Llanfereit iets wilde zeggen, beduidde Matei hem te zwijgen.


  ‘Kijk,’ bromde Lethe in gedachten, terwijl zijn wijsvinger langs de bladen gleed. ‘Dit zou natuurlijk ook kunnen.’


  Hij reikte naar een vel papier en een schrijfveer, en sloeg aan het schrijven nadat hij alle bladen voor zich had uitgespreid. Pit, Llanfereit en Matei keken toe. Ze voelden allemaal dat Lethe op het punt stond het raadsel, of tenminste een deel ervan, te ontsluieren. Niemand waagde het zijn concentratie te verbreken. Hij bleef puzzelen, schrijven, schrappen en herschikken. Na enige tijd draaide hij zich om.


  ‘Help me,’ zei hij. Het klonk bevelend. ‘Het eerste woord van elke muur. We hebben er vijf van de acht. Als we de resterende drie kunnen interpreteren hebben we volgens mij een deel van een zin. Het is dan alleen de vraag op welke muur het eerste woord van die zin staat. Daarna elk tweede woord, en zo verder.’


  Matei keek Lethe stomverbaasd aan.


  ‘Hoe…’


  Toen haalde hij zijn schouders op.


  ‘Dat komt later wel.’


  Gevieren vielen ze aan op de ontbrekende tekens. Toen er inderdaad een deel van een samenhangende zin tevoorschijn kwam, werd het interpreteren en ontcijferen opeens veel makkelijker. Ze zwoegden voort, staken nieuwe fakkelkaarsen aan, aten brood met hertenvlees, dronken mondjesmaat uit hun veldfles en merkten nauwelijks dat Artod in bed kroop en Gaithnard hem afloste. Ook het lichte gesnurk van Domre vermocht hen niet te storen.


  Uiteindelijk slaagden ze er zelfs in alle tekens te benoemen, ook al was het nog vaak een twee- of drievoudige interpretatie.


  Drie uur later rechtte Matei zijn rug.


  ‘Ik denk dat we het er wel op kunnen wagen.’


  Ze haalden nieuwe bladen tevoorschijn en schreven de zinnen op. Ondertussen probeerden ze de twijfelgevallen nogmaals te interpreteren. Uiteindelijk was iedereen tevreden met het resultaat.


  Matei las hardop voor.


  Dit zijn de woorden (of gedachten) van degene die de sporen heeft uitgezet.


  Elk teken (of schrift) verhaalt van wat is vastgeklonken door (of in) duister en op de landen (of eilanden) valt (of aanvalt).


  Wat de sterren lijkt te raken, verbergt zijn betekenis in de schoot (of het binnenste) van het oudste eiland.


  Niet hier, maar daar, aan de keerzijde (of spiegelzijde) van de zee wordt de luchtbeweging bijna gevangen door klank (of muziek).


  In haar schoot (of binnenste) huist het antwoord (of de zin).


  ‘Dit moet het zijn,’ prevelde Llanfereit. ‘Het zijn nu zínnen, maar hun betekenis is nog altijd een raadsel. Dat hangt deels samen met onze dubbele interpretaties, en deels met het feit dat deze Inscripties negenduizend jaar geleden in de muren werden gekerfd.’


  ‘En natuurlijk met het gegeven dat Randoel de werkelijke betekenis heeft willen verbergen,’ vulde Matei aan. ‘Toch vraag ik me af waarom “duister” en tweemaal “schoot” door grotere tekens worden weergegeven.’


  Pit stelde voor om de zinnen een voor een onder de loep te nemen. De eerste zin leek de makkelijkste.


  ‘Een vrije vertaling van mij: “dit zijn de woorden van Randoel”,’ zei Llanfereit glimlachend. ‘Volgende zin.’


  Lethe stapte weer naar voren en liet zijn vinger langzaam langs de woorden gaan.


  ‘Ik denk dat er dit staat:


  “Elk teken verhaalt van wat is vastgeklonken in duister en op de eilanden aanvalt”.’


  Matei knikte. Ze staarden weer naar de woorden.


  ‘Van wat is vastgeklonken in duister,’ herhaalde Matei. ‘Uit de rest van de zin zou je kunnen opmaken dat het om kleurloze magie gaat, maar wat bedoelt Randoel met “van wat is vastgeklonken in duister”?’


  Ze opperden allerlei mogelijkheden, maar kwamen niet verder.


  Lethe stelde voor om eerst elke zin van enige betekenis te voorzien.


  ‘Misschien dient de oplossing zich aan uit de samenhang van alle zinnen,’ verduidelijkte hij. ‘De volgende zin lijkt mij al duidelijker: “Wat de sterren lijkt te raken, verbergt zijn betekenis in de schoot van het oudste eiland”. Ik zou zeggen dat iets onder de aarde is verborgen.’


  ‘Of is weggestopt,’ zei Pit.


  ‘Van het oudste eiland,’ murmelde Lethe. ‘Dat is toch dit eiland, Oosteiland?’


  ‘Én Westeiland,’ zei Pit.


  ‘Alleen het begin van de zin,’ zei Lethe.


  ‘Wat de sterren lijkt te raken,’ zei Pit weer, duidelijk geïnspireerd door de wisselwerking met Lethe. ‘Misschien gaat het om een heuvel of een berg. Of een wolk? Een vogel misschien?’


  ‘Of een toren?’


  ‘Onze leerlingen,’ glimlachte Matei, ‘hebben er aardig de vaart in!’


  ‘Een toren,’ zei Lethe. Hij wierp weer een blik op de ontcijferde teksten. ‘Luchtbeweging, dat zou inderdaad wind kunnen zijn. Dan is wat de sterren lijkt te raken misschien de Windtoren op Westeiland. En klank…’


  Lethe greep een stoel en boog zich opnieuw over de tekst. Pit schoof enthousiast aan.


  Matei en Llanfereit lazen over hun schouder met hen mee. Uiteindelijk schoof Lethe zijn stoel achteruit en stond op. Hij voelde opeens hoe moe hij was.


  ‘Volgens mij weten we genoeg. Nog niet alles is duidelijk. Waarom de tekens voor “duister” en “schoot” zo belangrijk worden geacht, is onduidelijk. “Van wat is vastgeklonken in duister” blijft nog raadselachtig, maar het lijkt mij iets dat op de lange duur belangrijk is. Ik ben ervan overtuigd dat een deel van het antwoord op onze vragen zich bij of in de Windtoren bevindt. Met de spiegelzijde van de zee wordt Westeiland bedoeld. De luchtbeweging die door klank of muziek wordt gevangen, duidt volgens mij ook op de Windtoren. Volgens de aantekeningen die ik van Vaste Hand heb gekregen, produceren wind en Windtoren samen fluittonen die tot ver in de omtrek te horen zijn.’


  ‘Geweldig,’ zei Pit. Ze glimlachte naar haar leermeester. ‘Lethe mag dan geen magiër zijn, hij kan wel degelijk toveren met woorden en begrippen.’


  ‘Vlak je eigen inbreng ook niet uit, Pit,’ zei Llanfereit. ‘Jullie zijn een uniek koppel.’


  Matei kwam tussenbeide: ‘We moeten zo snel mogelijk op Westeiland zien te komen. Laten we de anderen wekken. Domre zal wel weten wat de snelste manier is om bij de Windtoren te komen. Dan kunnen wij tijdens de oversteek onze slaap wel inhalen.’


  Domre had een oplossing.


  ‘Mijn oom Jinkel is visser. Hij woont in Hondsdraf, een gehucht hier niet ver vandaan. Hij zeilt niet graag uit ’s winters, maar ik denk dat ik hem wel kan overhalen.’


  ‘Op naar Hondsdraf dan,’ zei Matei. Ze raapten hun spullen bij elkaar en gingen op weg.


  Jinkel, een oude kale visser, was niet erg blij met zijn klandizie. Maar Domres overtuigende woorden én Mateis speetstukken haalden hem over. Hij zorgde voor verse leeftocht en water.


  ‘Als ik snel ben, haal ik Winde nog vóór de avond,’ bromde hij. ‘Dan kunnen we morgenochtend naar Westeiland oversteken, als er tenminste geen storm opsteekt.’


  Domre nam afscheid van de tochtgenoten en ging op weg naar Dal Rynzel om Gyndwaenes vader te bezoeken. Jinkel bezat een aftandse botter die De Zwarte Stormkraai heette. Hij had het kleine vaartuig op het smalle zandstrand bij zijn huisje getrokken. Met z’n allen sjorden ze de schuit naar zee. Jinkel sprong aan boord en hees de tochtgenoten een voor een aan boord.


  Hij speurde de noordelijke horizon af, waar een wolkenpak samentrok.


  ‘Twee stormen liggen op de loer,’ mompelde hij. ‘Winde halen we wel. Daarna moeten we een interval na de eerste storm kiezen om langs de noord van Winde naar Rint te zeilen.’


  Hij klopte op de reling.


  ‘De Kraai oogt oud, maar ik verzorg hem goed en hij brengt mij overal waar ik heen wil.’


  Jinkel hees het vierkante botterzeil en posteerde zich bij het kleine stuurrad. De oversteek naar Winde verliep vlot. Jinkel manoeuvreerde De Zwarte Stormkraai een kleine baai binnen. Hij ging voor anker in de luwte van een hoge rots. Pas toen draaide hij zich om en monsterde de lucht. Die was half betrokken. Voor een reeks gitzwarte wolken joegen de eerste stormvlagen op Winde af.


  ‘Vannacht breekt de hel los,’ bromde hij met gefronste wenkbrauwen. ‘Misschien wel de zwaarste storm van deze winter. De kans is klein dat we morgenochtend kunnen uitzeilen.’


  Lethe zag hoog in de lucht een grote vogel naar het noordwesten wieken. Hij moest aan Vlijmblik denken. Hij hoopte de keizersarend nog eens te ontmoeten.


  Later voelde hij iets door zijn geest kriebelen. Hij keek om zich heen, maar geen van de tochtgenoten leek aandacht aan hem te besteden.


  Ze maakten het zich zo gemakkelijk mogelijk in de kleine kajuit. Lethe en Pit rolden zich in een deken op de vloer van de kombuis. Halverwege de nacht, toen de storm was losgebarsten, en De Zwarte Stormkraai onrustig heen en weer schokte, rolde Lethe een keer hard tegen Pit aan. Hij draaide zich geschrokken om en staarde in de grote ogen van het meisje. Haar glimlach bezorgde hem een wee gevoel in zijn onderbuik.


  ‘We kunnen beter dicht tegen elkaar kruipen,’ fluisterde ze, ‘dan lopen we minder kans om elkaar builen te bezorgen.’


  Ze sloeg haar armen om hem heen. Haar warme lijf bezorgde hem opnieuw het weeë gevoel. Voorzichtig sloeg hij zijn armen om haar tengere middel.


  De wind gierde om het scheepje heen, maar Lethe zakte met een gelukzalige glimlach om zijn lippen weg in een diepe slaap.
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  Marakis’ reis (2)


  
    ‘Schade haalde diep adem en fluisterde: ‘Vrouwe, ik heb een gedicht gemaakt.’


    In stilte hoopte ze dat de Vrouwe van Wijsheid en Intuïtie haar niet had gehoord. Natuurlijk was dat niet zo.


    ‘Opnieuw een nodeloze inleiding,’ zei de Vrouwe, terwijl ze langzamer begon te lopen. Je wilt een gedicht voordragen. Doe dat dan.’


    Schade zweeg beschaamd. Ze probeerde in gedachten de juiste toon te vinden. Drie keer stond ze op het punt te beginnen, maar steeds weigerde haar stem.


    De Vrouwe van Wijsheid en Intuïtie hield halt bij een omgevallen boomstam en ging zitten. Ze bleef zwijgen en staarde voor zich uit. De zomer heeft een zoom van kant,’ fluisterde Schade.


    ‘Ik versta je niet,’ zei de Vrouwe.


    Schade schraapte haar keel, rechtte haar rug, en droeg haar gedicht voor.


    ‘De zomer heeft een zoom van kant.


    De hitte trilt en speelt het leven.


    Ik voel mij aan de zon verwant,


    en poog mijn stralen af te geven.’


    Schade ging naast de Vrouwe zitten en beloerde haar uit haar ooghoek. De Vrouwe stond op en zette er weer de pas in.


    ‘Vond u het mooi?’ vroeg Schade toen ze de Vrouwe had ingehaald. Een halve dag stapten ze zwijgend naast elkaar voort.


    Toen zei de Vrouwe zacht: ‘Een gedicht is als de oase die we aandoen op onze reis door de woestijn. We laven ons aan de bron. Verfrist reizen we verder. Ik heb mij gelaafd. Mooi is een begrip dat in mijn geest niet bestaat. Mijn ziel kent alleen schoonheid.’


    Ze zweeg enkele tellen. Toen voegde ze eraan toe:


    ‘En de keerzijde daarvan.’


    Uit ‘Een pelgrimage naar de Ziel’, van Vrouwe Asrath van Donker

  


  De volgende ochtend reisde hij met de boerenkar van zijn redders in alle vroegte naar Kaapweg, een kleine havenstad in het noorden van Karvel. Hij was snipverkouden. De boer had hem tot zijn verbazing wat kleren en een buidel met achttien speetstukken geleend. Marakis had hem niet verteld wie hij was, maar hij had de man beloofd hem achteraf rijkelijk te zullen belonen voor zijn hulp.


  De boer, een stille man die Arnas heette, had hem alleen maar rustig aangekeken.


  ‘We hebben een gezegde op Karvel,’ had hij tenslotte geantwoord, met een kalmte waaruit wijsheid sprak. ‘“De redder draagt schuld”. Wel, Bentel, ten eerste heb ik u niet gered, dat heeft u zelf gedaan. Ten tweede heb ík besloten u binnen te laten, u te verzorgen en speetstukken en kleren te geven. In zoverre heb ik u gered. U bent een heer, jong nog, maar toch iemand van voorname afkomst. Dat blijkt uit alles. Als u uw woord ergens in de toekomst gestand doet, zullen we verder praten. Tot die tijd heb ik een dag, wat kleding en wat speetstukken verspild aan een verkleumde schipbreukeling.’


  Daar had de boer het bij gelaten. Marakis had nagedacht over het gezegde, maar had de betekenis niet doorgrond.


  Arnas zette Marakis kort na de middag af bij het kantoor van de havenmeester, groette hem vriendelijk en begon aan de terugreis. Hij had geluk. Luk Warntel, de jonge kapitein van een kustzeiler met de opmerkelijke naam De Opstandige Draak van Haramat, had besloten naar zijn thuishaven te varen.


  ‘Ik neem u aan boord,’ had Luk Warntel gezegd. ‘Dat kost u tien zilverstukken. Maar ik wacht op een windstilte tussen twee stormen. En als het er, nadat we zijn uitgezeild, binnen een dag slecht uitziet, gaan we terug.’


  De windstilte kwam twee dagen later. Luk Warntel waagde het erop. Ditmaal had Marakis meer geluk. Zonder dat de harde wind ooit aanzwol tot stormwind zeilden ze voor de wind binnen drie dagen naar de luwte van Oosteiland. Op de ochtend van de vierde dag gingen ze vlak naast De Koene Kliever van de Negen Zeeën voor anker.


  Hij overnachtte in dezelfde herberg als die waar Artod had gebivakkeerd. Hij deed navraag bij de herbergier, die hem uitgebreid informeerde.


  De volgende ochtend ging hij al vroeg met een gids onderweg naar Dal Rynzel en Ak Romat. Hij had navraag gedaan en was bij stalmeester Bertot beland, die hem kon vertellen via welke route de tochtgenoten voorttrokken.


  ‘U hebt drie dagen achterstand,’ zei Bertot. ‘Ik heb geen paarden meer ter beschikking, maar mijn neef Harten zal u kunnen helpen. Misschien heeft hij ook tijd om u als gids te begeleiden.’


  Harten en Marakis trokken anderhalve dag later voorbij de hoogte nabij de Kor Romat. In de verte zag Marakis een groepje mensen in westelijke richting lopen. Weldra verdwenen ze achter een heuvelrug uit het zicht.


  ‘Dat zijn ze,’ prevelde hij teleurgesteld.


  ‘Ze hebben minstens een halve dag voorsprong,’ zei Harten. Marakis vermande zich.


  ‘Laten we proberen op hen in te lopen,’ zei hij. ‘We lopen door tot de nacht valt.’


  Harten knikte en kwam weer in beweging.


  Ze kwamen in Hondsdraf aan toen het zeil van Jinkels botter nog net aan de horizon te zien was. Ze deden navraag in het gehucht. Marakis probeerde tevergeefs de enige andere visser over te halen hen achterna te zeilen.


  ‘Er is slecht weer op til,’ bromde de man, die Hergyras heette. ‘Jinkel ligt voor het vallen van de avond in de baai van Winde, wij zouden in de invallende duisternis de volle laag krijgen. Ik zeil niet uit.’


  ‘Het is van het grootste belang,’ begon Marakis. ‘Ik…’


  Hij aarzelde. Hij had willen zeggen: ik ben Marakis de kroonprins. Na enig nadenken gooide hij het over een andere boeg.


  ‘Is er hier in de buurt een schipper die het wel aandurft?’


  Hergyras keek minachtend.


  ‘De jonge Flaver van Heek denkt dat hij beter is dan kapitein Cerval van Breekeiland, of de befaamde Wigbolt.’


  ‘Waar kan ik deze Flaver vinden?’


  ‘Ik weet Heek te vinden,’ zei Harten. ‘Vijfhuizen en een gammele aanlegsteiger, iets verder naar het noorden. Ik breng je erheen vóór de avond valt.’


  ‘Laten we gaan,’ zei Marakis.


  Hergyras keek stuurs voor zich uit, en beantwoordde hun groet niet.
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  Dageraad


  
    ‘De solitairen hebben de eeuwen overleefd. Vele malen is hun ondergang voorspeld, en er zijn perioden in de geschiedenis geweest dat de Dulce nog maar weinig volgelingen had. Maar uiteindelijk is hun kracht alleen maar toegenomen.


    De huidige Dulce, Aernold van Sey Hirin, is een machtig man met invloeden die tot in paleis Kryst Valaere in Romander Stad reiken. Nooit was een religie zo sterk, zo alom aanwezig op alle eilanden en in vrijwel alle culturen van het Rijk.


    Hoogmyster Karn noemde de solitairen al eens de enige bindende factor onder alle eilandvolken. Een opmerking die hem door zijn Heer, de Desran, niet in dank zal zijn afgenomen.’


    Trygbald van Groot-Melisse in zijn ‘Replieken en premissies op de historie van het Rijk van Romander’

  


  Ochtendnevel lag als een grauw kleed over het Zwartwater en de rotsige kliffenkust van het schiereiland Yle gedrapeerd. De eerste vlagen van de Gytpassaat trokken vanuit het noordwesten op naar Lan-Gyt en scheurden flarden van het kleed. Mistslierten slingerden als aangeschoten vogels boven de nevel uit en verwaaiden in de wind.


  Op de rand van een ver in zee uitlopende klif stond een man. Zijn lange basaltgrijze frak wapperde in de straffer wordende ochtendbries, maar hijzelf stond onbeweeglijk, als was hij een van de rechtop geplaatste stenen langs de rand van de klif. Hij hield beide vuisten tegen elkaar aan. Zijn blik leek zich aan de in de mist verborgen horizon te hechten. Zijn donkere wenkbrauwen trokken samen en er verscheen een diepe denkrimpel in zijn hoge voorhoofd. Even vlamde een fel licht op in zijn ogen, waarin een gouden glans zwom. Toen draaide zijn hoofd opzij en gleden zijn oogleden naar elkaar toe tot er een smalle spleet overbleef. Een driehoekig zeil dook op boven de horizon.


  ‘Ai, Aernold van Sey Hirin,’ mompelde hij, terwijl hij zijn hand boven zijn ogen hield. ‘Daar zijn ze dan, eindelijk. Laten ze in ’s Makersnaam met resultaten terugkomen. De tijdstromen vloeien samen en haasten zich naar de draaikolk in de geschiedenis. Galle had gelijk, zoals zo vaak.’


  Hij had een groot risico genomen door de vijf hoogpriesters hierheen te halen, de stemming te vervroegen. Een gok die hij alleen op een vaag gevoel had gebaseerd. Het gevoel dat vandaag de dag van de dageraad was, en dat hij wellicht het verloop van de stemming zo kon beïnvloeden.


  Met bonzend hart probeerde hij de kleur van de topwimpel te ontwaren, maar de beruchte kustnevel van Noord Lan-Gyt maakte alles grijs. Hij draaide zich langzaam om en richtte zijn blik op de eilandhorizon, die voor de helft in beslag werd genomen door een vertrouwd silhouet: een bouwwerk van ongekende proporties. Een groep van tien torens rees omhoog uit een rond gebouw van minstens duizend meter doorsnee en meer dan honderd meter hoog dat geschraagd werd door zuilen die hoog boven de grond naar elkaar toe bogen. Het viel moeilijk te bepalen welke toren er in slaagde zijn plompe spits het verst van de aarde te verheffen.


  ‘Yle em Arlivux,’ fluisterde hij met in zijn stem een emotie die het midden hield tussen trots en berusting.


  Achter het kolossale bouwwerk, dat leek te zijn opgebouwd uit gebeeldhouwde figuren, schemerde de gekartelde contour van een bergketen die de torens als een weerbarstige vestingmuur tegen het achterliggende land beschermde.


  Zijn blik dwaalde weer naar het snel naderende scheepje. Dit was de tachtigste keer dat hij de kleine karveel zag terugkeren van de Spiegeleilanden. Bij het begin van de winter, als elke weldenkende schipper zijn vaartuig allang langs een kaai had afgemeerd, of in een veilige baai voor anker was gaan. Desondanks kon de Dulce zich niet herinneren dat deze karveel of een van zijn vele voorgangers ooit in moeilijkheden was geraakt.


  Hij was gewend geraakt aan de witte wimpel. Het maagdelijk wit van ‘onverrichter zake’, van ‘niets gevonden’.


  De schok was dan ook groot: de wimpel was paars! Zijn bloed kolkte plotseling voelbaar als een werveling van weldadige, warme riviertjes door zijn lichaam. Zijn geest wierp een denkbeeldige kiezel in de vijver van zijn euforie. Hij balde zijn hand tot een vuist. Dit was de dag van zijn leven. De Vrouwe was gevonden! Eindelijk was de bede van de solitairen verhoord.


  Over het pad dat naar de klif leidde kwam gehaast een gedaante op hem aflopen. Uit de verte riep de man: ‘Dulce, de hoogpriesters zijn gearriveerd!’


  ‘Ah, alles valt samen,’ prevelde de Dulce. ‘Een goed teken, ook al heb ik het voor een deel afgedwongen. Eens temeer spreken de Negenduizend Woorden de waarheid. Eens temeer wijst de Heer van de Diepten ons de weg.’


  Hij kwam in beweging, de ander tegemoet, en riep: ‘Laat de Bogenzaal in gereedheid brengen, Uchate. Roep alle solitairen bijeen en zorg voor een kort maar volledig vroegbrevier.’


  De aangesprokene draaide zich om en wilde teruglopen. Maar de Dulce had nog een boodschap voor hem.


  ‘Wacht, Uchate. De Vrouwe. Denk je eens in: de Vrouwe is gevonden!’


  De mond van Uchate, een bleke, magere man, bleef open hangen. Pas toen de Dulce een ongeduldig gebaar met zijn goudberingde hand maakte draaide de man zich om en rende met wapperende mantel terug naar het gebouw.


  Toen de Dulce enkele minuten later de immense Bogenzaal via een afgeschermde zijpoort betrad, stroomden de solitairen de ruimte al via tientallen ingangen binnen. Elk van de solitairen neeg het hoofd in de richting van een zwartgranieten bassin van honderd bij vijftig meter dat de zaal van een vijf meter hoog podium scheidde. Op de vier hoeken stonden de reusachtige standbeelden van Atai Wericylem, Dai, Sombor en Tervylex, de vier goden van de windrichtingen. Het bassin was tot de rand toe gevuld met zwart water. Het twaalfkoppige Koor van de Zuivere Stemmen zong de voorgeschreven liederen van de diepten in door de zaal scherende boventonen. Opgewonden geroezemoes vulde de zaal. Tien minuten later was elk van de negenduizend plaatsen op de banken bezet en hielden evenveel paar ogen de paarse voorhang van het door een gouden boog overdekte podium in de gaten.


  De twaalf koorleden zwegen en traden naar achteren, tussen de coulissen van vijftig meter lange gordijnen.


  Langzaamaan werd het stiller.


  Tenslotte trad het van ontzag vervulde zwijgen in dat de Dulce vond passen bij zijn entree. Uchate overhandigde hem de volute, de manshoge, uit gedraaid wilgenhout vervaardigde staf, bekroond met een gouden knop die een gevleugeld monster voorstelde. Met gesloten ogen liet de Dulce zijn hoofd achterover zakken en prevelde binnensmonds de Litanie Van Absolute Zuivering. Zoals zo vaak was hij zich ten volle bewust van zijn status. Tegelijk besefte hij hoe eenzaam zijn positie hem had gemaakt. Hij zou opnieuw de geesten van negenduizend solitairen verenigen, zonder zelf deel te nemen aan de extase van de Onstoffelijke Raptux, de geestvervoering die alleen híj wist op te roepen. Melancholie baande zich een weg door zijn gedachten, nestelde zich in het hart van zijn wezen. Flarden van herinneringen aan andere tijden gleden uit de nissen van zijn geest te voorschijn. Dagen, jaren, eeuwen flitsten als jagende nevelmeeuwen door zijn hersenpan. Zijn oogleden gleden vaneen. Feilloos vond zijn blik de smalle vensterspleet in het dakgewelf. Het oog van Arlivux, noemde hij het in gedachten. Een traan welde op in zijn ooghoek.


  ‘Er is gekozen,’ fluisterde hij schor. ‘Ooit is er een keuze gemaakt.’ En met een zucht liet hij erop volgen: ‘Eindigheid is ook niet alles.’


  Toen vermande hij zich en knikte naar Uchate. De tweede priester, die voluit Loine em Uchate van Rak heette, schreed het podium op, drukte beide vuisten tegen elkaar en zei plechtig: ‘Aernold, Dulce van de Torens van Arlivux en van het schiereiland van Yle.’


  De Dulce schoof de voorhang opzij en betrad het podium. Zijn blik streek over de duizenden gebogen hoofden.


  ‘Yle em Arlivux is de enige plaats. Hier waakt de tijd. Hier krijgt ruimte zijn ultieme betekenis,’ zei hij met een zachte stem die over het ondoorzichtige oppervlak van het zwarte water voor hem schoot en naar alle hoeken van de zaal rolde. ‘Hier vallen tijd en ruimte samen, omdat zij één zijn.’


  Negenduizend hoofden gingen omhoog.


  ‘Dulce!’ klonk het uit even zoveel kelen als in een stormwind van twee tellen.


  ‘Yle em Arlivux is de enige plaats,’ antwoordde de Dulce.


  ‘De Dulce is haar hoeder,’ klonk het uit de zaal.


  ‘Water is leven.’


  ‘Leven is water.’


  ‘In haar oneindige duisternis huist onze gebieder.’


  ‘Heer van de Diepten.’


  De laatste, met nadruk door allen uitgesproken woorden weergalmden door de zaal. De stilte die volgde werd ademloos toen hij naar het midden van het podium schreed en plaatsnam achter een altaar van zwart satijngraniet. Op het altaar rustte een boek met bladen van bijna een meter bij zestig centimeter. Het werk lag ergens halverwege de inhoud opengeslagen. Even raakte de Dulce het blad aan met een wijsvinger. Hij keek met geloken ogen naar de tekst en leek de woorden te strelen.


  De aanwezigheid van de Dulce vulde de zaal volledig. Hij voelde het, de solitairen voelden het.


  Zijn ogen zochten de gouden boogpoort, honderden meters verderop, aan de andere kant van de zaal, waaronder het geplooide zwart van eenzelfde altaar op een verhoging glansde. Erachter wachtten de vijf priesters in verschillende houdingen, die even zoveel gemoedstoestanden uitdrukten. Priester Dark van Ynystel stond met half afgewend gelaat, maar de rode blos op zijn wangen, zijn gebalde vuisten en zijn van woede gekromde lichaam spraken boekdelen: hij was hier tegen zijn wil. De Dulce had hem min of meer laten ontvoeren uit zijn tempelhuis in Noord-Ynystel. De onverschillige blik van de rijzige Egamin Wayrant van Delft bereikte de Dulce niet, maar bleef ergens halverwege de zaal steken. Basra, de hoogpriester van Aerges, streek met beide handen over zijn dikke buik die onder zijn grijze frak opbolde en wachtte rustig af, met zijn blik strak op de Dulce gericht. Wendelmoet van Sticht Fernion glimlachte en wuifde even met zijn slanke hand toen de blik van de Dulce langs hem heen streek. Ozar van Ak Romat, de Halfdulce van de Spiegeleilanden, leunde met gebogen hoofd, klaarblijkelijk in gedachten verzonken, tegen een van de vijf pilaren die de boogpoort schraagden. Twee onverzoenlijke tegenstanders, twee medestanders en een aartstwijfelaar. Eens temeer zou hij de juiste toon moeten treffen in zijn toespraak.


  Maar nu eerst het vroegbrevier. Zijn blik schoot opzij, naar de plaats waar zijn toegewijde Uchate het podium als tweede priester betrad, gehuld in het paarse kleed dat Het Water van de Dageraad werd genoemd. Uchate was vooralsnog als enige gerechtigd om deze gewijde frak met een sleep van minstens vier meter te dragen. De enige andere die zich in de loodzware mantel mocht hullen was de Vrouwe-die-met-de-dageraad-komt. Voor zover de negenduizend solitairen én de vijf priesters wisten kon dat nog jaren duren. Vandaag, de dag van halfwende, tussen herfst en halfwinter, zou de Vrouwe moeten verschijnen. Zo niet, dan zou het weer tot de volgende halfwende, tussen voorjaar en halfzomer, duren, vóór de Tekenen weer gunstig waren.


  Iedereen wist dat het tijdperk van de dageraad was aangebroken, maar alleen de Dulce en zijn tweede priester wisten dat dit de dag was.


  Uchate leidde het vroegbrevier zoals gewoonlijk met volle overgave en met het totale respect voor de Heer van de Diepten en zijn vertolker aan het oppervlak van de zee.


  De gebeden werden met de gebruikelijke hartstocht door allen uitgesproken, hoewel de Dulce ervan overtuigd was dat Dark van Ynystel weliswaar zijn lippen bewoog, maar niet hardop sprak. Maar verder was het een mooie ochtenddienst.


  Toch leek het of de gedachten van de negenduizend solitairen elders vertoefden. Misschien dat de aanwezigheid van de priesters de aandacht te veel afleidde.


  Toen Uchate terugtrad en de Dulce zijn plaats innam, veranderde er iets in de sfeer in de Bogenzaal. Vergeten waren de priesters.


  De aandacht van elke solitair focuste zich op de figuur op het podium. Er werd gezegd dat de Dulce van Yle em Arlivux de machtigste man van het Rijk was. Machtiger dan de Desran, volgens sommigen. Ruim de helft van de bewoners van het eilandenrijk achtte zichzelf gelovig en aanvaardde de Heer van de Diepten als de hoogste macht, ver boven de Desran. En ze zagen in de Dulce zijn belangrijkste spreekbuis en uitvoerder. Zijn onderdanen waren inderdaad veel sneller geneigd hém te gehoorzamen dan dat zij de decreten en dictaten van de Desran in praktijk brachten.


  De Dulce legde zijn rechterhand met gespreide vingers op het boek, terwijl zijn linkerhand in een vermanend gebaar omhoog ging.


  ‘Het tijdperk van de dageraad heeft ons bereikt vanuit de Diepten van onze Gebieder, wiens aangezicht onder het vlak van de tijdzee rust zolang de Vrouwe de roep van de Profeet niet heeft beantwoord.’


  Het was een andere aanhef dan de solitairen van hem gewend waren. De stilte verdiepte zich. Een stilte die oorverdovender was dan de beden van begeerte, uitgeschreeuwd door negenduizend solitairen, stelde de Dulce vast.


  ‘De Vrouwe is op weg naar Yle em Arlivux,’ ging hij voort, zonder stemverheffing, alsof het een mededeling van weinig belang betrof. Opwinding en ontzetting golfden door de zaal. De vijf priesters vertoonden verschillende stadia van verbijstering. Dark draaide zich om naar Egamin en sprak heftig tegen de hoogpriester van Sticht Delft. De Dulce ging onverstoorbaar verder.


  ‘Ik lees u voor uit de Negenduizend Woorden, want dit is de dag waarvan de gebieder rept in zijn geschriften. Op deze gedenkwaardige dag lees ik uit de Sporen van Standvastigheid, het vijfde deel. Woord veertien.’


  Hij boog zich over de tekst, ofschoon hij elk woord van buiten kende. Zijn stem daalde tot een gefluister dat als een sluier over de hoofden van de solitairen uitwaaierde en naar de gouden boogpoort dreef.


  ‘Al ons gezwoeg is gericht op de dageraad. Al onze verwachtingen voor de toekomende tijden stromen samen met de komst van de Vrouwe. Over de einder van de tijdzee zal zij tot ons komen, schuchter en nederig als een dienares. Haar stem, de stem van het verleden, zal opnieuw spreken, en vanuit de Diepten van de wateren van Arlivux zal de gebieder zijn als een echo van haar woorden. Haar gedachten, de gedachten van de toekomst, zullen wortelen in dit land, de geboortegrond en het graf van de solitairen.’


  Hij keek op. Negenduizend solitairen staarden terug met een begin van de vervoering die altijd bezit van hen nam als uit de Negenduizend Woorden werd voorgelezen. Achter die starende ogen zag de Dulce heel even de maskers van de dood. De tijdstromen wervelden als een helix door Yle em Arlivux, en alleen hij nam de visioenen waar die daar deel van uitmaakten. Een storm van gevoelens kolkte door hem heen; intens verdriet, wanhoop, een begin van dankbaarheid, hoopvolle verwachting en ongebreidelde pijn. Uiteindelijk relativeerde zijn door ontelbare ervaringen gelouterde geest alles. Alle emoties sloegen stuk op de rotsige kust van zijn door eelt overwoekerde ziel. Maar voor het eerst sinds jaren hoorde hij de nagalm van ware melancholie in zijn geest. Het had er alle schijn van dat hij tot leven kwam, na een jarenlange halfslaap.


  Hij keek opzij. Uchate knikte. Achter hem zag de Dulce het meisje staan dat hem in zijn dromen zo vaak had bezocht, gekleed in Het Water van de Dageraad. Voor het eerst zag hij haar in levenden lijve. Er hing een waas van kleine geheimen om haar heen. De herkenning was wederzijds: zij staarde met grote ogen naar hem, verdronk in het goud van zijn blik.


  ‘Zij zal het verbond met de Diepten bevestigen door haar daden,’ ging hij verder. ‘Zij zal verleden en toekomst verenigen over de grenzen van de tijd heen. Haar handelen is juist, want zij kan niet anders.’


  Hij trad naar achteren en gebaarde plechtig.


  ‘Op deze dag, de zevenentwintigste van sahmander van het jaar 8997 betreedt de Vrouwe uiteindelijk haar domein, de Bogenzaal van Yle em Arlivux.’


  Uchate duwde haar met zachte drang naar voren. Toen ze haar zagen, haar fragiele gedaante in de veel te grote paarse mantel, galmde er een negenduizendvoudige zucht van betovering door de Bogenzaal.
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  Sporen in de tijd (3)


  
    ‘Een woord voor mijn leerlingen, om hun bewustzijn te verhogen, om hun geest te scherpen, als een vlijmend wiermes dat moeiteloos door het vissenlijf flitst. Een woord om hen te allen tijde oplettend te houden, ook op alledaagse momenten, ook als het er klaarblijkelijk niet toe doet.


    Mijn jongelingen, zorgvuldigheid is van het grootste belang. In alles. Het verschil tussen zijn en niet zijn schuilt in details.


    Laat mij het jullie duidelijk maken met de omkering, die ik zo vaak betracht: immers, onzorgvuldigheid heeft al heel wat mensen het leven gekost. Zorgeloosheid en slordigheid hebben dynastieën van de aardbodem weggevaagd.


    Mijn jongelingen, het zorgvuldige schuilt hierin, dat als er één oplossing voor een probleem is, er meestal meer zijn.


    Wat let jullie om ze allemaal te beproeven? Doe dat niet één keer, want soms is één keer gelijk aan geen keer.


    Gebrúik desnoods alle beschikbare oplossingen.


    Dat is de zorgvuldigheid die een magiër moet betrachten, dus ook de zorgvuldigheid die zijn leerlingen moeten betrachten.’


    Uit ‘Fatar Ym spreekt’ van Gyger van Handera

  


  Dagenlang was het stil geweest op de plaats waar de stemmen soms hun tweespraak hielden.


  Er hing verandering in de lucht, ofschoon het nu stil was.


  ‘Randoel, je bent zwijgzaam.’


  Zoals altijd opende de donkere stem het gesprek.


  ‘Hm.’ De andere stem leek weinig te voelen voor een tweespraak.


  ‘Twijfel je soms? Is er iets mis met onze plannen?’ vroeg de donkere stem.


  ‘Hm, nee. Of misschien toch wel.’


  Een zucht.


  ‘We hebben drie sporen. We hebben vastgesteld dat dat genoeg moet zijn. Nu ben niet jij maar ík degene die eraan twijfelt of dat wel zo is.’


  ‘Waarom? Leg dat eens uit.’


  ‘Nou, stel dat onze tegenstander tóch iets ontdekt, dat hij de aard van de verborgen boodschappen achterhaalt, dan zal hij vermoeden dat er nog andere sporen zijn uitgezet.’


  ‘Je gaat ervan uit dat de duistere van de Nachtzee gedachten als die van ons bezit, dat hij over empathisch vermogen beschikt, dat hij zich in onze gedachtegangen kan verplaatsen.’


  ‘Dat niet. Zijn geest wordt geregeerd door ontrouw, wantrouwen, misleiding. Maar daarin schuilt juist het probleem. Als hij iets ontdekt zal hij het niet vertrouwen en door blijven zoeken. De kracht van zijn geest is ongebreideld, dat hebben we ervaren bij het begin van de catastrofe.’


  ‘Maar wil je dan nog een vierde spoor uitzetten?’


  Beide stemmen zwegen een poosje. Somberheid en werkelijkheidszin streden om de voorrang. In de verte was een hoog gefluit te horen, maar geen van beiden reageerde daarop.


  ‘Een vierde spoor dus,’ herhaalde de donkere stem tenslotte mompelend, ‘maar dan anders. Los van logica, los van het voorspelbare.’


  ‘Precies!’ zei de lichte stem, bijna enthousiast. ‘Iets totaal anders. Iets dat op geen enkele manier te maken heeft met de drie andere sporen. Iets dat over negenduizend jaar nog leeft, nog wordt begrepen. Iets dat losstaat van alle veranderingen in taal en cultuur. Iets dat zichzelf vernieuwt, met elke tijdstroom meebeweegt.’


  ‘Maar wat?’


  Op de plek waar Randoel vertoefde bleef het dagenlang stil. Zo nu en dan was het gekras van een schrijfveer te horen of snoof een van beide stemmen. Een poosje was de regelmatige, diepe ademhaling van Randoel het enige hoorbare geluid. En een zwarte nacht lang was er helemaal niets te horen, zelfs geen ademteug.


  ‘Misschien is…’ De lichte stem stokte, vier dagen na het intreden van de stilte, op de ochtend na de lange nacht. ‘Misschien heb ik iets. Maar ik deins terug voor de gevolgen. Het is nogal… ingrijpend en ingewikkeld. En het vereist ook het een en ander van ons, tenminste, dat geloof ik.’


  ‘Je gelóóft het? Je weet het niet zeker?’


  ‘Nee, Randoel, ik weet heel zeker dat wij bij dit tijdspoor betrokken zullen zijn. Ik kan alleen nog niet overzien hóeveel het van ons vraagt. Misschien wel meer dan we zouden wensen.’


  ‘Vertel mij meer.’


  ‘In gedachtetaal, Randoel. Voor de zekerheid.’


  De stemmen zwegen. Een langdurige stilte trad in. Zes dagen verstreken.


  Toen zei de donkere stem: ‘Ik aarzel, Randoel.’


  ‘Natuurlijk aarzel je! Ook ik heb mijn bedenkingen. Het is ook geen eenvoudig besluit. De consequenties zijn verstrekkend, niet in de laatste plaats voor onszelf.’


  ‘Er moeten negentig eeuwen worden overbrugd, Randoel. Négentig eeuwen. Dat grenst aan het onmogelijke. En ik heb moeite met de…’


  ‘Ik ook! Daarom moeten we de voor- en nadelen zorgvuldig afwegen, en nog eens afwegen, en nogmaals heroverwegen.’


  ‘En pas beslissen als we er zeker van zijn dat dit de oplossing is,’ vulde de donkere stem aan.


  ‘Als het besluit positief uitvalt, moeten wij verdwijnen. We mogen geen enkel risico nemen.’


  ‘Dat betekent dus dat we zullen zwijgen, al die tijd. We zullen uitsluitend spreken middels de Inscripties en de Geschriften.’


  ‘En middels de derde wijze.’


  ‘En de vierde, als we dat zo kunnen benoemen.’


  ‘En ooit, over negenduizend jaar…’


  Een instemmend zwijgen ging over in een stilte die sprak van de afwezigheid van de stemmen. Na elf dagen ging die stilte over in de leegte van het zwijgen dat niet door levende geesten wordt bevolkt.
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  Tussen tijd


  
    Geen ure is gelijk,


    geen ogenblik hetzelfde.


    Soms graait mijn hand vergeefs


    naar de dag die voor mij langs glijdt.


    Dan weer maak ik mij los,


    van elk besef van tijd,


    beleef gestold tafereel en stil geluid,


    en haast mij traag naar geuren


    die ik voordien niet kende,


    en wentel mij in kleuren,


    van ver voorbij Romander.


    Ik zoek en vind de nacht,


    na lange, zware zwerftocht,


    die mij mijn tijd weer bracht.


    Geen ure is gelijk,


    geen ogenblik hetzelfde.


    Er is alleen míjn tijd.’


    Uit ‘Gedachtespraken over ongerijmdheden en contradicties van tijd en ruimte’ van Vrouwe Eilia Vandëry Betel van Deemster

  


  Nog nooit had ze de ogen van zoveel mensen op zich gericht geweten. Solitairen staarden haar met open mond aan. Ze ervaarde het als een last. Deze mensen zagen in haar degene die ooit, in een niet al te verre toekomst, de Heer van de Diepten zou weten op te roepen. Ze rilde bij die gedachte. Er waren te veel machten, te veel onaardse intriges mee gemoeid. Eens temeer kon ze nauwelijks bevatten wat haar in de afgelopen weken was overkomen. Zenuwachtig knipperde ze met haar ogen. Een blos verspreidde zich over haar wangen. Ze wist niets anders te doen dan naar de man te lopen. De man die ze uit haar dromen kende, met zijn biologerende ogen waarin die gouden glans gloeide. Hij straalde samengebalde kracht uit.


  En terwijl ze, aanvankelijk aarzelend, op hem af liep, veranderde er iets in haar binnenste. Een deel van haar twijfels loste op in de zinderende atmosfeer van de Bogenzaal. Negenduizendvoudige overeenstemming van geesten en gedachten greep haar in een omhelzing vol overgave, vol liefde. Warmte golfde haar lichaam binnen. Een glimlach plooide haar mondhoeken. Tegelijk zag ze dat de man, de Dulce, ook begon te glimlachen. Langzaam werd ze een verwarrende sensatie gewaar: terwijl ze hem naderde begon de tijd te vertragen.


  Een minieme beweging die over het wateroppervlak in het bassin rimpelde leidde haar aandacht af, maar toen ze er rechtstreeks naar keek was er enkel het gesloten oppervlak, zwart en ondoorzichtig als een muur van gepolijst graniet.


  Ze waadde verder door tijd die aanvoelde als kleverige stroop.


  Droomde ze? Gebeurde dit werkelijk zo, of was zij de enige die het ervaarde?


  Terwijl ze de bewegingen van haar ledematen probeerde te versnellen, keek Asayinda – zij voelde zich inmiddels meer Asayinda dan Gyndwaene – naar de man die de Dulce werd genoemd en las in zijn ogen dat hij hetzelfde waarnam. Dat hij dit eerder had meegemaakt. De tijd kwam tot stilstand. Het tafereel bevroor, als een indrukwekkend, ruimtelijk schilderij. Ademloos staarde ze voor zich uit. Zelf bewoog ze nu steeds moeizamer. Werd ze ook gegrepen door de stilstaande tijd? Haar hart klopte in haar keel. Ze probeerde haar hoofd te draaien, in de richting van de Bogenzaal te kijken. Het lukte haar! Langzaam kwamen de solitairen in beeld, die haar als één man aangaapten. Bewegingloos. Zij kon zich als enige bewegen. Haar blik zocht die van de Dulce.


  ‘Eén van de verworvenheden van de Vrouwe,’ zei hij. ‘Asayinda, wij bevinden ons tussen tijd.’


  ‘Hoe is dit mogelijk?’ vroeg ze ademloos. Ze overbrugde de afstand tussen haar en de Dulce en greep zijn uitgestoken hand. Ze zag en voelde de ringen. Ze had erover horen vertellen, op het schip. Acht ringen. Elke ring vertegenwoordigde duizend jaar. “Over drie jaar de laatste ring”, hadden de scheepslieden gezegd.


  De tijd hervatte zijn geruststellende, normale stroom, maar alleen voor hen beiden, stelde ze vast.


  ‘Later zal ik het je uitleggen,’ zei de Dulce. ‘Eerst moet je de voorspelling gestand doen.’


  Ze keek niet begrijpend. De Dulce fronste even zijn wenkbrauwen, maar toen brak opeens begrip door op zijn gezicht.


  ‘Ah, de Vrouwe is ongelovig!’ Een brede glimlach spleet zijn gezicht. ‘Ze kent letterlijk haar eigen krachten niet. Laten we dat maar niet aan de solitairen en de priesters vertellen. Sommigen zouden het niet overleven.’


  Ze schudde gepikeerd haar hoofd.


  ‘Het is niet waar. Ik geloof wel! Ik heb er alleen weinig aan gedaan, de laatste jaren.’


  De Dulce maakte een geruststellend gebaar.


  ‘Zoals zoveel mensen, Asayinda.’ Opnieuw glimlachte hij toen hij zei: ‘Eigenlijk is het heel eenvoudig. Als je de komende jaren in jezelf blijft geloven, dan ben je een gelovige, want jij belichaamt ons geloof.’ En als terloops liet hij erop volgen: ‘Wat ik van je wil weten is, of je De Epiek van de Vrouwe kent.’


  ‘Alleen als titel van één van de belangrijke Epieken die de Negenduizend Woorden ondersteunen. Is het niet een van de Apodicten?


  Alle priesters en solitairen moeten die geschiedenis toch uit hun hoofd kennen? De Vrouwe is…’


  Plotseling zweeg ze. Ze sperde haar ogen wijd open.


  ‘Maar…’


  De Dulce greep haar hand nu met beide handen vast.


  ‘Eindelijk is het tot je doorgedrongen: jíj bent die Vrouwe, Asayinda. Jij bent niet zomaar een Vrouwe, een aanstaande priesteres. Jij bent de Vrouwe op wie de priesters, de solitairen, alle gelovigen al die eeuwen hebben gewacht. In jou verenigt zich hun rotsvaste vertrouwen. Jij verpersoonlijkt de onvermijdelijkheid van de komst van de Heer van de Diepten. Zelfs ík heb op je gewacht. De laatste jaren heb ik gewanhoopt. Ik heb mij al verzoend met de gedachte dat het niet in deze cyclus zal gebeuren.’


  In deze cyclus, wat een raadselachtige vaststelling, dacht Asayinda. Wat bedoelde hij daarmee?


  ‘Jij bezit een vermogen dat zelfs de hoogmysters van Loh ontberen,’ ging de Dulce verder. ‘Je kunt in de toekomst kijken.’


  Asayinda’s mond viel open. Haar hand glipte uit zijn greep en ze deed een stap achteruit. Ze wilde iets zeggen, maar de woorden bleven steken.


  ‘Je wilde misschien zeggen dat je dat vermogen helemaal niet bezit?’ vroeg de Dulce, bijna onaangenaam. ‘Dat je nog nooit iets van tevoren hebt zien aankomen?’


  Asayinda’s blik vertelde de Dulce dat hij het bij het rechte eind had. Ze haalde hulpeloos haar schouders op.


  ‘Ik bezit geen enkel bijzonder vermogen.’


  De Dulce knikte. Hij wendde zich tot de negenduizend verstarde gezichten en spreidde zijn armen naar hen uit.


  ‘Negenduizend solitairen, die minstens negen maal negen maal negen maal negenduizend gelovigen vertegenwoordigen. Die negenduizend solitairen leggen hun geloof, de kern van hun leven vol vertrouwen in jouw handen. Zelfs als het waar zou zijn dat je geen enkel vermogen bezit, dan nog zou je hier, ter plekke kracht verwerven. Kracht zoals je die nooit hebt gekend. Jij bent de katalysator van het geloof in de Heer van de Diepten. Al hun geestkracht stroomt door jou heen. In het minste geval ben je een instrument. Hún instrument. In het beste geval ben je straks een bezielend, charismatisch leider. De Apodicten zijn hierover eensluidend.’


  Hij keek haar zwijgend aan. Ze begon zich bewust te worden van de eigenaardige tijdloosheid waarin ze verkeerde. Een loomheid die tot in alle uithoeken van haar lichaam reikte belemmerde elke heldere, afgeronde gedachte. De stem van de Dulce sneed door haar beginnende lethargie.


  ‘Bereid je voor, Asayinda, Vrouwe. Bereid je voor op je taak, je lot. Op deze dag, de zevenentwintigste van sahmander van het jaar 8997, verandert je leven. Definitief, onweerlegbaar en onomkeerbaar. Je leven hiervoor was niet meer dan een proloog tot je ware leven als Vrouwe van Yle em Arlivux, als hoogste priesteres van de solitairen’


  Ze keek hem aan. Een begin van paniek ontwaakte in haar ogen. Haar leven veranderde, hier, op dit moment, en ze kon de vloedgolf die op haar af denderde op geen enkele manier tegenhouden.


  De Dulce kwam dichterbij, greep haar hand weer vast. Zijn hand was warm. Of was de hare koud?


  ‘Wees maar niet bang,’ zei de Dulce, en hij glimlachte bemoedigend. ‘Uchate en ik zullen je onderwijzen in alles. Elke wetenschap of vaardigheid die je nodig hebt zul je beheersen. Binnen enkele weken zul je de Negenduizend Woorden kunnen dromen. Geen Apodict zal je nog onbekend voorkomen.’


  Hij keek haar diep in de ogen.


  ‘Als het nodig is, zullen we elkaar weer spreken, tussen de tijd,’ fluisterde hij.


  Hij liet haar hand los, stapte achteruit en maakte een ingewikkelde beweging met zijn vingers. Even was er een hoge fluittoon te horen en begon de tijd weer te stromen. Asayinda werd door een duizeling bevangen. Het was alsof ze viel. De Dulce deed een snelle stap opzij en ving haar op.


  ‘Geen zwakheden nu,’ fluisterde hij in haar oor. ‘De solitairen verwachten een sterke Vrouwe die hen met vaste hand door het tijdperk van de herrijzenis zal loodsen.’


  De duizeling was voorbij. Asayinda rechtte haar rug en maakte zich los uit de greep van de Dulce. Ze constateerde dat hij de tijd weer had stilgezet, waarschijnlijk om te voorkomen dat de solitairen haar duizeling zouden opmerken.


  ‘Het tijdperk van de herrijzenis?’ vroeg ze.


  ‘Later, Asayinda,’ zei de Dulce. ‘We hebben tijd genoeg om te praten, veel te praten. Maar nu moeten we de euforie van de solitairen voeden.’


  Hij begon opnieuw aan een reeks ingewikkelde vingerbewegingen.


  Toen de tijd weer op gang kwam, zag Asayinda vanuit haar ooghoek het zwarte water bewegen. Haar blik focuste op het bassin. In het midden rolde als een lichte huivering, een nauwelijks zichtbare rimpeling over het wateroppervlak.


  De Dulce, die nog altijd haar arm vasthield, fluisterde: ‘Wij zijn de enigen die het zien. Noem het maar verhoogd bewustzijn.’


  Ze werd zich bewust van de solitairen. Gefascineerd gleed haar blik over de massa.


  ‘Eén solitair voor elk woord van het Geschrift,’ zei een stem die uit haar innerlijk kwam. ‘Zoals elk woord solitair is. Elk woord is een kern, een kracht op zich. Negenduizend woorden zijn negenduizend maal negenduizend.’


  ‘Dulce?’ prevelde ze ademloos. Haar blik schoot opzij.


  Hij knikte.


  ‘Gedachtetaal.’ Het woord galmde door haar geest. ‘Een andere verworvenheid. Nu moet je de solitairen toespreken. Zij verwachten de juiste woorden, maar die ken je nog niet. Ik zal ze je in de mond leggen.’


  De Dulce trad terug, en verdween van het podium. Asayinda stond alleen tegenover de solitairen en de vijf priesters. Ze schraapte haar keel. De Dulce nam bezit van haar spraakvermogen.


  ‘De dageraad is begonnen,’ hoorde zij zichzelf met vaste stem zeggen. ‘Hier ben ik, de Vrouwe van Yle em Arlivux. Dit zijn de dagen waarvan de Negenduizend Woorden reppen. De terugkeer van de Heer van de Diepten is aanstaande. Bereidt u voor, mijn solitairen! Het kan vandaag gebeuren, of morgen, of volgend jaar.’


  Dat zou ze zelf anders hebben gezegd. Als in een reflex probeerde ze geestelijk grip op haar stem te krijgen. Ze voelde hoe de Dulce zich terugtrok. Even trilde haar stem, maar toen voelde ze zelfbewustzijn en zelfvertrouwen als een warme golf door haar heen stromen. Haar blik gleed over de hoofden van de solitairen heen naar achteren, naar de verhoging waar de gouden boogpoort schitterde in het licht dat door het venster hoog in de zaal naar binnen glipte. Ze monsterde de vijf mannen en voelde afkeer, vijandigheid en pure haat, vermengd met warmte en aanvaarding. In haar herinnering dook een gezegde van haar vader op. “Onder de enkelingen die ons moeten leiden is meer onenigheid dan onder het hele volk”, placht hij te zeggen. Zijn gelijk was hier bijna voelbaar aanwezig. Negenduizend gelijkgestemde solitairen absorbeerden haar woorden met een begin van vervoering, maar vijf van hun leiders waren hopeloos verdeeld.


  Ze woog de woorden, die vanuit een onbekende bron in haar geest kwamen, en veranderde er iets aan.


  ‘Solitairen, bereidt u voor op de komst van de Heer van de Diepten. Leidt uw priesters in de richting die wij moeten gaan.’


  Haar blik focuste op de priesters. Eén van hen deed twee stappen naar voren. Zelfs van deze afstand zag ze zijn ogen fonkelen.


  ‘Dark van Ynystel,’ fluisterde de gedachtestem van de Dulce. ‘Onze grootste tegenstander. Maar vergeet die grote man rechts van hem niet. Dat is Egamin Wayrant van Delft. Hij heeft een kleiner Sticht dan Dark, maar zijn verstand en zijn vernuft zijn groter, en dus is hij gevaarlijker.’


  ‘Laten wij dan het hoofd buigen,’ ging haar stem als vanzelf voort, terwijl ze op geestelijk niveau met de Dulce overlegde: ‘Waarom is dat zo belangrijk?’


  ‘Vandaag, op de dag van jouw komst, wordt besloten of de Heer van de Diepten zal worden gewekt of niet. Dark en Egamin hebben dat tijdens de vorige dienst van halfwende bedongen. Zij zijn voorstander van die opwekking.’


  ‘Vijf hoogpriesters,’ zei Asayinda peinzend. ‘Dat is dan toch drie tegen twee?’


  ‘Basra van Aerges en Wendelmoet van Sticht Fernion zijn tegenstander van de opwekking; zij zullen zeker tegen het voorstel stemmen. Maar Ozar van Ak Romat, de Halfdulce notabene, twijfelt. Dark en Egamin beroepen zich op de Negenduizend Woorden. Zij interpreteren een passage uit de Leidraad voor de Tweede en de Derde Eeuwigheid anders.’


  ‘Wanneer wordt er besloten?’


  ‘Direct na de beden van begeerte, die ik zo dadelijk voor het laatst zal inleiden. Wij zullen ons dan, met Uchate en de vijf hoogpriesters, terugtrekken in de oude consistorij onder de boogpoort.’


  ‘Wat is onze rol hierin?’


  ‘Je stelt de juiste vragen, Vrouwe,’ stelde de gedachtestem van de Dulce met een ondertoon van instemming vast. ‘Dark en Egamin hebben dit goed voorbereid. Ze hebben ervoor gezorgd dat dit een besloten stemming wordt. Een openbare stemming, waarbij alle solitairen zouden hebben meegestemd, zou op dit ogenblik een meerderheid tégen de opwekking hebben opgeleverd. In principe hebben nu alleen de vijf priesters en ikzelf stemrecht. Ook als de stemmen staken wordt de opwekking doorgevoerd, omdat de verdedigende partij, dat zijn wij, er niet in is geslaagd een meerderheid te verwerven tegen een voorstel van twee andere hoogpriesters. Het is dus aan ons om ervoor te zorgen dat Ozar tegen het voorstel stemt.’


  ‘Wat hebben zij te winnen bij dat besluit?’


  ‘Daar ben ik nog niet uit, maar ik vrees dat zij plannen hebben die haaks op ons toekomstbelang staan.’


  Er viel een stilte in hun onhoorbare gesprek.


  ‘Omdat de Heer van de Diepten ons hoort, door het oppervlak van vliedende duisternis heen, richten wij onze beden tot hem,’ zei Asayinda hardop. ‘Laat de Dulce ons leiden naar de plek in ons hart waar ons geloof zetelt.’


  ‘Hoe weet u zo zeker dat ik aan uw kant sta?’ vroeg ze op gedachteniveau. ‘Ik heb er geen idee van of de opwekking, een voortijdige opwekking, goed of verkeerd is.’


  ‘Ik weet het niet zeker,’ antwoordde de Dulce onmiddellijk, ‘maar als alle kennis tot je is gekomen, vermoed ik dat je tegen de opwekking zult zijn.’


  ‘Voed mij met kennis,’ zei ze in gedachten. ‘Nu!’


  Geamuseerd en een beetje verrast zei de Dulce: ‘De Vrouwe groeit snel. Open je geest, Asayinda.’


  Toen stuurde hij een stroom van gedachten, herinneringen, terloopse opmerkingen, karaktertrekken van de vijf hoogpriesters en gebeurtenissen en daden van belang haar geest binnen.


  Asayinda diepte alle nieuw verworven kennis op uit haar geest. Ze combineerde elementen die niet bij elkaar leken te passen. Terwijl de Dulce de solitairen naar de vervoering van de beden van begeerte leidde, nam ze een besluit.


  ‘Er is weinig over van de onzekere jonge vrouw uit mijn dromen,’ liet de Dulce zich in haar geest ontvallen.


  Asayinda glimlachte, toen concentreerde ze zich op de beden van begeerte, die de solitairen in extase brachten.


  Elke individuele solitair schreeuwde zijn eigen bede door de ruimte. Een hels kabaal, dat duizendvoudig door de bogenzaal resoneerde, was het gevolg.


  ‘Heer van de Diepten, ik begeer…’ begon elk gebed. De solitairen legden hun grote en kleine falen voor hun Heer van de Diepten neer en zwegen enkele tellen om in de stilte van hun geest en ziel naar het antwoord te luisteren. Vervolgens slingerden ze een volgende zonde de ruimte in en zwegen weer.


  Asayinda werd een vreemde sensatie gewaar; telkens als ze een solitair aankeek, hoorde ze zijn bede boven die van de anderen uitstijgen.


  ‘Heer van de Diepten, ik begeer te zijn als solitair Averdan van Bijlgang,’ riep een man met een korte blonde baard uit. ‘Hij is zo volledig tevreden met zichzelf. Elke ochtend…’


  Ze voelde zich een beetje beschaamd.


  ‘Averdan hoort hem ook,’ zei de Dulce in haar geest. ‘De solitairen staan open voor elkaar, voor al hun goede en foute kanten. Dat loutert hun geest.’


  Asayinda probeerde de implicaties van een dergelijke levenswijze te doorgronden, maar faalde hopeloos. Zij was opgegroeid in een wereld waar het gemeengoed was om in jezelf gekeerd te leven, jezelf op alle mogelijke manieren af te schermen voor de boze buitenwereld. Het kwam zelden voor dat Spiegeleilanders elkaar deelgenoot maakten van zelfs maar hun oppervlakkigste gevoelens, laat staan van hun diepste zieleroerselen.


  De Dulce lachte geamuseerd. Opeens kreeg ernst de overhand.


  ‘De geesten zijn gelouterd en van zonden gereinigd. De vervoering nadert zijn einde, Vrouwe. Bereid je voor op je eerste rede. Als je hapert zal ik je helpen.’


  Langzaam maar zeker nam het rumoer af. De Dulce bracht zijn handpalmen naar elkaar toe en raakte zijn beide jukbeenderen met zijn vingertoppen aan. Onmiddellijk werd het doodstil.


  ‘Waar de begeerte ons denken vertroebelt als de modderstromen van het Zwartwater, daar is ons rotsvaste geloof in de Heer van de Diepten de heldere beek. Water is leven.’


  ‘Leven is water,’ antwoordden negenduizend gelouterde en gereinigde geesten. Hun stemmen leken helderder en duidelijker te klinken dan voorheen.


  Opnieuw maakte de Dulce het gebaar met zijn vingertoppen. Toen liep hij naar het zwarte altaar en sloeg enkele bladzijden van de Negenduizend Woorden om.


  ‘Het boek van ons geloof onderwijst én wijst. Het onderwijst ons in onze plichten. Het wijst ons op de weg die wij straks, als de negenduizend jaren zijn volvoerd, moeten gaan. Die weg heeft een naam. Ik lees u voor uit de Sporen van Standvastigheid, het zevende deel. Woord achtentwintig tot en met vierendertig.’


  Hij keek op en wenkte Asayinda met een nauwelijks waarneembare vingerbeweging. Toen boog hij zich over de tekst, ofschoon hij ook deze natuurlijk van buiten kende.


  ‘Ook al klinkt het paradoxaal: onze vergankelijkheid draagt de schoonheid van tijdloosheid in zich. Ons leven, zo kort van duur, deint mee op het ritme van de golven, maar als de hemel verduistert en de laatste storm opsteekt, dan weten wij dat we toevlucht mogen zoeken onder het vlak, in het domein van de Heer van de Diepten. En hij zal komen, op de dag van de dageraad, en de Vrouwe zal de handelingen verrichten en de woorden spreken die hem zullen wekken. Wacht dan, gelovigen, tot de Vrouwe tot u spreekt. In uw hart zal zij kennis doen ontkiemen. Die kennis zal groeien, en op een dag zult u weten. Uw weten, haar handelen en haar woorden zullen de Heer van de Diepten doen ontwaken.’


  De Dulce bleef naar het sierschrift van de oude woorden staren.


  ‘Treedt naar voren,’ zei hij in gedachtetaal.


  Asayinda voelde de laatste twijfels uit haar geest en lichaam wegvloeien. Ze stelde zich naast de Dulce op, maakte een lichte buiging voor het boek, het origineel van de Negenduizend Woorden, negenduizend jaar oud. Vanuit een hoekje van haar geest staarde ze verbijsterd naar de bladzijden. Als iemand haar had gezegd dat het boek gisteren was gemaakt, ze zou het hebben geloofd. Hoe was dit mogelijk? Toverij?


  ‘Later, Vrouwe.’


  De Dulce stapte naar achteren.


  Asayinda nam zijn plaats in. Ze vergat de negenduizend solitairen en de vijf priesters. Zelfs de Dulce verdween naar een verre achtergrond.


  ‘Asayinda.’


  Als in een ademtocht ruiste haar naam door haar geest, leek haar gedachtegangen te reinigen. Uit haar binnenste maakte zich een nieuwe aanwezigheid los.


  ‘Ik heb je hulp niet nodig, Dulce,’ zei ze in gedachtetaal. De Dulce verliet onmiddellijk haar geest. Ze was alleen met de aanwezigheid van een wezen dat zijn geest voor haar openbaarde.


  In de vijf, zes tellen dat ze zweeg, ontvouwde het wezen zijn oeroude geest voor haar. Ze vond zijn naam, groef dieper en vond één van zijn geheime namen, die een groot deel van zijn wezen omspande. Ze voelde hoe ze door het ongelofelijke bouwwerk van zijn gedachten zweefde en las alles wat het wezen ooit had gedacht. Ze beleefde alles wat hij ooit had beleefd. Ze zocht en vond zijn motieven, ook zijn plannen. Ze absorbeerde alles wat hij haar toestond te weten. Haar gedachten, haar wezen, veranderde voorgoed. Tussen al die mijmeringen en gedachtegangen van het wezen lag vermogen verborgen. Een kracht die haar zeer goed van pas zou komen.


  De aanwezigheid leek even te worstelen met haar strottenhoofd, met de manier waarop zij gewend was te spreken.


  ‘Mijn stem is… anders,’ ruiste het door haar geest.


  Toen keek ze op, Asayinda, Vrouwe van de Dageraad, en begon te spreken.
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  Sporen in de tijd (4)


  
    ‘Er is sprake van lange stilteperiodes in de geschiedenis. Dan lijkt er jarenlang, soms zelf eeuwen, niets wezenlijks te gebeuren. Iedereen wacht af. Iedereen weet dat er iets te gebeuren staat. Niemand weet wanneer.’


    Trygbald van Groot-Melisse in zijn ‘Replieken en premissies op de historie van het Rijk van Romander’

  


  Na eeuwen veranderde het kader van stilte op de plek waar de stemmen ooit waren samengekomen. Opeens, zonder voorafgaande waarschuwing, werd “verlatenheid” ingewisseld voor “aanwezigheid”.


  Die plek, een schaduwrijke holte onder een reusachtige eik, leek daardoor tot leven te komen. Een zachte bries ruiste door de kruin van de eeuwenoude boom. Onder het gebladerte klonk geritsel. Enkele vogels schoten uit een boomoksel tevoorschijn en scheerden kwetterend langs de gegroefde bast. Rondom de boom schoten kleine velddieren weg onder de geborgenheid van wortelkruid, varens en dik helmgras.


  Niet lang daarna klonk de donkere stem op, schor, alsof hij al die tijd niet was gebruikt.


  ‘Randoel!’


  Het duurde lang voor er antwoord kwam, alsof de andere stem van heel ver moest komen.


  ‘Ja?’ vroeg de lichte stem.


  ‘Randoel, al die tijd wordt mijn geest gekweld door de variabelen. We kennen de constanten, want die hebben we voor een deel zelf geschapen, maar de variabelen…’


  ‘De variabelen.’


  De lichte stem klonk afwezig.


  ‘Voor wat betreft de Inscripties en de Geschriften zijn die te verwaarlozen. De Geschriften zijn veilig weggeborgen. Het voortbestaan ervan is gewaarborgd door het geslacht van de Nibuüm. De Inscripties zullen over negenduizend jaar misschien zijn vervaagd of helemaal zijn weggesleten, maar hun indruk en structuur zal nog eeuwen daarna in het graniet vervat blijven. Dus zijn alle tekens leesbaar en zijn de erin weggeborgen geheimen veilig. Voor de twee overige sporen geldt dat we geprobeerd hebben zoveel mogelijk constanten te creëren. Meer kunnen we nu niet doen. Pas als we…’


  ‘Gedachtetaal,’ waarschuwde de donkere stem.


  ‘Maar dat kost zoveel energie,’ klaagde de lichte stem.


  Toch werd het stil, hoewel de stemmen actief bleven.
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  De Vrouwe spreekt


  
    ‘Een woord voor mijn leerlingen, om hun bewustzijn te verhogen, ook op alledaagse momenten, ook als het er klaarblijkelijk niet toe doet:


    Zorgvuldigheid is van het grootste belang. In alles.


    Ik kan het sterker zeggen met de omkering, die ik zo vaak betracht: onzorgvuldigheid heeft al heel wat mensen het leven gekost.


    Het zorgvuldige schuilt hierin, dat als er een oplossing voor een probleem is, er meestal meer zijn.


    Beproef ze allemaal.


    Gebrúik ze desnoods allemaal.


    Dat is de zorgvuldigheid die een magiër moet betrachten.’


    Uit ‘Fatar Ym spreekt’ van Gyger van Handera

  


  ‘Solitairen, Dulce, Halfdulce, en hoogpriesters,’ begon Asayinda, de Vrouwe van de Dageraad, haar eerste toespraak tot de negenduizend solitairen én de vijf hoogpriesters. ‘Elk woord uit de Negenduizend Woorden heeft de waarde van negenduizend maal negenduizend, zeggen de Solipsen, derde deel, woord acht. Moeten wij dat letterlijk nemen? Het antwoord is, zoals zo vaak, niet eenduidig.’


  Met één vaste blik omvatte ze negenduizend ademloos luisterende solitairen. De stem die uit haar innerlijk kwam legde moeiteloos accenten waar ze hoorden, stuurde ook haar bewegingen. Een hoogmyster zou ervan overtuigd zijn geweest dat ze een combinatie van Strelende Dwang en Wilsbeneveling op haar gehoor losliet, maar de bron waaruit zij putte wendde andere kracht aan.


  ‘Een woord’ – ze rechtte haar rug, haar kin schoot omhoog en haar stem steeg mee – ‘is een donderslag. Een woord is stilte, zwijgen. Het is een leidraad door de dag en een lichtspoor in de nacht.


  Een woord is niet alleen de drager van een gedachte, althans, soms niet. Er zijn woorden die een eigen leven leiden, zoals…’ Haar hoofd schokte opzij, haar blik hechtte zich aan het water in het bassin. ‘Het woord “diepten”.’


  De stilte was een gebouw binnen een gebouw geworden, een ragfijn weefwerk, een keizerlijk kleed dat als een vederlichte mantel om elk woord heen werd gehangen. Haar stem dwong de solitairen om mee te reizen met wat ze zei.


  ‘Diepten,’ herhaalde ze, nu fluisterend.


  ‘Welke diepten? Kennen we ze, ongezien? Of zijn we er wel eens gewéést? Zijn we wel eens in de diepten van onze eigen geest geweest? Hebben we de bodem van de kloof van ons falen ooit bereikt? Hebben we ooit langere tijd in de catacomben van onze begeerte vertoefd?’


  Ze trad terzijde van het altaar, maar de vingertoppen van haar rechterhand bleven op het blad van de Negenduizend Woorden rusten. Met haar linkerhand gebaarde ze naar het bassin. Alle ogen volgden haar bewegingen.


  ‘De Heer van de Diepten sluimert in de schoot van de zee. Zijn alomvattende geest wacht tot wij hem zullen wekken. Wíj. Alle solitairen!’


  Haar stem schoot weer omhoog. Ze werd zich bewust van de onderzoekende blik van de Dulce. Waarschijnlijk vermoedde hij dat zij ergens op aanstuurde. Ze talmde precies lang genoeg om ook de solitairen duidelijk te maken dat haar volgende woorden van het grootste belang waren. Haar stemgeluid daalde tot gefluister, als de adem van de wind door de Bogenzaal ruiste.


  ‘Solitairen, de Heer van de Diepten spreekt met mijn stem.’


  Dat was waar, althans, ze ging ervan uit dat de geest die haar strottenhoofd gebruikte, de Heer van de Diepten was. Niet dat ze volledig gebruikt werd, want de alom aanwezige geest toetste elk woord aan haar welbevinden alvorens het uit te sturen. Zij besefte ook welke commotie haar volgende zinnen zouden veroorzaken.


  ‘Laat het bassin een spiegel zonder rimpeling blijven. De Heer van de Diepten gebiedt ons zijn lichaam te laten rusten tot het zelf tot leven wenst te komen. Alles heeft zijn tijd. Mijn komst is een eerste stap in een keten van onomkeerbare gebeurtenissen. Die moeten niet worden verhaast door menselijk ingrijpen.’


  Soms verdiepte doodse stilte zich op een geestelijk niveau, zoals op dit moment. Zonder angst keek ze rechtstreeks naar de vijf hoogpriesters. Ze wist dat zij hen tartte, ook al was het met de woorden van de Heer van de Diepten.


  Ze zag hoe Egamin Wayrant en Dark haar rood van woede aanstaarden. Maar geen van beiden had de mogelijkheid haar woorden te weerleggen. De stemming in de consistorij zou worden afgeblazen, want voor zover het de solitairen betrof, had de Heer van de Diepten zijn wensen kenbaar gemaakt. Geen opwekking!


  Met een schok drong het tot Asayinda door dat twee van de hoogste gezagsdragers van de kerk niet in hun Heer van de Diepten geloofden.


  Ze draaide zich even om naar de Dulce en maakte ruimte in haar geest voor zijn gedachtestem.


  ‘Geniaal,’ zei hij alleen maar. Toch zag en voelde ze twijfel, onzekerheid bij de Dulce.


  ‘De stem is van mij, maar de woorden zijn van de Heer van de Diepten,’ antwoordde ze op zijn onuitgesproken vraag.


  Verbazing en een begin van optimisme dreven vanuit de geest van de Dulce de hare binnen.


  ‘Het was jouw stem, dus waren het jouw woorden. Nee, begrijp me goed, ik geloof je en het doet mijn gelovige hart goed dat de Heer van de Diepten zich door jou manifesteert, na al die eeuwen. Wat ik echter wil zeggen is: de solitairen hebben jouw stem gehoord. De hoogpriesters hoorden jóu hun stemming, hun plan voor de opwekking om zeep helpen. Zij zullen woedend zijn, maar ze kunnen niets doen, want dan zouden ze negenduizend tegenstanders op hun weg vinden.’


  ‘Hoe dan ook,’ zei hij. ‘De Vrouwe van de Dageraad is nog geen dag in Yle em Arlivux of zij heeft de macht al gegrepen.’


  Een glimlach speelde om zijn mondhoeken.


  Ze knikte kort en draaide zich weer om naar de zaal.


  ‘Verheugt u nu omwille van de komst van de Vrouwe van de Dageraad. Verheugt u op mijn aanstaande terugkeer. Bereidt u voor. Water is leven.’


  ‘Leven is water,’ was het negenduizendvoudige antwoord.


  ‘In haar oneindige duisternis huist onze gebieder.’


  ‘Heer van de Diepten.’


  Asayinda knikte en trad naar achteren. Toen draaide ze zich om en verliet het podium.


  Uchate had Asayinda naar het vertrek gebracht, dat voor haar was gereserveerd. Ondertussen werd de Dulce in de consistorij belaagd door de ziedende Dark, hoogpriestel van Ynystel.


  ‘Wat is dit, Aernold?’ raasde hij, wild met zijn armen wiekend.


  ‘Moet ik geloven dat dít de Vrouwe is, en dat zij geheel uit eigen beweging heeft gesproken?’


  De Dulce bleef rustig staan. Onbewogen keek hij de ander aan. ‘Dark, het zou mij deugd doen als je je gedroeg overeenkomstig je ambt. Dit is de Vrouwe. Ik zag het schip vanochtend komen, de paarse wimpel in top. Ik heb haar kracht al mogen ervaren. Als zij zegt dat zij met de stem van de Heer van de Diepten heeft gesproken, dan zou jij daar toch niet aan mogen twijfelen. Of moet ík twijfelen aan het geloof van een van mijn hoogpriesters?’


  Dark deed een pas achteruit. Op dat moment kwamen Egamin Wayrant, Basra, Wendelmoet en Ozar, de Halfdulce, de consistorij binnen.


  ‘Twijfelen aan mijn geloof?’ brieste Dark. Hij draaide zich om en schreeuwde: ‘Zeggen jullie eens iets. Dit kán toch niet waar zijn? Een legitieme stemming wordt ons door de neus geboord omdat de plotseling verschenen Vrouwe van de Dageraad zich tegen ons keert.’


  Basra kwam naar voren en wurmde zijn dikke lijf tussen dat van de Dulce en Dark. Zijn gezicht waas een beetje rood aangelopen.


  ‘De Vrouwe heeft gesproken met de stem van de Heer van de Diepten, Dark. Het was een groots moment voor de solitairen. Het zou toch zeker voor ons, hoogpriesters, een ultiem moment moeten zijn. Jouw woorden suggereren dat zij niet de echte Vrouwe is.’


  Woedend keek Dark de andere hoogpriesters een voor een aan. ‘Egamin en ik staan klaarblijkelijk alleen in onze afwijzing.’


  Even kregen zijn ogen een peinzende uitdrukking. Toen draaide hij zich bruusk om.


  ‘Kom, Wayrant, dit is niet het gezelschap dat ik verkies. We moeten samen maar eens overleggen. Ik zeil met je mee naar Delft.’


  De twee hoogpriesters liepen naar de deur.


  ‘Hier is het laatste woord niet over gesproken,’ riep Dark over zijn schouder, en hij smeet de deur met een klap dicht.


  Een tijdje was het stil in de consistorij.


  ‘Die draait wel weer bij.’ Ozar zei het zo weifelend dat het eerder een vraag leek.


  De Dulce schudde langzaam zijn hoofd.


  ‘Ik heb goede redenen om aan te nemen dat dat misschien niet het geval is,’ zei hij bezorgd. ‘Het wordt tijd dat we eens diepgaand met elkaar spreken. Er doemen roerige tijden op. Niet alleen is de Vrouwe van de Dageraad gekomen, er is nog iets onderweg. Ga zitten.’


  Alsof hij erop had gewacht, trad Uchate binnen en nam plaats naast de Dulce.


  ‘Als Dulce heb ik toegang tot de Geheime Noten van de Negenduizend Woorden,’ begon Aernold. ‘Die aantekeningen maken gewag van een gevaar dat het hele Rijk bedreigt. De Geheime Noten noemen het vergruizing, maar wij kennen het ook onder een andere naam.’


  Er viel een stilte. Toen vroeg Basra: ‘Kleurloze magie?’


  De Dulce knikte. Hij stond op en plaatste zijn handen op de tafel.


  ‘De komst van de Vrouwe hangt samen met de komst van kleurloze magie. Alle grote gebeurtenissen van deze tijd hangen met elkaar samen. Maar nóch de Vrouwe, nóch de kleurloze magie zijn het kernpunt, het draaipunt in de tijd, al zal de Desran daar anders over denken.’


  Weer werd het stil. De Dulce nam geestelijk een aanloop.


  ‘De Vrouwe en de vergruizing zijn draden in een web dat de eeuwen omspant. Maar midden in het web zit een ander wezen. En om dat wezen draait het straks als chaos het Rijk beheerst.’


  Dat waren duistere woorden. De drie hoospriesters en Uchate volgden wat de Dulce zei met stijgende spanning.


  ‘Dark en Egamin Wayrant zouden ons moeten steunen om aan alle komende aanslagen op ons geloof weerstand te bieden. Maar ik voorspel u bij deze dat zij misschien wel onze lastigste tegenstanders zullen zijn.’


  ‘Maar waarom heb u hen dan niet tegengehouden?’ vroeg Wendelmoet zacht.


  ‘Wat hebben zij misdaan?’ kaatste de Dulce. ‘Zij hebben een afwijkende mening. Dat houdt ons alleen maar alert. Nee, Wendelmoet, ik heb het recht niet ze tegen hun wil gevangen te houden. Het zijn hóógpriesters.’


  ‘Vertel ons meer over de komende beroering,’ zei Basra.


  ‘Dat zal ik doen,’ zei de Dulce. ‘Maar niet hardop. We zijn alle vijf de gedachtespraak meester, ook al hebben we er wellicht jaren geen gebruik van gemaakt. Ik zal jullie alles wat je wilt weten vertellen. Daarna heb ik taken voor jullie, en voor mezelf. Ons geloof heeft eeuwen van grote bloei doorgemaakt. Het mysterie van de Heer van de Diepten heeft daar veel toe bijgedragen. Welnu, dat mysterie zal tot leven komen!’


  Er daalde een verbijsterde stilte over zijn gehoor. Een stilte die ergens in de daaropvolgende ogenblikken overging in gedachtespraak.
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  De Windtoren


  
    ‘Adem van goden


    strijkt langs woud en berg,


    dringt doorfrak en huid,


    en nestelt in mijn merg.


    Drager van verandering,


    woeder van de toom,


    dissonante tonen:


    storm en stemmenhoom.


    Lange zachte ademtocht,


    befluistert haar en huid


    van strand en zee en eiland,


    van aard’, zijn stille bruid.


    Zijn sluier voelt als zijde.


    Hij is het tijdenkind;


    ongrijpbaar als het leven,


    Streelt door mijn geest de wind.’


    Uit ‘Ademtocht en harteklop’, gedichten van Gyrde Kulmszoon van Mid-Loh

  


  De storm woedde de hele ochtend door. Kort na de middag zwakte de wind iets af. Jinkel speurde de hemel af, stak zijn vinger in de hoogte en knikte. Hij lichtte het anker en manoeuvreerde met kwartzeil de baai uit.


  ‘We kunnen toch nog niet weg?’ vroeg Lethe. ‘De storm is nauwelijks afgezwakt.’


  ‘Ik ga iets doen dat op Oosteiland golfdansen wordt genoemd,’ zei Jinkel met een zweem van trots. ‘Dat kan alleen omdat de wind noordoost staat. We zeilen een tijdje mee op een golf. Als we van koers moeten veranderen, of als we te dicht onder de kust komen, probeer ik in één vloeiende beweging door het golfdal onder de volgende kam te geraken. Als we zo uitzeilen, zal de wind langzaam afnemen. Over een paar uur zijn we in Rint.’


  De Zwarte Stormkraai stoof voor de wind over de golven. Het golfdansen werd perfect uitgevoerd door Jinkel. De visser had er duidelijk plezier in. Ze zeilden tussen de noordkaap van Winde en een klein vogeleiland door, en koersten recht op de kust van Westeiland af. Er doemde een groep zwartgeverfde houten huisjes langs een zandstrand op.


  ‘Daar is Rint al,’ riep Jinkel. ‘Hou je vast, ik zeil het strand op.’


  Hij liet de botter met een vaart het zand op stuiven. Schurend en krakend kwam het scheepje dertig meter voorbij de vloedlijn tot stilstand.


  Jinkel wees naar de contour van Rint.


  ‘Ga naar herberg De Zondebok, daarginds, en zeg tegen Rombout, de herbergier, dat Jinkel je heeft gestuurd. Het is een norse zwijgzame man, maar je kunt hem vertrouwen. Hij heeft paarden die je over de Gervelpas zullen brengen. Daarna moet je te voet verder, want de afdaling is niet geschikt voor paardenhoeven en de weg naar Nardelo’s Grot voert over een smal wildpad. Eén van Rombouts zoons wil vast wel als gids fungeren. Ik ga direct terug, want ik wil de stormpauze benutten om terug te zeilen naar Hondsdraf. Help me even om de botter weer in zee te schuiven.’


  Dat deden ze, waarna ze hartelijk afscheid namen en zich snel naar de herberg begaven.


  Ze overnachtten in De Zondebok en gingen de volgende dag, na een stevig ontbijt, met Rombouts jongste zoon als gids op pad. De windstilte was die nacht voorbij getrokken. Het stormde opnieuw, maar nu vanuit het noordwesten. Ze trokken met de wind schuin tegen in de richting van de Gervelpas tussen Rinttop en Berg Kator. Ze klommen enkele honderden meters en bereikten een hoogvlakte vol scheuren en rotsblokken. Stug, uitgedroogd helmgras en een enkele skeletboom herinnerden hen eraan dat het land nog niet helemaal was uitgedroogd.


  ‘Wanneer denk je dat we Nardelo’s Grot bereiken?’ vroeg Matei aan Rombouts zoon, Tibald.


  De jongen fronste zijn wenkbrauwen en liet zijn blik over de oostelijke horizon gaan.


  ‘Drie dagen,’ zei hij. ‘Ruim.’


  Het was een nauwkeurige schatting. Op de tweede dag begon ze aan de beklimming van de Gervelpas over een pad dat nauwelijks ruimte bood aan de paarden. Vlak voor de avond viel, gingen ze de pas over. Kort daarna hield de zwijgzame Tibald halt.


  ‘Volg dit pad. Bij de splitsing onderaan rechts aanhouden. Daarna zijn er geen zijpaden meer. Binnen hooguit anderhalve dag zijn jullie in Nardelo’s Grot.’


  Hij nam de leidsels van de paarden in zijn hand en draaide zich zonder groeten om.


  De zes slaagden er nog juist in voor de schemering af te dalen. Er was geen enkele plek die geschikt leek om te overnachten. Na kort overleg besloten ze beurtelings op het pad te overnachten, waardoor ze mantels als ondergrond én als deken konden gebruiken. Ze boften dat de wind aan het begin van de nacht ging liggen. Gaithnard en Artod hielden die nacht afwisselend de wacht.


  De volgende ochtend betraden ze een vlakte waaruit soms een duinheuvel als een eenzaam eiland oprees. Uit de heuvel stak meestal een grillig gevormde rots. De hele dag veranderde dat beeld feitelijk niet. Pas de volgende ochtend, nadat ze in ongemakkelijke houdingen in de beschutting van wat rotsblokken hadden geslapen, doemde er een silhouet aan de horizon op.


  ‘De Windtoren,’ zei Matei. ‘Over een paar uur zijn we in Nardelo’s Grot.’


  Alsof de toren er zeggenschap over had, stak een koude noordenwind op. Flarden van naargeestig veeltonig gefluit woeien op hen af. Naarmate ze de toren dichter naderden en details konden onderscheiden, besefte Lethe wat een wonderlijk bouwwerk het was. Op een tien meter hoog basaltstenen fundament van minstens vijftig meter doorsnee rustte een tweede fundament van rood mangiet, waaruit een slanke ronde kolom van zwart mangiet de lucht in priemde. Deze werd bekroond door een torenhuis van vijftig meter doorsnee met ongelijkvormige openingen. Boven op het torenhuis schitterde een gouden koepeldak. Lethe schatte dat de Windtoren tweehonderdvijftig meter hoog was.


  ‘Duizenden jaren oud,’ zei Pit, die achter Lethe liep, ‘en nog nauwelijks beschadigd of gesleten.’


  Lethe hoorde het niet. Het drong opeens tot hem door dat het veeltonige gefluit uit de toren afkomstig was. Onwillekeurig viel zijn mond open. Hij bleef abrupt staan. Pit botste tegen hem op.


  ‘Hola, wat doe je nu?’


  ‘Overal hoor ik fluittonen,’ prevelde Lethe zacht voor zich uit. Toen ving zijn blik het silhouet op van een grote vogel die naar de toren vloog.


  ‘Vlijmblik?’ vroeg Lethe zich hardop af.


  De vogel landde in een van de bredere openingen en glipte de schaduw binnen. Het kon de keizersarend niet zijn, dacht Lethe. Het zou wel heel toevallig zijn dat juist Vlijmblik zijn pad weer kruiste. Er vlogen hier vast honderden arenden rond. Hij voelde hoe de spanning zich ophoopte in zijn geest. Er stond iets te gebeuren.


  De andere vier waren blijven staan.


  ‘Komen jullie?’ riep Matei. ‘Als we voortmaken kunnen we nog even een kijkje nemen bij de toren.’


  Pit duwde Lethe tegen zijn rug.


  ‘Kom, dromer, dat is toch een goed vooruitzicht.’


  Lethe knikte afwezig, hoewel Pit dat niet kon zien.


  Ze beklommen een glooiing, waardoor ze uitzicht kregen op Nardelo’s Grot, het grootste dorp van Westeiland. Veertig houten huizen, kriskras door elkaar gebouwd aan de rand van een klif. Hoe het dorp aan zijn naam kwam wist niemand.


  Als bij ingeving keek Lethe achterom. Twee figuren kwamen de pas door. Gevaar, seinde zijn geest.


  Hij zette er stevig de pas in en haalde de anderen in.


  De wind wakkerde aan. Het gefluit veranderde in iets dat op schril gekrijs leek. Een rilling gleed over Lethes rug.


  Terwijl ze flink doorstapten, vertelde Llanfereit over de toren.


  ‘Wanneer de Windtoren is gebouwd, dat weet niemand. De oudste vermelding dateert van 3217, maar ook toen werd de toren al als een van de oudste bouwwerken van Romander beschouwd. Er zijn, achter de façade van het torenhuis nog twee binnenringen met openingen, waardoorheen de wind laveert. De bouwmeesters moeten briljant zijn geweest. Ze gebruikten een combinatie van steen die je onverslijtbaar zou mogen noemen. Niets is zo hard als het basaltsteen van het fundament. Er is mangiet doorheen gemengd op een manier waartoe de bouwmeesters van vandaag de dag niet in staat zijn. Maar het meest fascinerend is natuurlijk het torenhuis. Het doel van de toren is een mysterie. Talloze mensen hebben dienaangaand al hypothesen bedacht. Misschien komt Trygbald het dichtst in de buurt van de waarheid. Hij vermoedde dat de Windtoren is gebouwd door een volk van zeevaarders. Trygbald denkt dat de doolhof van sleuven in het torenhuis diende als een instrument dat de zeelieden door middel van fluittonen op de hoogte stelde van de kracht van de wind. Hoe harder het stormt, des te schriller en oorverdovend dissonant gaat de toren te keer. Wie weet heeft hij het gewoon bij het rechte eind.’


  Llanfereits betoog werd begeleid door het valse zingen van de Windtoren. Lethe vroeg zich af hoe de bewoners van Nardelo’s Grot het uithielden. Hij kon zich al niet voorstellen dat hij het een halve dag uit zou houden zonder krankzinnig te worden.


  Het leek of Llanfereit gedachten kon lezen.


  ‘De mensen die in Nardelo’s Grot wonen, beweren dat ze de toren niet meer horen, dat de fluittonen hen net zo natuurlijk in de oren klinken als de wind.’


  Artod zei: ‘Ik woonde als kind op Wintergang vlak bij een poreuze grot. Zoals op de meeste eilanden stormt het vaak op Wintergang. Soms floot de wind dagenlang door de gaten. Wij hoorden het nauwelijks, voor ons was het de wind.’


  Het pad naar Nardelo’s Grot boog af naar het westen, weg van de Windtoren die nu boven hen uittorende. Een vaag zichtbaar spoor leidde naar de toren.


  ‘Wat doen we?’ vroeg Matei. ‘Gaan we op zoek naar een overnachtingsmogelijkheid, of bekijken we de Windtoren?’


  Ze overlegden en besloten om de groep op te splitsen.


  Llanfereit, Pit en Gaithnard gingen op zoek naar een herberg, Lethe, Matei en Artod togen naar de toren.


  Lethe rende voor Matei en Artod uit, voortgejaagd door onrust, die als een onweerswolk zijn gedachten verduisterde. Waar kwam die angst vandaan? Had het te maken met de twee gedaanten die hij eerder had zien naderen?


  De Windtoren stond op hooguit honderd meter van de rotsige kust. Dat beeld had hij al eerder gezien, leek het wel. Hij keek omhoog. In een hoekje van zijn geest protesteerde iets tegen de aanblik. Het volk dat dit indrukwekkende bouwwerk had opgericht moest tot veel in staat zijn geweest.


  ‘Owk, owk.’


  Een keizersarend, waarschijnlijk dezelfde van daarstraks, wipte uit de opening te voorschijn en wiekte weg naar het zuiden. Lethe verbeeldde zich dat hij Vlijmbliks roep herkende, maar moest daar inwendig om lachen. Zijn verbeelding speelde een spelletje met hem.


  Hij zocht naar de toegang.


  ‘Kalm aan een beetje, Lethe,’ riep Matei. ‘Je weet de deur toch niet te vinden.’


  Matei wees naar een gapend gat naast het fundament. Een grotingang.


  ‘Ik ben hier enkele weken geleden al geweest,’ zei Matei. ‘Ik ben niet naar binnen gegaan, maar daar is de toegang.’


  Ze betraden de grot. Matei ontstak een fakkelkaars en ging hen voor. Ze daalden de in steen gehouwen trap af.


  ‘We gaan de andere kant op,’ waarschuwde Lethe.


  Matei maakte een geruststellend gebaar. Ze daalden verder af en belandden in een krappe gang die weldra scherp naar rechts afboog. Een zware zilte stank bemoeilijkte het ademhalen. Ze klommen door een smalle opening en stonden toen, onverwacht, in de toren.


  Ze keken in de donkere ruimte om zich heen. Alleen een smalle opening, waardoorheen de wind gierde, liet licht door. Midden in de ruimte wentelde een stenen trap rond een zwarte pilaar, en verdween door het gewelfde plafond. Verder was er niets te zien.


  ‘Zullen we naar boven gaan?’ vroeg Matei.


  Lethe knikte. Zijn blik streek langs Artods gezicht. De wapenmeester staarde terug met een kille blik. Lethe schrok. Het volgende ogenblik glimlachte Artod en streelde het gevest van zijn zwaard.


  ‘Ik probeerde me voor te stellen hoe het boven zou zijn,’ zei hij hees. ‘Ik heb last van hoogtevrees. Ik heb al doodsangsten uitgestaan tijdens onze tocht over de bergpassen.’


  ‘Blijf dan hier,’ zei Matei. ‘We hebben hierboven weinig gevaar te duchten.’


  Artod tuitte zijn lippen.


  ‘Misschien is dat wel verstandig,’ zei hij.


  Na enig nadenken gespte hij zijn riem los en legde zijn zwaard op de grond.


  ‘Goed, ik wacht hier,’ zei hij.


  Lethe wist dat de man niet de waarheid sprak. Hij vroeg zich af waarom.


  Ze begonnen aan de klim. In de loop der eeuwen hadden al heel wat mensen de toren beklommen. De uitgesleten treden lagen voor mensenvoeten ver uit elkaar. Ze kwamen in het roodmangieten deel, het tweede fundament. Een verlaten ruimte. Daarna betraden ze de holle binnenkant van de kolom. De windzang, ver boven hun hoofd, zwol aan tot een kakofonie van dissonanten.


  Het gestage tempo en de constante draaiing maakten Lethe duizelig. Hij had het gevoel dat allerlei aanwezigheden om zijn aandacht schreeuwden, maar dat hij hun stemmen net niet horen kon.


  ‘Matei,’ begon hij.


  De hoogmyster bleef staan en keek Lethe vragend aan.


  Wat moest hij zeggen? Dat hij een somber voorgevoel had? Dat er stemmen door zijn hoofd spookten? Hij haalde zijn schouders op.


  ‘O, niets.’


  Matei keek hem scherp aan, maar Lethe sloeg zijn ogen neer.


  Ze klommen verder. Lethe drukte zijn handen tegen zijn oren: het gefluit en gekrijs werden oorverdovend. In zijn hoofd groeide de chaos.


  Halverwege de klim ontwaarde Lethe de gerafelde resten van een gordijn of banier van enorme afmetingen, die langs de kolommuur hingen.


  ‘Geen negenduizend jaar oude banier,’ zei Matei. ‘De keizersvlag van Kolm Fray Achenton, iets meer dan duizend jaar oud. Een belangrijk personage uit de geschiedenis.’


  Lethe keek achterom omdat hij een gerucht meende te horen. Niets. Inwendig begon hij geïrriteerd te raken. Hij leek wel paranoïde. Er was geen enkele reden aan te nemen dat hier gevaar dreigde. Hij nam zich voor zijn onrustgevoelens te negeren.


  Eindelijk was de lange klim ten einde. Happend naar lucht betraden ze het torenhuis. De wind floot, gilde, zong en dreunde door honderden kieren, gaten en sleuven van allerlei afmetingen. Vreemd genoeg was het hier beter uit te houden dan in de kolom. Windvlagen rukten vanuit onverwachte hoeken aan hun mantel. Lethe bestudeerde het gewelfde plafond, dat ook aan de binnenzijde van goud bleek te zijn. Vanuit zijn ooghoeken zag hij iets bewegen. Snel draaide hij zich om. Opnieuw was er niets te zien.


  Matei liep linksom en kroop door een gat in de binnenste ring.


  Lethe bleef staan. Hij vroeg zich af of de twee figuren die hij had zien naderen al dichter waren genaderd. Hij kroop door de binnenste en de middelste ring en tuurde door een sleuf om de juiste richting te bepalen. Hij zag de zon naar de einder zakken en schuifelde naar links. Bij een gat van twee meter breed en een meter hoog bukte hij. Hij rook de zware geur van het eeuwenoude steen. Eerst zag hij niets, toen verschenen twee figuren vanachter een glooiing. Binnen een kwartier zouden ze bij de toren kunnen zijn. Of misschien waren ze gewoon op weg naar Nardelo’s Grot. Hij wilde zich terugtrekken toen hij een van hen wild met iets zag zwaaien. Het waren twee mannen en ze hadden haast, want ze renden over het pad alsof hun leven ervan afhing.


  Lethe keek over zijn schouder om na te gaan of Matei in de buurt was, maar die was niet te bekennen. Hij gespte zijn zwaardriem los en legde Rax voorzichtig naast zich neer. Toen zonk hij op zijn knieën, kroop in het gat en stak zijn hand naar buiten. De man die had gezwaaid maakte nu wilde wegwerpgebaren. Hij probeerde Lethe iets duidelijk te maken. Een kreet weerklonk, maar Lethe verstond hem niet; de man was nog te ver van hem verwijderd. Achter de twee mannen zag Lethe hoe een grote vogel in scheervlucht op de toren af kwam vliegen.


  Hij kroop achteruit, half uit het gat. Door zijn geest gierde een scherpe gedachtestem.


  Pas op!


  Vlijmblik, ben jij dat?


  Geen antwoord.


  Een schaduw viel over hem heen. Geschrokken keek hij op. Koele, groene ogen keken hem strak aan.


  ‘Artod!’ zei hij ademloos.


  Plotseling smolt het gezicht van de wapenmeester samen met dat van degene die hij in zijn droomzicht in de ogen had gestaard.


  Artod bewoog, kwam dichterbij, bracht zijn gezicht tot vlak bij dat van Lethe. Witte wimpers, registreerde Lethe, nu verstijfd van angst. Witte wimpers, net als in zijn droom. Hij zag het koele vuur dat opvlamde in Artods pupillen. Hij wilde iets zeggen, schreeuwen, Matei waarschuwen, maar zijn keel zat dichtgesnoerd. Hij voelde hoe twee handen hem vastgrepen en hem met zijn hoofd naar voren terugduwden in het gat. Een zonnestraal vond zijn weg naar het gat en streek over zijn gezicht.


  Ik wil leven! De gedachte borrelde van alle kanten op in zijn geest. Instinctief probeerde hij terug te vechten, maar de wapenmeester was te sterk. Lethes hoofd en schouders staken al over de rand heen.


  ‘Dotar!’ hoorde hij een stem over de vlakte schallen. ‘Dotar! De Desran…’


  De rest ging verloren in een gierende fluittoon.


  ‘Het spijt me oprecht,’ fluisterde de man. ‘Dit moet ik doen.’


  Dit had hij gedroomd, en hij kende het vervolg!


  Lethe worstelde voor wat hij waard was, maar hij voelde hoe hij langzaam maar zeker terrein verloor. Hij was er in geslaagd half om te draaien en keek nu in de diepte. Nog even, nog een flinke duw van Artod, en hij zou vallen. Zijn hart bonsde in zijn keel. Zijn rood aangelopen hoofd leek te barsten. Hij graaide met beide handen naar de rand van de opening, maar hij vond geen houvast meer.


  Hij ging vallen, honderden meters de diepte in!


  Zijn lichaam schoof over het kritische punt heen. Hij schreeuwde om zijn doodsangst terug te dringen.


  Een wilde werveling. Gekrijs. Een lijf botste tegen hem op, wierp hem half terug in het gat. Veren vlogen in het rond.


  Opzij!


  Lethes hart verzaakte een tel.


  Vlijmblik!


  De druk van Artods handen was verdwenen. Lethe zag de wapenmeester naar achteren struikelen toen de arend naar binnen wipte.


  ‘Matei!’ riep Lethe.


  Rillend over al zijn ledematen klauterde hij uit het gat en drukte zijn rug tegen de muur. Vlijmblik viel de wapenmeester aan. Lethe zag de pink en de ringvinger van Artods rechterhand bewegen.


  Rechterhand, polszwaard! riep hij in gedachtetaal.


  De vogel vloog op, waardoor de bliksemsnelle steekbeweging van Artod doel miste. Lethe schoof in de richting van zijn zwaard.


  De gedaante van Matei doemde op. Geschrokken overzag hij het tafereel.


  De vogel wierp zich met zijn klauwen naar voren op Artod. Lethe zag een lelijke wond bij diens oog, waar bloed uit gutste. Een van de wenkbrauwen van de wapenmeester hing er in flarden bij. Er onder werd een gestileerde witte wenkbrauw zichtbaar.


  Artod was een regulator!


  Matei zag het ook.


  ‘Geef het op, Artod,’ zei hij. Wilsbeneveling en Strelende Dwang, registreerde Lethe. ‘Het zal me weinig moeite kosten je te doden, maar ik wil in ieder geval weten wie je bent, waarom dit is gebeurd.’ De hoogmyster gunde Lethe een vluchtige blik. ‘Is alles goed met je?’


  ‘Ja.’


  Vlijmblik maakte zich op voor een nieuwe aanval.


  Lethe dacht snel na. Hij herinnerde zich wat Artod had gezegd: “Het spijt me oprecht. Dit moet ik doen”.


  Lethe bedacht nog iets: Rax had niet gezongen. Artod vertegenwoordigde geen kwaad, hoe paradoxaal dat ook leek.


  Wacht, fluisterde Lethe in gedachtetaal.


  Waarom? De vraag volgde onmiddellijk op Lethes uitroep. Maar tegelijk stokten de bewegingen van de arend.


  Deze man handelde in opdracht. Het was zijn werk.


  Onbegrip. Vlijmbliks geest kon niets met Lethes woorden.


  Geloof me, het is beter hem in leven te laten, Gehandyr. Zo komen wij te weten wie hiervoor verantwoordelijk is.


  Een begin van begrip sijpelde vanuit Vlijmbliks geest Lethes gedachten binnen.


  Ik zal wachten. Als de man opnieuw aanvalt, dood ik hem.


  De arend nam plaats in de opening. Lethe haalde Rax tevoorschijn en hield de punt op Artod gericht.


  Matei ontwapende de wapenmeester. Toen keek hij van Lethe naar Vlijmblik, en weer terug.


  ‘Je sprak met de vogel,’ stelde hij vast. ‘Je bezit dus vermogen, ook al ben je een toverloze.’


  ‘Ik heb gefaald,’ stelde Artod koel vast. Hij viste een klein fiool uit zijn tuniekzak en bracht het naar zijn mond.


  ‘Wacht!’ Lethe en Matei schreeuwden het gelijktijdig uit.


  De regulator liet het fiool zakken. Hij ging kreunend rechtop zitten, wat aan Vlijmblik een vreemd sissend gegrom ontlokte.


  ‘Ik ben Dotar,’ zei de man die ze als Artod hadden gekend. ‘Eerste regulator van zijne keizerlijke Verhevenheid de Desran. Ik voerde een opdracht uit. Die is…’


  ‘Dotar,’ mompelde Matei. ‘Ik ken jou.’


  Dotar wendde zich tot de hoogmyster.


  ‘Dat klopt. We hebben elkaar ooit gesproken, in het paleis.’


  ‘Waarom heb je niet eerder geprobeerd mij te doden?’ vroeg Lethe.


  ‘Ik heb lang getwijfeld,’ zei Dotar. ‘Marakis, de kroonprins, bezocht mij, vóór ik naar hier vertrok. Hij probeerde mij duidelijk te maken dat deze opdracht niet strookte met zijn ideeën. Dat ik misschien af moest zien van het doden van de onmagiër. Zelfs mijn vestmeester waarschuwde mij voor deze opdracht. Maar ten leste vond ik mijn eed als regulator zwaarder wegen. De eed is, sinds ik regulator werd, de kern van mijn bestaan geweest. De bron van mijn onvoorwaardelijke trouw. Onvoorwaardelijk is een woord waar ik niet omheen kan, niet omheen wil.’


  Er klonk gebonk.


  ‘Dotar, stop!’ werd er geroepen. ‘De Desran, mijn vader, heeft jouw opdracht ingetrokken.’


  Even later verscheen het verhitte gezicht van de kroonprins voor een smalle opening in de middelste ring. Dotar en Matei zetten grote ogen op.


  ‘Marakis? Jij hier?’ riep Matei uit. ‘De verrassingen volgen elkaar wel heel snel op.’


  De prins keek met een verwilderde blik de ruimte rond. Zijn blik bleef op Dotar rusten. Voordat hij op adem was gekomen, hoorden ze opnieuw gestommel. Nu verscheen het rode hoofd van Pit. Ze rende op Lethe af en vloog hem om de hals.


  ‘Lethe, je leeft!’


  Llanfereit en Gaithnard doken nu ook op.


  ‘Hoe…’ begon Lethe.


  ‘Ik hoorde je schreeuwen,’ zei Pit hijgend. ‘We waren op weg naar de toren. Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik probeerde mijn opdracht uit te voeren,’ zei Dotar laconiek. Hij stond langzaam op. ‘Een opdracht waarvan ik nu begrijp dat hij niet meer bestaat. Dankzij de vogel leeft Lethe nog.’


  Ze keken allemaal naar Vlijmblik. De vogel leek zich ongemakkelijk te voelen onder al die aandacht.


  Ik begrijp iets van de drijfveren van de mens die jou aanviel. Nu is bet gevaar geweken. Ik ga nu. Mogen de winden je gunstig gezind zijn.


  Wacht, riep Lethe in gedachten. Zien we elkaar weer?


  De keizersarend draaide zich om, veerde omhoog, de lucht in, en sloeg zijn machtige vleugels uit.


  We zullen elkaar nogmaals ontmoeten. Mijn lot is met dat van jou verbonden.


  Nawoord


  Het idee voor Onmagiër werd halverwege de Meestermagiër-cyclus geboren. Dat was ergens aan het eind van 1997, toen ik worstelde met de afronding van het derde deel, Vloch. In dat jaar werd ik middels fanmail, bij webdiscussies en tijdens forums en gesprekken met fans, geprikkeld door de kritische houding van veel lezers ten opzichte van het veel te gemakkelijk gebruik van magie. Niet zozeer in mijn cyclus, maar met betrekking tot fantasy in het algemeen. Dat bracht een gedachtetrein op gang die eindigde in de gedachtekreet: ‘Nou, weet je wat, dan schrijf ik toch eens niet over magie!’


  Dat werd in de daaropvolgende uren: ‘Dan schrijf ik toch eens over niet-magie.’


  De kromme kretologie bleef mij een paar weken bezighouden. Ik wist wat ik ermee wilde doen, met “niet-magie”; ik wilde een niet-magiër creëren. Maar het bekte natuurlijk niet. Het werd onmagie nadat ik met een kennis een schijnbaar nutteloze discussie voerde over de vraag of je nu moest zeggen dat het guur of onguur weer was. Uiteindelijk kwam uit dat hilarische gesprek het woord onmagie voort, en onmiddellijk wist ik welk verhaal daar mee samenhing. Het gegeven is me al die tijd blijven fascineren. Ik heb tijdens lezingen en conventies half afgemaakte hoofdstukken voorgelezen om de reacties van de aanwezigen te peilen. Die waren positief, wat mijn enthousiasme alleen maar deed toenemen.


  Gaandeweg dit boek kreeg de aard van onmagie gestalte. Het eenvoudige ‘omkeren’ van de zaken, door als fantasyschrijver eens over de keerzijde van magie te schrijven, leidde tot verrassende vondsten. Die zetten me aan het denken over aard en herkomst van magie, en over de sporen van toverij in onze wereld.


  En dan bedoel ik niet de toverij van een dame met wie ik ooit, samen met Tad Williams, in een panel zat. Ik bedoel die ongrijpbare magie, waarvan de sporen soms even zichtbaar zijn, de bron een fractie van een seconde in je ooghoek oplicht. Dat is de toverij die samenhangt met de magie van alledag; de momenten dat je boven de aarde zweeft, omdat je heel even werd geraakt door een kunstwerk, of dat nu muziek, beeldende kunst, een gedicht of een roman betrof.


  Of het kwam door die vondsten of door iets anders, ik weet het niet, maar de muze was mij gunstig gezind. In de periode dat ik aan de laatste hoofdstukken van dit eerste deel van Onmagiër werkte, joegen enkele zware, Romander-achtige winterstormen over Noord-Beveland. Ik zag ze aankomen, want mijn schrijfkamer heeft vensters op het weidse land, op de bomen die weerloos buigen voor het geweld van noordwesters en zuidwesters. ’s Nachts was het gebulder van de wind de muziek die me begeleidde. De muze, althans, míjn muze, houdt van stormen, dus was zij er dag en nacht.


  Het schrijven van dit onmagische verhaal vol magie is mede daardoor voor mij een magische belevenis geworden.


  W.J. Maryson


  Schrijven met de schrijver


  Mochten lezers vragen, suggesties, op- of aanmerkingen hebben, dan zal de schrijver daarop met genoegen reageren. Adresseer uw reactie aan: W.J. Maryson, p/a Uitgeverij M, Herengracht 540, 1017 CG Amsterdam.


  Ook e-mails zijn welkom op het volgende e-mail adres: stolkprins@hetnet.nl


  Discussieer mee op www.meestermagier.com over W.J. Maryson en zijn boeken. De schrijver zelf bezoekt deze site regelmatig, discussieert mee en beantwoordt vragen.
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Op het tovenaarseiland Loh worde voor het ecrst
sinds cewwen een coverloze geboren, iemand die over geen enkel
‘magisch talent beschike: cen onmagiér, De knaap, Lethe Welamszoon,
worde van de school voor magie gestuurd en dreigt cen verstotene te
worden. Dan ontdekt Matei, een van de zeven machtigsee magiées
van het keizeerijk Romander — die de Hoogmysters genoemd wor-
den ~ cen kwade macht die het voortbestaan van de eilanden van
het keizerrijk in gevaar brenge. Tegen deze dreiging, de komst van
de kleurlaze magie, is geen enkele magiér in Romander,
hoe machtig ook, bestand.

Terwijl de Kleurloze magie verder opruk, besefi Matei dat
Leche weliswaar niet over magische vermogens beschikt, maar dac hij
daardoor wel cens over andere talenten zou kunnen beschikken die
van groce betekenis zijn voor het voorcbestaan van het tovenaars-
eiland en het rjk. Dit is het begin van cen wanhopige queeste naar
de oorsprong van de Kleurloze magie.
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Eerste boek - De torens van Romander
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